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Аннотация
У каждой из трех сестер Салливан своя жизнь. Каждая из них достигла того, к чему стремилась. В жизни каждой - темные стороны и тайны, скрываемые от посторонних глаз. Но когда на порог одной из сестер приходит беда, то все они оказываются перед выбором - либо продолжать жить поодиночке, либо забыть обиды и сообща пройти через трудные испытания. И тогда, быть может, к ним вернется лучшее время года - весна…
Посвящение

Адели Леони и Джей Эктон… за то, что это свершилось.

Благодарю:

Лесли Эсдейл… за ее помощь и смех.

Она сделала создание книги удовольствием.

Джин Тидж, Мела Паркера и Ларри Киршбаума… за их непоколебимую поддержку. Вернона Эдвардса… за то, что он научил меня снова играть, но не переигрывать.

Гайэна О'Дэй-Флэннери, моего сына… за терпение и большое чувство юмора.

Спасибо.

Констанс О'Дэй-Флэннери
ВРЕМЕНА ГОДА

Часть 1

ПРОЛОГ
Когда-то, давным-давно, она верила, что в этом мире человеку возвращается то, что он отдает, что существует такая вещь, как кармическая справедливость. Продираясь сквозь мрачный леденящий кошмар своего замужества, она отвергла эту веру. Теперь ей пришлось признать, что на самом деле все так и происходит.

Просто всему свое время.

Осознав эту истину, она испугалась, потому что ее душа тоже была запятнана. Она принадлежала к той породе женщин, которые молятся о душах погибших на обочине дороги животных. Ей говорили, что она добра, милосердна и не жалеет ни своего времени, ни себя. Прочная опора общества. И как только она может сидеть в храме с такой ненавистью в сердце?

Глядя, как сквозь шевелящуюся толпу пробирается священник, она размышляла, зачем вообще здесь находится. Ведь это означает, что она лицемерка. Если бы она была по-настоящему сильна, то встала бы и закричала, что все это ложь. Ничего реального не осталось. Ее друзья, ее семья, ее Бог. Все, все покинули ее в беде, и в сердце ее не было прощения, хотя она молча играла ту роль, которую все от нее ждали, в то же время давая себе клятву никогда больше не участвовать в подобном фарсе. Никогда. Она вспоминала ужасные сцены, которые ей пришлось пережить. Сцены, которые будут преследовать ее всю оставшуюся жизнь.

Это было гораздо хуже любого кошмара. Ее лицо - распухшее, в багровых кровоподтеках. Ее глаза - с отекшими веками, но сухие, потому что слез уже не осталось. Ее одежда порвана, а все тело пронзительно кричит от боли. Слишком хорошо знакомой боли. Прятаться было негде. Он всегда оказывался рядом. Он бы нашел ее и убил. Ведь он пообещал, что увидит ее мертвой.

Она чувствовала, как он наклоняется над ней. Вместо лица - гротескная маска ненависти и безумия. Ее страх возбуждает его, он дышит все тяжелее.

- Лживая сука! Ты не уйдешь от меня! От него исходит резкий, отвратительный запах виски.

- Пожалуйста… пожалуйста. Не бей меня больше.

Он хотел услышать именно это, а гордости у нее больше нет. Скорчившись на полу в углу кухни, она закрывает руками голову, пытаясь защититься от неизбежных ударов.

- Пожалуйста! Я… Прости меня!

Она сказала бы что угодно, сделала бы что угодно, лишь бы остановить его, потому что нельзя образумить сумасшедшего.

- Джинни! Ты в порядке?

Тихий, знакомый, полный любви шепот.

Она кивнула, прогоняя из памяти его образ, и усилием воли заставила сердце биться ровнее.

Она ненавидела его. Даже мертвого.

Вирджиния Харрисон сидела в церкви на передней скамье, не сводя глаз со священника и притворяясь, что слушает панегирик. Все смотрели на нее; она кожей чувствовала эти взгляды, эту жалость, и мышцы у нее между лопаток свело от напряжения. Если бы только они знали…
Но тайное должно оставаться тайным.

Надо просто сосредоточиться на священнике, говорила она себе, стараясь не смотреть на стоявший перед алтарем бронзовый гроб. В этом длинном металлическом ящике покоилось тело ее мужа, убранное белыми лилиями, цветами непорочности и чистоты. Ей хотелось расхохотаться над этой глупостью. Эван Харрисон был порочен от рождения. Мало того, что он сам в пьяном состоянии погиб в автокатастрофе, - он отнял жизнь у находившейся с ним девочки-подростка. А теперь друзья и соседи жалеют ее, жену окружного прокурора, который усердно боролся с пьяными водителями, чтобы потом самому оказаться одним из них.

Бедняга Эван, должно быть думают они. Бедняжка Джинни. Как трагично.

Они представить себе не могут, что ее ногти впиваются в ладони в попытке подавить назревающую истерику. Ей хотелось убежать от этого воздаяния должного человеку, превратившему ее жизнь в ад.

Она была почти свободна. Почти.

Если только она сможет еще несколько часов разыгрывать из себя скорбящую вдову, все закончится. Это не так уж и трудно. Шесть лет ее замужества были одним долгим, агонизирующим театральным представлением. Она играла роль заботливой, добропорядочной жены прокурора округа Берлингтон. Эван преследовал грандиозные политические цели, поэтому Джинни проводила надлежащие благотворительные акции, посещала несчетные обеды с участием политиков, пожимала сотни рук и улыбалась бесчисленным лицам. Газеты писали, что она мила, но сдержанна, поэтому никто не знает ее по-настоящему. Как они были правы! Никто не знал, что она ежесекундно боялась за свою жизнь. Она постоянно опасалась, что сделает или скажет что-нибудь не так и муж узнает об этом. Ни один человек из собравшихся в этой церкви не мог даже вообразить, что Эван Харрисон держал ее в состоянии непрерывного ужаса.

Как случилось, что она полюбила его? Когда-то, очень давно, они вместе смеялись и любили. Или ей только казалось, что это любовь? Неужели она только воображала себе, что они оба мечтают о счастливом будущем? Теперь это так трудно вспомнить. Когда же хорошие времена сменились плохими? Когда смех превратился в ярость? Любовь - в ненависть? В самом начале их совместной жизни она думала, что сама виновата в том, что он выходит из себя. Наверно, она делает что-нибудь не так и этим постоянно раздражает его. И она старалась измениться, позволяя ему управлять своей жизнью, пока не превратилась в некое подобие пленницы, до смерти боящейся того, кто взял ее в плен. Он умел быть обворожительным, обещал, что больше никогда не ударит ее, что обратится за помощью к психоаналитику, что она нужна ему. И целых два года она верила его горячим просьбам о прощении. Потом поняла, что делать, чтобы остаться в живых. Она поняла, что если он начинает пить - это сигнал опасности, и стала запираться в ванной. Но вскоре стало ясно, что сумасшедшего это не остановит. Когда избиения стали более частыми и изощренными, она сделала попытку уйти от него. И тогда он пригрозил ее убить. В конце концов он бы так и сделал. Он смеялся, когда она пыталась напугать его разоблачениями. Она все еще слышала этот смех, это издевательское хихиканье. Он хвастался, что, как окружной прокурор, может рассчитывать на поддержку полиции и даже судей, что он принадлежит к элите мужской власти, в которую ей никогда не пробиться. Окружающим он казался очаровательным, у него было множество друзей и знакомых, и никто из них не знал его по-настоящему. Да простит ее Бог, но она верила, что муж пошел бы на все, чтобы спасти свою репутацию и честолюбивые замыслы. Даже на убийство.

Сколько ночей она провела, лелея ненависть к нему и к себе самой? Сколько ночей она пролежала без сна, раздумывая, хватит ли у нее мужества убить его? Она презирала парализующий ее страх, эту кошмарную статистику, которая снова и снова прокручивалась у нее в мозгу: каждый день четыре женщины погибают от рук мужчин, которые жили с ними, причем шестьдесят процентов из них до этого успели окончательно разойтись. Загнанная в ловушку, не имевшая ни малейшей надежды, она не сомневалась, что единственным выходом из этого ужаса станет смерть.

Ей никогда не приходило в голову, что это может быть его смерть. Он подцепил в баре семнадцатилетнюю девчонку и загнал свою машину в бухту Ранкокас.

А теперь заполнившие церковь люди с жалостью смотрят на нее - несчастную вдову, муж которой погиб такой ужасной смертью. Именно тогда она поняла, что кармическая справедливость действительно существует. Окружающим казалось, что она в шоке и потому не в состоянии проявлять свои чувства. Если бы только они знали!

Джинни глубоко вздохнула и посмотрела на сестер, сидевших по обе стороны от нее. Почему они ничего не знали? Почему никто даже не подозревал о кошмаре, в котором она жила? Неужели она была такой хорошей актрисой, что даже ее собственные сестры ни разу не обратили внимание на ее неуклюжесть, на то, что синяки на ее руках и ногах стали хроническими? Но с другой стороны, у Элли и Нэн свои жизни и свои проблемы.

Когда все опустились на колени для благословения, Джинни почувствовала, как Элли прикоснулась к ее руке, сочувственно улыбнулась и прошептала:

- Уже почти закончилось.

Джинни кивнула и снова глубоко вздохнула. Это не закончится, пока бронзовый гроб не будет погребен, пока их с покойником не разделят шесть футов земли. Она не обретет покоя, пока не очистит дом от вещей Эвана, пока не сможет физически выбросить его из своей жизни. И тогда, только тогда она расскажет им о своих планах.

Она провела столько лет в мечтах об этом дне! Сколько раз она засыпала в слезах, в ужасе от мысли, что день этот никогда не наступит! Она обещала себе, что, если когда-нибудь ей удастся выбраться из этого кошмара, она как-то изменит свою жизнь. Первым делом она продаст этот громадный дом в тюдоровском стиле. Для нее он был тюрьмой, где каждая комната напоминала о пережитом ужасе.

Она была совсем близко - свобода. Она ощущала ее в потоке, пронизывающем все ее тело. В воздухе, который вдыхала. Как только она станет полностью свободной, пути назад не будет.

Вместе с остальными она снова села на скамью, ожидая, пока священник прочитает над гробом молитвы. Воздух наполнился запахом ладана, и Джинни чуть не поперхнулась, когда он попал ей в горло. Надо потерпеть еще несколько минут, пока они отправятся на кладбище. Столько она сможет выдержать. Придется, сказала она себе, когда священник пригласил прихожан присоединиться к молитве об упокоении души Эвана Харрисона.

Она не могла шевельнуть губами. И ничего не слышала. Она безмолвно говорила с высшим существом, которое, как ей долгое время казалось, покинуло ее… Если ты в самом деле существуешь, спасибо тебе… спасибо за это счастье. Я не могу молиться о нем. Я могу лишь благодарить тебя за то, что ты вернул мне жизнь. Только теперь, когда у нее появилось будущее, она почувствовала, что может плакать. Она посмотрела на свои руки, стиснутые на подоле черного габардинового пальто. Обручальное кольцо ярко блестело золотом, и ей не терпелось сорвать его с пальца. Разве не странно, что она в черном? Черный цвет - это цвет скорби.

Боже милостивый, какой же цвет у радости?

ГЛАВА 1
Четыре года спустя.
Наконец наступила весна.

Это случалось с ней каждый год. Но именно сейчас Джинни почувствовала это с такой силой, что вырулила на своем старом «фольксвагене» с откидным верхом к обочине дороги и вздохнула всей грудью.

Подставив лицо солнцу, она наслаждалась теплом, которое проникало во все поры тела и уничтожало последние следы зимы в ее душе. Ноздри наполнились ароматом цветущих яблонь и сирени, и внезапно ее охватила сумасшедшая звериная похоть. Это была самая настоящая весенняя лихорадка, и она реагировала на нее, как все живое.

Она открыла глаза и посмотрела на свежие зеленые листья, которые только начинали распускаться и одевать обнаженные ветви старых дубов. Природа продолжала жить, год за годом обновляя себя и размножаясь. Почему же для нее это так непросто?

На ветку опустилась упитанная малиновка и, склонив набок крошечную головку, уставилась на нее, будто тоже спрашивала об этом. Джинни подумала, что малиновка, наверно, смеется над ней. А может быть, и жалеет ее. Джинни с шумом выдохнула воздух и прошептала: «Это не так-то просто, дружок». На дерево села еще одна малиновка, и Джинни невольно хихикнула. Даже птицы не избежали этого.

Пары. Любовные игры. Воспроизводство.

Это повсюду, только не в ее жизни.

Наверняка можно было сказать только одно - Вирджиния Харрисон была реалисткой до мозга костей. Для нынешнего времени, когда все восхищаются женщинами с атлетическими фигурами, она была слишком маленького роста. Она страдала из-за каких-то несчастных восьми лишних килограммов, которые прилипли к ней, как банный лист. И это в эпоху, когда оздоровительные центры и курорты разрастались быстрее ползучих сорняков. Когда случалось так, что она позволяла себе близость с каким-нибудь мужчиной (как правило, клиентом), ей говорили, что у нее красивые глаза - необычного орехового оттенка. Надо признать, что и с волосами ей повезло. Они были прямые, русые, переливались на солнце и красиво откидывались назад, когда она поворачивала голову. И она делала это довольно-таки часто, просто для того, чтобы почувствовать, как волосы касаются плеч. Еще бы! Она ведь выложила кругленькую сумму, чтобы с помощью химии выпрямить свои вьющиеся волосы, с которыми боролась почти всю жизнь. И, если честно, она к тому же каждый месяц осветляла их. Она постоянно чувствовала себя несоответствующей своему росту. Нос был чересчур велик, как и грудь, и бедра, и ступни. Вообще говоря, Создатель мог бы хоть чуть-чуть поковыряться в генофонде и сделать ее ноги поменьше.

Действительность. Теперь было очень важно осознать и принять ее. Джинни так много лет провела, отвергая реальный мир.

Слушая пение птиц, она вдруг поняла, что не знает ни одной женщины, которая была бы довольна своим телом, и ей казалось, что это весьма скверная черта современной культуры. При всей своей ненависти к двойному стандарту - мужчины с годами становятся зрелыми, а женщины просто стареют - Джинни приходилось признать, что она не меньше других виновата в том, что пытается задержать этот процесс. Она занималась аэробикой до тех пор, пока ее груди не начали болеть, грозя обвиснуть и на несколько сантиметров стать ближе к талии, и только тогда сдалась. И все из-за своего несовершенства. Она просто не соответствовала тому идеалу, который усиленно проповедовало общество и средства массовой информации. Наконец до нее дошло: она никогда не будет соответствовать такому идеалу и лишь испортит себе жизнь, пытаясь стать тем, чем быть не может. А ведь она уже получила хороший урок. Хватит лицемерия и притворства. Ты много лет назад осознала свое несовершенство, так что все в порядке.

Но ей повезло.

«Харрисон реал эстейт» была второй по значимости в округе фирмой по торговле недвижимостью и полностью принадлежала Джинни. Она создала ее на средства от страховки, которую получила после смерти Эвана. Джинни была преуспевающей вдовой и по ночам часто лежала без сна, благодаря Бога за то, что он помог ей стать именно такой. Это было совсем другое дело. Она заключила перемирие с Богом и больше не думала о нем так, как ее учили монахини в школе. Ей было удобнее представлять его себе как Высший Разум. Нужно только посмотреть на совершенство природы, чтобы понять, что человек не имеет с ней ничего общего. Человек не создает природу, а лишь калечит ее.

Глядя вслед улетевшим малиновкам, она размышляла, почему некоторым людям отказано в том, что другими воспринимается как нечто должное. После смерти Эвана она отказывалась верить, что когда-нибудь найдет себе мужа. Мысль об этом повергала ее в ужас. Больше никогда в жизни она не позволит мужчине управлять собой. Пленники не очень-то охотно возвращаются обратно в плен. И все же в мечтах, для которых она была и слишком стара, и слишком умна, Джинни всегда видела себя стоящей рядом с мужчиной. Они оба смотрели в одну сторону, и она не видела его лица, но чувствовала его руки и даже биение его сердца у себя за спиной. Он ласково обнимал ее за плечи, и над ухом она ощущала его ровное дыхание.

Боже мой, почему ей все еще нужна эта мечта? Уже пора бы понять, что так бывает только в волшебных сказках. Она должна быть счастлива, искать счастье в своем успехе, в своей жизни.

Чертова весна. Она всегда так действует на нее.

Тронув с места на первой скорости красный «фольсваген» - свою вторую машину, приобретение которой стало первым актом независимости в качестве вдовы, - она направилась к дому сестры. Она уже и так потеряла слишком много времени, занимаясь самоанализом.

Давно пора заняться детьми.

- Ты серьезно? Ты хочешь забрать их на выходные?

Джинни кивнула, улыбаясь сестре.

- Почему бы и нет? А ты съездишь к Дейву. Ведь он в Вашингтоне?

Элли стащила с дивана корзину с неглаженым бельем и поставила ее на пол.

- Не знаю. - Она села и оглядела комнату. - Дейв уехал по делам. Вдруг ему не понравится, если я так вот внезапно появлюсь? И…
- Не говори глупостей, - перебила Джинни, машинально складывая выглаженную юбочку племянницы. - Он же твой муж. Поезжай. Когда вы в последний раз выбирались куда-нибудь вместе?

Элли колебалась.

- Но Пэт сегодня собирается на матч, и я пообещала Меган, что мы будем делать печенье. Я сказала Нэн, что позвоню ей вечером. Ты ведь знаешь, мы с ней так долго не виделись. Наверно, что-то случилось. И кроме того, Лентяйка все утро вела себя очень странно.

Терпеливо выслушивая все эти отговорки, Джинни ласково улыбалась. Вообще говоря, это были не просто отговорки, потому что Эллисон Барбера относилась к своим материнским обязанностям очень серьезно. Она была потрясающей матерью. Пэт и Меган замечательные дети, хорошо воспитанные и способные. Но умением вести хозяйство Элли не отличалась, и хорошим организатором тоже не была. Дом Барбера находился в приличном квартале и снаружи ничем не отличался от остальных домов. Но внутри царил хаос. В прихожей приходилось перешагивать через сложенную в кучу двухгодичную подписку «Национальной географии»; на обеденном столе красовались три десятка ростков циннии, выставленных туда по той причине, что стол этот находился непосредственно у окна, выходившего на южную сторону. Казалось, кастрюли были обречены на вечное отмокание в раковине. По всем комнатам валялись игрушки, всюду громоздились кучи белья, которому, похоже, не суждено было когда-либо оказаться в шкафу. Интерьер дополняли многочисленные растения, призванные очищать маленькое пространство от углекислого газа. Но в доме было еще и очень много любви, и именно это заставляло Джинни снова и снова возвращаться сюда.

Ее сестра была воплощением материнства.

- Так Лентяйка же беременна, - с улыбкой сказала Джинни. - Но, если я не ошибаюсь, рожать ей еще не время. Думаю, выходные она продержится. И я вполне в состоянии делать с твоей дочерью печенье. Мне даже кажется, что мое тесто ей нравится больше, чем твое. Еще какие-нибудь возражения?

- Я обещала позвонить Нэн. Не знаю почему, но мне кажется, что у нее что-то случилось. Не спрашивай меня. Это просто предчувствие. Она всегда отказывается, когда я приглашаю ее пообедать.

Подумав о младшей сестре, Джинни выдавила из себя улыбку.

- Элли, то, что ты самая старшая из нас, еще не значит, что ты должна постоянно нас опекать. Нэн всегда держалась отчужденно. Семья никогда не была на первом месте в ее жизни.

- Хотелось бы, чтобы вы больше ладили между собой. Вы так похожи, и…
Чувствуя себя не в своей тарелке от такого предположения, Джинни перебила ее:

- Я обещаю позвонить сегодня Нэн. Какие еще препятствия надо преодолеть?

- Пэт собирался сегодня пойти с Билли Кехо на матч «Федералов». Я обещала ему, Джинни.

- Пусть идет. Не вижу проблемы.

- Он вернется только после одиннадцати, а просить Мартина Кехо отвезти Пэта к тебе мне неудобно.

- Я останусь здесь. Что еще?

Элли взъерошила свои каштановые волосы и порывисто вздохнула.

- Мне нечего надеть. Джинни огляделась.

- Не можешь ничего найти?

Элли поняла, что имела в виду сестра, но явно не захотела признаваться в этом.

- По-моему, бессмысленно затевать визит лишь для того, чтобы поразить Дейва тренировочным костюмом.

- Ты можешь взять что-нибудь у меня. А если это твое белье, - добавила Джинни, поднимая белые хлопчатобумажные трусики, похожие на те, что они носили школьницами, - то тебе эти выходные нужны больше, чем ты думаешь.

Элли свирепо посмотрела на нее и выхватила трусики.

- Это безумие. Я не могу все устроить за несколько минут. Дети еще в школе. Мне нужно подыскать какую-то одежду. - Она швырнула трусики обратно в корзину. - Может быть, даже купить что-нибудь из белья. Уложить вещи. Добраться до вокзала. Это невозможно.

Джинни взглянула на часы и встала.

- Мы вполне можем успеть. Сначала поедем ко мне. Ты подыщешь, что надеть в Вашингтон, а я соберу кое-какие вещи, которые могут понадобиться мне. И сразу отправимся по магазинам! - Джинни хитро улыбнулась. - Как насчет «Секрета Виктории»? Элли покачала головой.

- Я не могу, Джинни.

Причина была ясна. Несколько недель назад Элли по секрету сообщила Джинни, что комиссионные Дейва за последние месяцы оказались гораздо скромнее, чем она ожидала.

- За мой счет, - заявила Джинни. - Я не позволю тебе провести романтические выходные с твоим итальянцем в хлопчатобумажных трусах.

Элли снова отрицательно покачала головой.

- Ты все время так делаешь, - запротестовала она. - Мне не нужна милостыня. Мы не нищие.

- Сколько раз надо повторять, что я получаю от этого гораздо больше удовольствия, чем ты! Слушай, Элли, мы уже давно все это обсудили. Давай не будем начинать сначала. Эван… Он оставил мне…
Боже, даже теперь, четыре года спустя, ей было противно говорить о нем. Неужели она никогда не избавится от этого тяжелого ощущения поруганности, которое вызывал в ней покойный муж?

- Доходов от его тайных счетов, страховок и пакетов ценных бумаг вполне хватает на пару шелковых трусиков. Почему бы нам их не купить? - прошептала она. - Пожалуйста!

Элли улыбнулась, и сестры вновь почувствовали то полное взаимопонимание, которое знакомо им с самого детства.

- А как же дети? Если мы сейчас уедем, никого не будет дома, когда они вернутся из школы.

Джинни улыбнулась в ответ:

- Давай заберем их с уроков. Элли пришла в ужас.

- Так же нельзя!

- Почему?

- Потому что… потому что это нехорошо. Какой пример мы им подадим?

Покачав головой, Джинни подняла Элли на ноги, повела в прихожую и сдернула с переполненной вешалки куртки.

- Дети никогда не забудут тот день, когда их забрали из школы для того, чтобы они хорошо провели время. Так создаются приятные воспоминания. Кто знает, может быть, грядущие поколения помянут нас добрым словом.

Элли сердито сунула руки в рукава куртки.

- Почему я позволяю тебе так вертеть мной?

- Потому что я устраиваю тебе встряску. Ты стала слишком предсказуемой, Элли. Я тебе просто необходима.

Элли остановилась в дверях так резко, что Джинни налетела на нее.

- Простите?! Я стала слишком предсказуемой? И это я слышу от женщины, которая живет в полном одиночестве и работает по двенадцать часов в сутки? У тебя дома даже живности никакой нет! - Она застегнула «молнию» и задрала подбородок, чтобы подчеркнуть значимость своих слов. - Такое впечатление, что у тебя раздвоение личности. Ведь для всего остального мира ты Мисс Совершенство - каждая волосинка в прическе на своем месте, никаких обломанных ногтей, - пока ты проворачиваешь свои грандиозные дела. Наверно, ты распускаешь волосы, только когда находишься здесь со мной и детьми. Куда же делась Джинни Салливан? Где тот ребенок, который обожал лазить по деревьям и строить в лесу крепости, в которых мы играли в куклы? Ты хоть способна еще играть?

Джинни молча смотрела на старшую сестру. Элли была очень близка к истине, и Джинни не знала, что на это ответить.

- Я играю сейчас, - прошептала она. - Я потратила полдня, чтобы повидаться с тобой.

- Нет, - поправила Элли, слегка улыбнувшись. - Ты играешь роль Тетушки Мэйм. А когда ты входишь в эту роль, тебя невозможно остановить.

Джинни усмехнулась:

- Тогда смирись.

Элли взъерошила ей волосы.

- Вот так. Если ты собираешься быть тетушкой Мэйм, тебе нужно выглядеть соответственно. Сама будь посмелее, - сказала она, выуживая ключи от дома из вазы, где находилось не меньше двадцати связок. - А я давно смирилась. Разве не заметно?

Ну, хорошо. Итак, на выходные она позволяет младшей сестре взять на себя заботы о ее жизни. Может быть, Джинни и права насчет того, что надо бы удивить Дейва, но не менее вероятно и то, что сюрприз может привести к весьма неприятным последствиям. Дейв занят, иначе он был бы сейчас дома. В среду он позвонил и сообщил, что совсем скоро закончит дело об аренде с большой выгодой для себя и что он приглашен на турнир по гольфу, который устраивает на выходные «Брэк Тракс». Она согласилась, что было бы глупо приезжать из Вашингтона в Джерси на воскресенье, чтобы в понедельник утром отправляться обратно. Но все же… Может быть, это была ошибка?

Поглаживая кончиками пальцев шелковый бюстгальтер, Элли внимательно разглядывала свое отражение в зеркале. Примерочная комната в универмаге - чертовски неподходящее место для того, чтобы осознать, что твоя супружеская жизнь выдохлась. Она любила Дейва. Она не сомневалась, что и он любит ее, но в последнее время они больше походили на брата и сестру, чем на возлюбленных. В последнее ли время? Похоже, уже много лет прошло с тех пор, когда между ними еще возникала настоящая страсть. Был дом. Дети. Работа. Список неотъемлемых составляющих жизни все увеличивался. В какой момент они оба решили, что спокойствие проще, чем душевный трепет? Означает ли это, что они стареют? Неужели они оба стали инертными и стараются не нарушить свой покой лишь из страха перед тем, что находится под его поверхностью? Было слишком жутко думать об этом в «Секрете Виктории», слишком жутко думать об этом в любом…
- Взгляни на эту ночнушку!

Взволнованный шепот Джинни прервал дальнейшие размышления, и Элли с благодарностью открыла дверь, впустив в примерочную Джинни и Меган.

- Мама, мы… Мы выбрали это. Я и тетя Джинни.

Элли посмотрела на свежее личико своей шестилетней дочери и улыбнулась. Запомнит ли она, как ее в первом классе похитили из школы и повезли по магазинам? Джинни уже купила ребенку мягкую игрушку, и еще от дочки пало духами. Слишком уж сильно пахло. Она вопросительно посмотрела на сестру.

- Что она делала? Перепробовала у Мейси все образцы духов?

Джинни сделала вид, что не замечает, с какой скоростью комната наполняется терпкой смесью ароматов.

- Ты только что испробовали все лосьоны для рук, правда, Мег?

Девочка кивнула и протянула руку. Элли наклонилась и принюхалась.

- Замечательно, - пробормотала она.

-Мы остановились на «Камелии», - стараясь не улыбаться, сказала Джинни. - Очень легкий букет, но весьма будоражит воображение.

- Точно, - согласилась Меган, ожидая, что скажет мать.

Элли приподняла тонкое запястье дочери и снова принюхалась.

- Очень хорошо, - сказала она, улыбнувшись при виде довольного лица Меган.

- Примерь ночнушку, Элли.

Она перевела взгляд на шелковую кружевную ночную рубашку и тут же стана искать бирку.

- Я попросила снять ценник, прежде чем принести ее сюда. Ты никогда не узнаешь, стоит она пять долларов или пятьсот, - с хитрой улыбкой объявила Джинни. - Будь добра, примерь.

- Ну пожалуйста, мама. Покорившись неизбежному, она натянула рубашку через голову со словами:

- Она наверняка стоит целое состояние. Этот бюстгальтер - пятьдесят шесть долларов, а…
- Мамочка! Какая ты красивая!

В голосе Меган звучало благоговение. Похоже, ей слишком часто приходилось видеть мать в хлопчатобумажных сорочках.

Глядя на себя в зеркало, Элли вдруг оробела. Как могла простая рубашка, пусть даже шелковая, вызывать у нее такое непривычное ощущение? Она снова чувствовала себя красивой. Это не страшно, что на прошлой неделе она обнаружила в своих темно-каштановых волосах еще одну седую прядь или что после рождения детей ее живот уже никогда не станет плоским. Может быть, стоит попробовать спрятать под косметикой мелкие морщинки вокруг глаз. Когда-то Дейву очень нравились ее карие глаза. И ее спина.

Посмотрев в трельяж, она увидела, что рубашка оставляет лопатки полностью открытыми. Дейв однажды сказал, что у нее самая сексуальная спина, которую он когда-либо видел. Это было больше четырнадцати лет назад, но все же…
- Я не знаю. Все это наверняка ужасно дорого.

- Я согласна с Меган, - сказала Джинни. - Ты великолепна.

Элли взглянула на младшую сестру, обнимавшую ее дочь. Обе они смотрели на нее с такой любовью, что у Элли защемило сердце. Можно было подумать, что Джинни - мать Меган. У обеих необычные светло-карие глаза, которые могли становиться серыми или зелеными в зависимости от настроения. Бедняжка Джинни, подумала Элли. Из нее получилась бы прекрасная мать. К тому же в Джинни было что-то особенное, что заставляло и мужчин, и женщин искать с ней знакомства. Но Элли не завидовала сестре, потому что Джинни сближалась с очень немногими людьми. С того самого времени, как Джинни вышла замуж, Элли чувствовала в ней какую-то печаль. После гибели Эвана это ощущение ослабло, но время от времени печаль снова выплывала наружу. Именно в такие моменты Джинни приезжала к ней и детям. Она не знала, чем они ей помогали, но, уезжая, Джинни всегда казалась счастливее и спокойнее. В отличие от Нэн. Нэн была не в состоянии находиться рядом с детьми больше часа.

- Ну? Ты уже достаточно долго любуешься своим отражением, - сказала Джинни. - Мне кажется, рубашка великолепна. Как вы думаете, мисс Меган?

Девочка несколько раз кивнула и очень серьезно сказала:

- Великолепно.

- Ты попала в точку, - согласилась Джинни. - Готова держать пари, что Дейв будет того же мнения.

Услышав имя отца, Меган посмотрела на тетку.

- Папе это тоже понравится.

Джинни сжала Меган в объятиях и посмотрела на Элли.

- Вот видишь? Папе это понравится. Разве это не самое главное? Долго еще придется тебя уговаривать?

Теребя тонкую бретельку, Элли прошептала:

- Конечно, вещь красивая. Но это, наверно, так дорого.

- Итак, - перебила Джинни, вставая и выпроваживая Меган из туалетной, - чек уже выписан, и тебя ждут. Мы успели оплатить кое-какие вещи, правда, Мег?

Девочка радостно кивнула, и Джинни рассмеялась:

- Мне нравятся покупательские инстинкты этого ребенка. Настоящая женщина. Слушай, мы пойдем разыщем Пэта и встретимся с тобой в продуктовом отделе. - Она взглянула на часы. - Тебе ведь еще надо собраться, ты не забыла?

Элли не знала, что сказать. Она понимала, что Джинни ощущает внутреннюю потребность сделать сестре приятное, но все-таки…
- Спасибо, малыш… за все.

Пожав плечами, Джинни поудобнее устроила племянницу у себя на коленях.

- А зачем еще нужны сестры? Разве не для того, чтобы время от времени устраивать тебе встряску? Через пятнадцать минут у лотка с мороженым, хорошо?

Элли улыбнулась, понимая, что дальнейшие изъявления благодарности излишни.

- Хорошо. У лотка. Я буду.

Может быть, все, что нужно для ее брака, - это что-то волнующее, что-то неожиданное.

ГЛАВА 2
Они обнаружили Пэта в дальнем конце магазина, где он смотрел бейсбольный матч. Подойдя к нему, Джинни покачала головой.

- Эй, по-моему, мы договаривались встретиться у входа.

Патрик Барбера оторвал взгляд от экрана и улыбнулся тетке.

- Сейчас конец девятой попытки, и «Атланта» выигрывает. Пожалуйста, тетя Джинни!

Он повернулся обратно к телевизору, и Джинни с удивлением подумала, когда же этот ребенок успел так вырасти. Казалось, еще совсем недавно она его пеленала, а теперь он смотрит ей прямо в глаза. Высок для тринадцатилетнего. У него уже ломается голос, и лицо портят два угря - на носу и на подбородке. Темно-каштановые волосы аккуратно подстрижены, а в улыбке сквозит оттенок невинного флирта, как будто раньше она уже возымела действие на некую особу. Интересно, о чем он просил ту девушку?

- Попытка может длиться минут двадцать, а нам нужно встретиться с твоей мамой через десять. Извини, малыш. Пойдем.

- Ну пожалуйста… Можно досмотреть? Меган нетерпеливо потянула ее за руку, и Джинни спросила племянника:

- Разве ты не идешь сегодня вечером на матч?

-Так это вечером. На следующей неделе «Атланта» будет играть с «Федералами», и отец Билли сказал, что, может быть, снова возьмет нас. У его компании есть сезонные билеты.

Она взглянула на большой экран.

- И сколько это ты можешь смотреть? Он снова улыбнулся ей заигрывающей улыбкой - этот мальчишка. Он наверняка считал свою улыбку обворожительной, перед которой не устоит никакая женщина.

- Да бросьте, тетя Джинни. Я просто хочу узнать счет, чтобы потом сказать ребятам.

Она положила руку ему на плечо, будто бы раздумывая.

- Я мало смыслю в этой игре, но, кажется, я где-то слышала, что основные команды лиги регулярно публикуют статистику матчей. Если «Федералы» не смогут обойтись без твоей помощи, Пэт, тебе наверняка позвонят. А теперь пойдем к твоей маме.

- Барни!

Меган вырвалась из рук Джинни и понеслась вдоль ряда телевизоров к тому, на экране которого красовался громадный пурпурный динозавр.

Свертки посыпались на пол. Джинни застонала. Они ни за что не встретятся с Элли вовремя.

- Я схожу за ней, - огорченно сказал Пэт. - Все равно они проигрывают.

Когда Пэт вернулся, ведя за руку упирающуюся Меган, Джинни вывела их в аллею. Для середины дня там было слишком много народу. Вероятно, многие из присутствующих были того же мнения. Всех их привела туда долгожданная весенняя погода. Джинни подумала, что это, наверно, боязнь закрытого помещения после столь долгого зимнего сидения взаперти заставила всех распахнуть двери и выйти на улицу. В Нью-Джерси зима была совсем не такой, как в Новой Англии или Колорадо, где снег мог бы показаться даже красивым. Особенно эта зима. На них обрушивалась одна снежная буря за другой. Здесь зима означала серое небо и голые деревья. Она означала сильные холода, расчистку снега, аварии, прерванную рабочую неделю и безвылазное сидение в четырех стенах.

Зима создана для детей, и Джинни ужасно не хотелось признавать это. Она старела. Наверно, это и было причиной всего. Даже хотя ей всего тридцать девять, ее жалобы подозрительно напоминают те, которые ей приходилось слышать в детстве. Было ужасно сознавать, что ей уже почти сорок лет и что она начинает превращаться в старую брюзгу. Когда это случилось? Когда она незаметно подошла к состоянию утраты иллюзий, характерному для человека средних лет? Неужели Элли права? Неужели она разучилась играть с кем бы то ни было, кроме племянников?

- Я хочу туда! - Меган потянула ее к магазину игрушек. - Пожалуйста, пожалуйста, тетя Джинни!

Пэт нетерпеливо причмокнул.

- Вот те на, Меган! Разве тебе не сказали, что надо встретить маму? Совсем младенец!

Словно только теперь заметив, что он держит сестренку за руку, Пэт брезгливо выпустил ее, будто какую-то гадость, которую случайно подобрал.

- Я не младенец!

- Ну хорошо, ты зануда.

- Ну-ка, тихо, - вмешалась Джинни. Она не знала, как Элли справляется в таких случаях. Подобные стычки между детьми происходили постоянно.

- Нельзя так разговаривать с сестрой, - спокойно сказала она.

-Она просто влюблена в этого Барни, - ответил Пэт. - В этого бестолкового динозавра. Вы слышали эти дурацкие песенки? Терпеть их не могу!

Джинни пришлось прикусить губу, чтобы не рассмеяться.

- Это меня не волнует. Прекрати ее дразнить, или мне придется вернуть коробку, которую я с собой таскаю.

Отметив, что он навострил уши, она добавила:

- Название Дон Росс тебе что-нибудь говорит?

- Вы хотите сказать, Дон Расе? - остановившись, с волнением спросил он.

Джинни открыла пластиковый пакет и заглянула внутрь большой коробки с бейсбольными карточками - последней страстью Пэта. Улыбнувшись, она сказала:

- Да, ты прав. Дон Расе.

- Черт меня возьми!

- А я расскажу маме. - Меган, по-видимому, была очень довольна. - И тебе влетит за то, что ты чертыхался.

Раздосадованная Джинни подняла голову. Она понимала, что должна сделать Пэту выговор, но что-то в выражении его лица остановило ее. Он даже не смотрел на нее и Меган, его взгляд был устремлен куда-то в глубь аллеи. Казалось, он потерял дар речи.

- Что такое? - прошептала Джинни и проследила за его взглядом. Там вокруг высокого человека с большой спортивной сумкой собиралась небольшая толпа. Он показался ей смутно знакомым, но Джинни никак не могла вспомнить, кто же это такой.

- Кто это, Пэт? - спросила она, больше для того, чтобы установить связь между именем и лицом.

- Вот те на, это же Мэт Левеллин! Племянник по-прежнему таращился на него, но по его голосу она поняла, что ей следует считать себя ущербной, раз она не знает знаменитого бейсболиста из «Федералов Филадельфии», недавно оставившего большой спорт.

- Пойдемте. Я еще ни разу не был так близко от него. Я хочу попросить у него автограф. У вас есть какая-нибудь бумажка? - Он стал нервно шарить по карманам. - Просто не верю своим глазам!

Пэт неторопливо пританцовывал перед ней, пока она рылась в сумочке.

- Быстрее, пока он не ушел!

В нетерпении он двинулся к дальнему концу аллеи, словно бейсболист мог исчезнуть у него на глазах.

- Пойдем, Меган, - устало сказала Джинни. - Это ненадолго.

Дети в сочетании с магазинами были страшно утомительной комбинацией.

Она поравнялась с племянником только у самой толпы взрослых мужчин. Она не сомневалась, что Пэт считает себя счастливчиком, которому в один и тот же день удалось улизнуть с уроков и повстречать легенду бейсбола. Воспоминания… да-а. Может быть, хотя бы этот автограф позволит Элли не чувствовать себя такой виноватой из-за того, что забрала детей из школы.

- Вот тебе бумага, - прошептала она, касаясь руки племянника, чтобы привлечь к себе внимание. Глядя на лицо Пэта, светившееся неподдельным восторгом, она невольно улыбнулась. Он пытался разглядеть своего героя через головы стоявших впереди взрослых, и она снова зашептала, наклонившись к его уху:

- Только будь повежливее. Извинись и проберись к нему поближе.

Держа в руке бумагу, Пэт начал свой путь и скоро затерялся в толпе фанов, застывших в немом благоговении. Они с Меган встали с краю, дожидаясь его. Джинни попыталась отыскать взглядом Пэта и наконец увидела его. Племянник стоял прямо перед бейсболистом.

Джинни принялась бесстрастно рассматривать его. Даже издали бейсболист выглядел лучше, чем на фотографиях в газетах и журналах. Мэт Левеллин был высокий и тощий, и самой привлекательной его чертой была улыбка. Даже с десяти метров она видела, как сверкают из-под пышных темных усов ровные белые зубы. Он улыбался непринужденно, а не той светской улыбкой для газетчиков, которые, по-видимому, преследовали его повсюду, куда бы он ни направлялся - всегда в компании молодых красивых женщин.

Повеса. Мужлан. Ветреник. Джинни мысленно классифицировала его.

- Почему мы не можем подняться на небо? - спросила Меган, вторгаясь в ее мысли.

- Что?

- На небе есть единороги, тетя Джинни? Когда мы умираем?

Меган прижала кукольного единорога к груди.

Джинни улыбнулась и откинула локон со лба девочки.

- Я не знаю, милая. Но было бы здорово, если бы они там были.

Меган тоже улыбнулась. Во рту ее косо торчал шатающийся передний зуб. Джинни чмокнула ее и снова посмотрела на толпу. Она видела, как Пэт подал спортсмену листок почтовой бумаги с грифом ее офиса. Левеллин о чем-то спросил его. Пэт заметно смутился, а потом показал рукой поверх прибывающей толпы. Высокий человек посмотрел поверх голов окружавших его людей.

Прямо на нее.

Когда их взгляды встретились, Джинни напряглась, чувствуя, как ее охватывает ужас. Она оглянулась, чтобы убедиться, что он действительно смотрит на нее, а не на кого-то другого. Вокруг никого не было, и она медленно повернулась обратно.

Он снова улыбнулся.

Потрясенная неожиданным наплывом эмоций, она крепче сжала руку Меган и быстро отвернулась. Глядя на аккуратные ряды тюльпанов, она поняла, что сворачивает в старую привычную колею подозрений и страха. Произошло что-то странное, пока они смотрели друг на друга. В прошлом она уже несколько раз испытывала это чувство, вызывавшее жуткое ощущение холода под ложечкой - чувство, что она знает этого человека, что они каким-то образом связаны между собой. Тряхнув головой, чтобы прогнать это странное ощущение, Джинни снова посмотрела в сторону толпы болельщиков и увидела, что экс-бейсболист разговаривает с Пэтом. Словно почувствовав, что за ним наблюдают, он поднял голову.

Даже отсюда было видно, что его взгляд дружелюбен. Она не могла разобрать, какого цвета его глаза, но они тут же оценивающе скользнули по ее фигуре, а когда он улыбнулся, Джинни обнаружила, что невольно задержала дыхание. Она не улыбнулась в ответ, с ужасом осознав, что не в состоянии сделать такое простое движение губами.

Он снова повернулся к ее племяннику, и они разговаривали, как ей показалось, довольно долго, если учесть, что его автографов ожидали очень многие. Затем Пэт пожал ему руку и чуть не вприпрыжку помчался к своей тете и сестренке.

- Тетя Джинни, вы ни за что не поверите! Пэт затормозил около нее, и Джинни могла бы поклясться, что никогда еще не видела такого счастливого лица. Оно сияло блаженной улыбкой, как лики святых на открытках, которые она собирала в детстве.

- Чему я ни за что не поверю? - спросила Джинни, с радостью услышав, что ее голос звучит нормально.

- Мэт будет принимать участие в репортаже о сегодняшнем матче и велел найти его там, и он покажет нам раздевалку и много чего другого!

- Нам? - удалось вставить ей.

- Да, мне, Билли и его папе. Вот это да! Кто бы мог подумать, а?

- Потрясающе, Пэт.

Почему, во имя всего святого, она была разочарована тем, что второй частью «нас» оказались Билли Кехо и его отец? Рука Джинни инстинктивно потянулась к изящной золотой цепочке на шее.

- Пойдемте, ребята, - спокойно сказала она. - Ваша мама, наверно, уже волнуется.

Она повела детей к продовольственному магазину, и ей стало стыдно за себя. Боже мой, наверно, она и в самом деле живет, как затворница, если такой пустяк впрыснул ей в кровь столько адреналина. Велика важность! Ну что из того, что ей улыбнулся какой-то спортсменишка? Это вовсе не повод вести себя подобно фанатичной болельщице. Она ведет себя глупо - он просто улыбнулся. Почему же ее охватили страх и дурные предчувствия? Это действительно сбивало ее с толку и было абсолютно бессмысленно.

- А вот и ваша мама, - показала она. - Поторапливайтесь. Нам надо посадить ее на поезд не позже чем через два часа.

- Мама, - завопил Пэт. - Ты просто не поверишь, кого я только что встретил! Мэта Левеллина! Прямо здесь, в аллее, как будто он самый обычный человек! Здорово! Классный парень, правда, тетя Джинни?

Джиини улыбнулась, глядя в широко раскрытые глаза сестры.

- Точно. Классный парень. Ты даже не представляешь, какое зрелище пропустила.

Когда они выходили из аллеи, Джинни пришла в ужас, обнаружив, что размышляет о том, карие или голубые глаза у Левеллина. И появляются ли в уголках глаз морщинки, когда он смеется или сердится. Она сразу же отогнала эту мысль.

Четыре года назад она пришла к соглашению со своей жизнью. Она осознала свои возможности и пределы. Она понимала, чего может ожидать от жизни, а что для нее недостижимо. Приближаясь к сорокалетнему рубежу, она наконец-то повзрослела.

Возврата к прошлому не будет. И ей никогда не стать Джун Кливер.

Подумаешь, велика важность. Как-нибудь переживем.

Наступила весна. Так или иначе, она переживет это время года.

Она обязана любить ее.

Слушая сестру, Нэнси Линч почувствовала, как у нее сжимаются челюсти, и взъерошила свои короткие темные волосы. Все ее тело отзывалось на звучавший в телефонной трубке голос, и она злилась на Джинни за то, что сестра вызвала у нее такие ощущения. Опять.

- Собака ведет себя странно? Не понимаю, что ты имеешь в виду.

Нэнси пыталась не терять терпения, хотя у нее в голове не укладывалось, с чего вдруг Джинни вообразила, что ее интересует собака Элли.

- Лентяйка все время утаскивает покрывало с постели Элли в угол комнаты. Я заперла ее в кухне, но она ведет себя как-то необычно. Как ты думаешь, она ощенится, пока я здесь нахожусь?

- Откуда мне знать? Я не ветеринар. Нэнси понимала, что это грубо, но ничего не могла с собой поделать. Черт побери, как же обе ее старшие сестры любят болтать о таких пустяках!

- Позвони ветеринару, если это тебя беспокоит, - добавила она, чтобы нарушить обиженное молчание на том конце провода.

- Наверно, я так и сделаю, - сказала наконец Джинни. - Ну, если у тебя все в порядке… Элли волнуется.

«А ты нет, - подумала Нэн, - как водится».

- Все отлично. Почему Элли решила уехать в Вашингтон? Она же знала, что делать. Она прекрасно находит общий язык с детьми и животными. По крайней мере, она…
- Элли посчастливилось родиться весьма талантливой, - несколько воинственно перебила Джинни. - А в Вашингтон она поехала, чтобы сделать Дейву сюрприз.

Нэн не могла удержаться от язвительного смеха.

- Держу пари, ей это удалось.

- Что ты хочешь этим сказать?

Нэн взяла со стула сумочку, села на кровать и высыпала на матрас ее содержимое.

- Ничего. Надеюсь, они приятно проведут время. Жаль, что я ничего не смыслю в собирающихся рожать собаках. Что еще я могу сказать?

- Ничего. Пожалуй, я пойду. Меган сидит в ванне, ее нельзя надолго оставлять одну.

В голосе Джинни звучало нетерпение, и Нэн удовлетворенно улыбнулась.

- Поцелуй ее от меня, - сказала она, протягивая руку к маленькой коробочке из коричневой кожи.

- А ты передавай привет Роберту.

Нэн на секунду прикрыла глаза и тряхнула головой.

- Конечно.

Положив трубку, Нэн осторожно наполнила маленькую серебряную ложечку. Какая холодная, холодная женщина, думала она, поднося ложечку к носу. Можно подумать, Джинни когда-нибудь что-нибудь интересовало. Вирджиния Салливан Харрисон почти всю жизнь была для нее бельмом на глазу. Они всегда воевали, даже в детстве.

Наркотик подействовал мгновенно, проникнув в ее мозг и распространившись по всем нервным окончаниям первой волной наслаждения. Нэн закрыла глаза, чтобы отгородиться от мира и посмаковать это мгновение.

Передай привет Роберту. Да-а, подумала она, поднося ложечку к другой ноздре. Я непременно это сделаю, если увижу его снова. Через мгновение она вытерла нос и встала, готовая к выходу.

Сбросив блузку от Донны Карпа, она хихикнула и направилась в душ. Правильно. Роберт Линч съехал с этой квартиры три недели назад после того, как предъявил свой ультиматум.

- Скатертью дорога, - сказала она вслух, регулируя напор воды. Сегодня она встречается с Тони Амато. Молодой, только что закончил колледж и жаждет добиться успеха на ниве рекламы. Она поможет ему в этом. Если, конечно, он не разочарует ее сегодня вечером. В должности заместителя директора «Картер, Мак-Кинли и Браун» есть свои преимущества.

Она стояла под душем, чувствуя булавочные уколы мелких брызг на коже, от которых ее тело начинало дрожать от возбуждения. Жар обволакивал ее, и Нэн улыбнулась, представив себе молодого Тони Амато без костюма от Бойдса, без рубашки и без галстука. Он так хочет достичь своей цели. И доставить ей удовольствие. Он хочет стать учеником Леди, обладающей даром Мидаса. Леди, которая устроила компании больше выгодных сделок, чем все остальные менеджеры по рекламе. Леди, имевшей так много наград и почетных значков, что ими были увешаны все стены ее кабинета, и ей даже пришлось снять картины импрессионистов, чтобы освободить для них место.

Нэн выдавила на мочалку великолепно пахнущий гель для ванны и нежно провела ею по телу, которое благодаря упражнениям оставалось стройным, как у фотомодели. У нее было предчувствие, что Тони окажется энергичным учеником.

Ванная комната была чище и опрятнее, чем у нее дома. Элли подумала, что служащим Мэдисон-отеля редко приходилось иметь дело с шестилетней давности рисунками зубной пастой на зеркалах. Она подавила чувство собственной неполноценности, напомнив себе, что в этом изысканном отеле вряд ли появляются подростки, оставляющие больше грязи на полотенце и на полу, чем в раковине. И впервые Элли поняла, что ее супруг наверняка чувствует себя гораздо уютнее здесь, а не дома.

Туалетные принадлежности Дейва - расческа, крем для бритья, бритва и дезодорант, - как солдаты, выстроились в ряд на фоне сверкающего белого кафеля. Даже зубная щетка висела на пластиковом крючке. Так чисто. Так аккуратно. Так непохоже на ванную у них дома. Уже не в первый раз Элли задумалась, почему она такая неряха. Как старшему ребенку в семье, ей следовало бы вести себя совсем по-другому, но почему-то вся любовь к порядку досталась Джинни и Нэн. Может быть, жизнь наделяет людей подобным талантом избирательно? У нее есть дети. Оба они здоровы и счастливы, и возможно, этого должно быть достаточно. Но Дейву нужно больше. В душе - с болезненной и все же неизбежной честностью - она отдавала себе отчет, что ее мужу нужно, чтобы по вечерам его встречала дома женщина, обладающая совершенством Донны Рид. Ему нужен опрятный дом, обед на столе, счастливые воспитанные дети, носки, аккуратно разложенные по парам. В ящиках комода, а не в корзине для белья. И поскольку у нее была возможность сравнивать, она признавала, что может очень скоро превратиться в Люси Рикардо, а не в Донну Рид. Но, по крайней мере, ее дети здоровы и хорошо воспитаны.

Тяжело вздохнув, Элли натянула через голову шелковую ночнушку и вспомнила, как Дейв пытался изобразить радость, увидев ее в вестибюле отеля. Он был рад, напомнила она себе. Просто он удивился, вот и все. А разве она приехала не ради этого? Не стоит паниковать только из-за того, что он не выглядел очень счастливым, столкнувшись с необходимостью изменить свои планы на обед. Но что продолжало беспокоить ее где-то в дальнем уголке сознания, так это сам обед. С ними обедали двое сотрудников «Брэк Тракс», и к концу трапезы, которая проходила в изысканной столовой, Элли начала осознавать размеры своей проблемы. Естественно, она хотела тут же отогнать эти мысли, но одним из их сотрапезников была женщина. Весьма миловидная дама, своим умением держаться напомнившая ей Нэн. Дэнис Меркл была высока, стройна и чертовски опасна в своем белом шелковом костюме. Только женщина, у которой нет детей, стала бы обедать в белом шелке.

Разговор начался с пустяков, но вскоре, по мере того как собеседники переключились на арендные контракты, проценты и дивиденды, Элли незаметно оттеснили в сторону. Поскольку она не могла поддержать разговор на эти темы, ей оставалось лишь сидеть и наблюдать, какое воздействие оказывает Дэнис на ее супруга. Его лицо оживилось. Ему было интересно. И тогда в горле у нее образовался комок, который не исчез до сих пор.

Она терпеть не могла сомнений, поэтому взяла зубную щетку и начала чистить зубы. Конечно же, Дейв ей верен. Она прополоскала рот и посмотрела на свое отражение. По сравнению с Дэнис она выглядела в точности такой, какой и была на самом деле - домохозяйкой средних лет, которая пыталась строить из себя невесть что. Она решительно взяла расческу Дейва и, наклонившись, расчесала волосы. Потом взбила их и потянулась за французскими духами.

Экзотический аромат сандалового дерева оставался на ее коже везде, где она к ней прикасалась - за ушами, между грудей, под коленями и, наконец, между ног. Ну и что? Сегодня она может притворяться. Притворяться, что они снова вдвоем. До того, как появились дети, работа, дом. До того, как все это сделало их скучными. Сегодня она даст ему понять, что не забыла, как это волнующе - быть вместе.

Она вышла из ванной и робко улыбнулась, когда муж поднял голову. Дейв разглядывал ее поверх очков для чтения, пока она подходила к нему плавной походкой. Она чувствовала себя глупо, но все же эротично. Ночнушка явно произвела эффект.

- Где ты это взяла?

Ей почудилась нотка раздражения в его голосе. Улыбаясь, Элли приподняла подол рубашки и забралась на кровать. Наверно, теперь ей нужно как-нибудь повернуться, чтобы он увидел ее спину. Не желая делать свое намерение явным, она спокойно спросила:

- Тебе нравится?

Дейв скользнул взглядом по ее груди и тут же снова посмотрел ей в лицо.

- Красиво, но разве мы можем себе такое позволить?

Она хотела сказать, что это купила Джинни. Но такой ответ ему не понравится. Она молча протянула руку и провела пальцем по его подбородку. Кое-кому Дейв мог бы показаться ничем не примечательным, но именно это было одной из множества причин, почему она его любила. Он хороший человек. Надежный.

- Подумать только, как давно мы с тобой не были одни, без детей.

Он немного смущенно кивнул и спросил:

- Пэт все-таки идет сегодня на матч «Федералов»?

Теперь кивнула Элли, на этот раз не испытывая никакого желания говорить о детях.

- Нам надо бы делать это почаще, как ты думаешь? Куда-нибудь уезжать.

Он поднял брови и пожал плечами.

- Знаешь, если в главной конторе узнают, что ты осталась у меня, мне придется заплатить за номер.

- Почему? Ведь я твоя жена.

Почему он игнорирует все ее заигрывания? Похоже, она ему здесь не нужна.

- Политика компании. Я здесь работаю, Элли. Это не отпуск.

Она подобралась.

- Я знаю. Я просто подумала, что было бы неплохо навестить тебя. Должна сказать, что у твоей компании глупая политика. По-моему, каждый торговый агент чувствовал бы себя намного счастливее, если бы его жена могла время от времени присоединяться к нему.

Почему этот человек, к которому она так привыкла за последние пятнадцать лет, вдруг показался ей чужим? Темно-каштановые волосы не изменились. Карие глаза и кривая улыбка - точь-в-точь такие же, как у ее мужа. Так почему же она чувствует себя так неуютно?

- Просто мне пришла в голову такая мысль, - тихо произнесла она и сглотнула, почувствовав, как запершило в горле.

Он погладил ее по руке. Этот незнакомец погладил ее по руке и улыбнулся, как снисходительный отец.

- Именно поэтому, Элли, ты и не возглавляешь торговую компанию.

Он натянул одеяло, давая ей понять, что собирается спать. Она подвинулась, чтобы не мешать, хотя ей хотелось залепить ему пощечину.

- Не забывай, к половине седьмого мне нужно быть в Арлингтоне. На гольфе.

Он быстро поцеловал ее в лоб. Это был целомудренный, почти братский поцелуй.

Тогда она поняла. Он не собирался заниматься с ней любовью.

- Я помню. Попросить дежурного разбудить тебя?

Она не узнала свой голос. Она изо всех сил старалась скрыть боль и унижение. Элли ни за что не подаст виду, как ей больно.

- Я уже позвонил ему, пока ты была в ванной, - сказал Дейв, взбивая подушки и протягивая руку к лампе. Он взглянул на нее через плечо. - Будешь читать или можно выключить?

Не доверяя собственному голосу, она покачала головой. Когда свет погас, она тоже забралась под одеяло и прижалась щекой к пуховой подушке. Подождав, пока глаза привыкнут к темноте, она разглядела дверь в ванную.

- Тебе не обязательно вставать так рано, Элли. Это просто пикник с гольфом, а ты ведь не любишь гольф. Это работа. Если хочешь, можешь посмотреть город.

- Посмотрю, - еле-еле прошептала она ему в спину.

Секунду оба молчали.

- Устраивайся поудобнее. Спокойной ночи.

Она ждала. Она не шелохнулась, пока не услышала глубокое ровное дыхание Дейва, означавшее, что он спит. Было так тяжело лежать в темноте и ждать возможности убежать. Именно это она и хотела сделать. Убежать к детям, к своему дому, в котором царит хаос, к тому, что ей знакомо. Она не хотела лежать в постели с чужим человеком. Она вторглась на его территорию, и он отверг ее.

И, что еще хуже, он ее не хотел.

Выскользнув из кровати, Элли пробралась в ванную. И, только плотно закрыв за собой дверь, включила свет. Медленно, почти боясь того, что увидит, она подняла глаза к большому зеркалу над раковиной. На какое-то мгновение она снова показалась себе молодой, пока не заметила в своих глазах страх.

Страх.

Какое открытие она только что сделала? Пристально всматриваясь в зеркало, она прикасалась к щекам, губам, подбородку. Ее пальцы скользнули к горлу и застыли на груди. Губы дрожали, а глаза жгло от непролитых слез.

Она сделала ошибку. Ох, Джинни, ты хотела сделать как лучше. Это походило на ящик Пандоры. Пока его не трогали, все было хорошо. Но теперь крышку подняли, и она заглянула внутрь. И то, что она там увидела, напугало ее до смерти.

Она теряет своего мужа.

Это так просто и так страшно.

Опустившись на сиденье унитаза, Элли закрыла лицо руками, и слезы наконец вырвались наружу. Когда всхлипы стали больше походить на рыдания, она схватила махровое полотенце и закусила его. Дейв не должен ее слышать. Неизвестно как и неизвестно где ей надо найти силы для борьбы. Она всхлипнула и вытерла глаза ладонями. Она из рода сильных женщин. Выживающих.

Она сможет это сделать. Ей просто придется измениться. Она всегда тратила всю свою энергию на дом и семью. И в какой-то момент забыла о себе - а может, просто отказалась от себя. Но теперь ее время пришло. Это должно быть ее время, иначе она потеряет единственного мужчину, которого когда-либо любила. Она опять всхлипнула и взяла туалетную бумагу. У нее все будет в порядке. Только не надо торопиться.

Элли прерывисто вздохнула и встала. Где же, черт побери, взять костюм из белого шелка?

ГЛАВА 3
Джинни твердила себе, что смотрит программу международных новостей, сводку погоды и результаты матчей лишь для того, чтобы сообщить их Пэту, когда тот вернется домой. На самом деле она просто слишком устала, чтобы встать и прибраться в кухне. Заменять мать, пусть даже только на один день, было утомительно, и она в который раз поразилась, как ее сестра справляется с детьми и остается при этом веселой, любящей и внимательной. Жаль, что Бог не дает детей только таким людям, как Элли. Людям, которые никогда не кричат на детей, не бьют и не высмеивают их. Но по своему собственному детству она знала, что это решает не Бог. Мысленно ругая себя за отлынивание от работы, Джинни встала и пошла в кухню. Там царил полный разгром. Они с Меган пекли шоколадное печенье, и все помещение выглядело так, словно его пытались захватить пришельцы. По кухонному столу были разбросаны миски, противни и то, из чего делалось печенье. Обычно Джинни прибиралась и начинала заниматься другими делами, но сегодня тетка с племянницей уж слишком повеселились, чтобы беспокоиться о посуде.

- Как ты, Лентяйка? - ласково спросила она, перешагивая через серый ставень, который нашла у Элли в гараже и поставила боком в дверях кухни, чтобы маленькая черная собачка не могла выбраться оттуда.

Большие коричневые глаза печально смотрели на нее. Напустив на себя не менее печальный вид, Джинни сочувственно сдвинула брови и опустилась перед собакой на колени.

- Бедняжка, - прошептала она, почесывая Лентяйку за ухом. - Пожалуйста, потерпи. Не рожай своих малышей, пока я здесь.

Она встала и подошла к столу, с беспокойством размышляя, что делать, если у Лентяйки все же начнутся роды. Собака с трудом подняла свое неуклюжее туловище и последовала за ней.

Джинни открыла посудомоечную машину и начала загружать ее, наблюдая за поведением Лентяйки. Собака беспокоилась, как будто любая поза доставляла ей неудобства. Она поскулила у ставня и вернулась обратно в коробку.

Покачав головой, Джинни смотрела, как собака устраивается на старых полотенцах. Лентяйка подняла на нее глаза, будто прося о помощи, и снова улеглась. Животное продолжало смотреть на Джинни, и они общались без всяких слов. Оставив чашки в раковине, пустые противни на плите, а рассыпавшуюся муку на столе, Джинни присела перед собакой и ласково откинула с ее глаз шелковистую шерсть. Вспомнив о звонке ветеринару, она сказала:

- Я обещаю, что не буду совать термометр ни в какие отверстия твоего тела. Что за дурацкий способ выяснять, будешь ты рожать или нет, если это все равно неизбежно.

Уши Лентяйки навострились, как будто она поняла ее, и маленький розовый язык ласково лизнул руку Джинни. Она гордилась тем, что остается с собакой, хотя ей нужно было прибраться в кухне. Надо просто встать и сделать это. В другое время подобный беспорядок свел бы ее с ума, но сегодня от него было даже уютнее. Взглянув на часы, Джинни увидела, что уже без четверти двенадцать. Даже с учетом времени на дорогу Пэт скоро должен вернуться. Может быть, ей следовало дослушать новости до конца, чтобы узнать, выиграли «Федералы» или нет.

Она устало вздохнула и посмотрела на свой рваный, покрытый пятнами тренировочный костюм, который она позаимствовала у Элли, чтобы готовить с Меган печенье. Служащие «Харрисон реал эстейт» были бы шокированы, если бы увидели ее в таком виде, но дело того стоило. Они с Мег хохотали, дразнили друг друга и съели больше теста, чем испекли. Может быть, именно поэтому она приехала сюда и заняла место Элли. Совсем ненадолго можно было притвориться, что все это принадлежит ей. Эта грязная кухня, где готовили, а затем дружно смеялись, где пол хранил следы тех, кто заботился друг о друге. Здесь обитала семья, и Элли выпало счастье быть ее центром. Собственный дом Джинни всегда был чист и тих. На полу ее кухни никогда не было никаких следов. Кухня была стерильной, как и ее жизнь.

Лентяйка издала глубокий горловой звук, и Джинни опять посмотрела на нее.

- Бедняжка. Что случилось, а? Сквозь тебя пробирается большой волосатый шнауцер? - Она улыбнулась с искренним сочувствием.

Коричневые собачьи глаза уставились на нее, и Джинни показалось, что она видит отраженную в них боль. Боже мой, что, если у этой собаки действительно начались роды? Почему она чуть ли не силой выставила Элли из дома? Нэн права. Элли бы знала, что делать. Прикрыв глаза, Джинни прислонилась затылком к стене и мысленно вернулась к телефонному разговору с младшей сестрой. Что происходит с Нэн? Что происходит с ней самой? Почему они никак не могут поладить? Они почти не виделись друг с другом, и вроде можно было в тех редких случаях, когда им необходимо пообщаться, проявить деликатность. Но они этого не делали. Холодная вежливость. Это единственное, что у них теперь есть общего, за исключением Элли. Ни одна из них не стала любить другую больше с тех пор, как они были подростками. Когда же началась эта неприязнь? Как старшая из них двоих, Джинни должна бы помнить, но память почти ничего не сохранила.

Если не считать самых ранних ее воспоминаний, то под поверхностью их отношений всегда протекал поток соперничества. Когда Джинни вышла замуж, отношения сестер стали еще хуже. Может быть, все сестры в какой-то момент проходят через это. Но с Элли все было по-другому. С нею у Джинни никогда не возникало серьезных разногласий. После развода родителей они с Элли объединились, чтобы защитить Нэн. А Нэн нужно было только внимание Элли, но не ее. И кто мог винить Нэн в этом? Элли была воплощением любви и терпения, и она была довольна своей жизнью. Она не была совершенной и не стремилась такой стать. Элли была нормальной. В отличие от Нэн и, конечно же, в отличие от нее самой.

Подавленная, уставшая от размышлений, Джинни попыталась собраться с силами, оставить собаку в покое и встать с пола.

Почему жизнь так чертовски сложна?

Его язык провел тонкую влажную полоску вверх от щиколотки по икре и внутреннему сгибу колена. Нэн, лежавшая на кровати ничком, не шевельнула ни единым мускулом, пока его рот двигался по тыльной поверхности ее бедра. Она чувствовала скорее раздражение, чем возбуждение. Он слишком многого хочет. Вероятно, потому, что еще так молод, что думает, будто количество ценится больше, чем качество. В первый раз ее возбуждала примитивная первобытная сила новой победы. То, что оба они находились в состоянии наркотической эйфории, еще больше обостряло ощущения. Во второй раз было просто приятно. Теперь она хотела только, чтобы ее оставили в покое.

Продолжая двигаться дальше, Тони взял ее под бедра и приподнял с постели. Она уже собиралась сказать, чтобы он прекратил это, когда кончик его языка скользнул в ее лоно.

У нее вырвался долгий стон. После целого вечера неистового секса это было так хорошо, так умиротворяюще, что она позволила ему продолжать ласки, пока ее дыхание не участилось и она не почувствовала знакомое желание, постепенно растущее у нее внутри. Где-то в укромном уголке ее сознания появилась мысль, что он ждет чего-то взамен. И что Тони потратит на это слишком много времени, даже для двадцатишестилетного. Она не хотела, чтобы он оставался на ночь, и не думала, что у нее хватит сил дождаться, пока он сам соберется уходить.

Итак, вот и решение.

Чтобы принять его, ей понадобилось одно мгновение. Пока рот Тони колдовал над ней, облизывая и покусывая ее нежную плоть, Нэн закусила губу и прижалась лицом к подушке. Простыни пахли духами, бомбейским джином и мускусом от занятий любовью. Перед ее мысленным взором не было ничего, кроме рта Тони, который ласкал ее, заставляя невольно выгибать спину, в то время как изнутри волнами поднималось острое наслаждение. Слишком поздно. Она не будет его останавливать. Не теперь. Только не теперь, когда в каком-то темном уголке сознания она уже воспарила.

- Я позвоню тебе, - сказала она немного позже, подавляя зевоту. - Если не объявлюсь в эти выходные, встретимся в понедельник у меня в кабинете.

Это задело его. Он только сейчас стал понимать, что им просто попользовались.

- Как насчет того, чтобы пройтись под парусом по Делавэру? У моего дяди в Ривертонском доке стоит сорокафутовая яхта.

Держа дверь квартиры открытой, Нэн улыбнулась. Начало сказывается его итальянское происхождение, вся эта средиземноморская мужественность, но ей все равно.

- Уже поздно, Тони. Я позвоню. Сейчас я просто очень хочу спать.

- Еще только начало первого. Я мог бы остаться и…
- Никто никогда не остается, - перебила она. - У меня такое правило.

Она взяла его за руку и вывела за порог.

- Дело в том, что завтра мне нужно навестить сестру. Так что увидимся в понедельник, хорошо?

На его лице снова отразилось смешанное чувство обиды и гнева. Она устала и хотела лишь принять душ и лечь спать. Как бы для того, чтобы официально закончить вечер, она поцеловала его в щеку и выложила новость, которую он ждал.

- Я поручу тебе работу над заказом для «Марки Фудс». Ты наверняка очень хорошо с этим справишься.

Оскорбленное мужское эго Тони было забыто и уступило место честолюбию. Его лицо вспыхнуло от удовольствия. Он хитер и явно преуспеет в деле убеждения общественности.

- Правда? Ты думаешь, я справлюсь?

В конце концов, он добивался именно этого.

На самом деле она хотела заставить его подождать до понедельника, чтобы узнать эту новость, но он заслужил это сейчас. Все тело болело, но она чувствовала себя удовлетворенной. Юнцы определенно лучше зрелых мужчин в постели, только они не знают, когда нужно остановиться.

- Это мой заказ. Ты будешь мне помогать, вот мы и посмотрим, как ты справишься, - ответила Нэн обманчиво твердым голосом. - Сегодня было только начало, - добавила она, давая понять, что она остается руководителем, что секс не сделал ее уязвимой.

Власть. Все всегда сводится к этому.

В сущности, она не гордилась собой, но и стыдно ей тоже не было. Стоя под душем, Нэн намыливалась и глубоко вдыхала тонкий аромат шампуня, который хорошо сочетался с ее духами. В ее утомленном сознании промелькнул образ покинувшего мужа, и она спросила себя, с кем Роберт проводит эту ночь, если он вообще с кем-нибудь ее проводит. Вероятно, он один и чувствует себя вполне довольным собой… рогоносцем. Роберт Линч никогда не умел обращаться с настоящими женщинами, которые знают, чего хотят от жизни, и добиваются этого любыми средствами. Ведь подобные методы не вызывают возражений, даже признаются и приветствуются, если ими пользуется мужчина, не так ли? Так что Нэн прекрасно понимала, что может заставить привлекательного молодого человека вроде Тони Амато выполнять ее приказания. И что на свете есть тысячи Тони, знающих, каким образом можно достичь успеха. Сила и власть. Это мощное средство, которое усиливает сексуальное наслаждение не хуже кокаина.

То, что мужчины находили ее привлекательной, почти не имело значения. Она ни за что не позволит ни одному Тони в мире восхищаться ее телом, пока он не оценит ее ум. Она требовала, чтобы они вступали с ней в борьбу, не имеющую отношения к сексу, в соперничество, включавшее в себя утонченное покорение воли. Она забавлялась, наблюдая, как они пытаются вернуть хоть какую-то долю утраченной власти, делая в точности то, что она хочет. Мужчины иногда так глупы! Они думают, что если могут довести женщину до оргазма, то она в знак благодарности уступит им власть.

Она негромко, цинично рассмеялась, проводя губкой по руке. Сила. Власть. Это возбуждает, именно этим мужчины обладали веками.

Теперь ее очередь.

- Тетя Джинни?

Она почувствовала какое-то движение возле своего плеча и захлопала ресницами, стараясь проснуться. Но когда взгляд ее прояснился, она отказалась верить своим глазам. Прямо перед ней стоял Пэт с рукой на перевязи. Из-за его спины выглядывали Белли Кехо и его отец, смущенные тем, что обнаружили ее спящей на полу кухни рядом с собакой.

Пытаясь придать себе хоть сколько-нибудь достойный вид, Джинни откинула с лица волосы и начала подниматься. И тут через серый ставень перешагнул мягкий ботинок из дубленой кожи цвета бычьей крови. Она медленно подняла глаза вдоль полоски на широких спортивных брюках, увидела зеленый свитер.

А потом, к ужасу своему - лицо.

Его лицо.

Бейсболиста. Бывшего бейсболиста.

И вид у него был очень довольный.

- О, черт. - Она была не вполне уверена, но по-видимому, выругалась все-таки вслух.

- Тетя Джинни, с вами все в порядке? - спросил Пэт, и на его лице отразилось беспокойство.

Поднимаясь, Джинни отчаянно пыталась привести хоть в какое-то подобие порядка спутанные мысли. Это наверняка сон. Должно быть, она еще спит. Только и всего. Этого просто не может быть. Сосредоточив внимание на руке племянника, она неожиданно обрела голос.

- Что с тобой? Ты в порядке?

Пэт, видимо, был страшно доволен и горд своей перевязью.

- Все нормально.

- Несчастный случай, - сказал Мартин Кехо из-за его спины.

Джинни посмотрела на соседа Элли.

- Какой несчастный случай?

«О Боже, почему сейчас? Элли никогда не простит себе, что поехала в Вашингтон».

Мартин Кехо оглянулся на бейсболиста, который, возвышаясь над всеми, стоял позади, у дверей кухни.

- Он споткнулся обо что-то в раздевалке.

Его голос был низким и звучным, и он старался говорить дружелюбно. Она тупо кивнула, снова откидывая со лба волосы. Все молчали, и Джинни размышляла, собирается ли кто-нибудь продолжать разговор. Наконец Мартин Кехо откашлялся и сказал:

- Видите ли, Пэту и Билли было велено подождать, пока Мэт вернется за ними, но они не могли…
- Мы подкрались к двери раздевалки, чтобы посмотреть на журналистов и все такое, - перебил Пэт. - А когда услышали, что кто-то идет, побежали назад по коридору, и я упал… и повредил руку. Но с ней все в порядке.

Пэт потрогал запястье.

- Мэт и Нейт Вайнштейн посмотрели ее.

- Доктор? - спросила Джинни.

Пэт помотал головой, явно смущенный невежеством тети.

- Нейт - тренер «Федералов».

- Но доктор его тоже осмотрел, - быстро вставил Мартин.

- Доктор Крамер. Гарри Крамер, - добавил Левеллин. - Он сказал, что это просто небольшое растяжение. Может появиться синяк, но через несколько дней все пройдет. Я приехал с Пэтом, чтобы заверить вас, что он не пострадал серьезно. Я чувствую себя в некотором роде ответственным за него.

- Они хотели просто позвонить или послать представителя, - сказал Мартин. - Но Мэт настоял на своем.

- Потому что виноват во всем я. Мне следовало остаться с мальчиками, - объяснил Левеллин.

- Разве не здорово? - спросил Билли. - Мэт живет в Медфорде.

Джинни хлопала глазами. Это, наверно, сон. Кошмарный сон.

- Из Филадельфии я ехал с ним, - похвастался Пэт. - На «мерседесе». Какая машина! Сиденье регулируется в девяти позициях.

Остро сознавая, как ужасно выглядит, Джинни одернула майку и посмотрела на племянника.

- Ну погоди, мать узнает об этом. Ты, по крайней мере, извинился?

Бейсболист неожиданно протиснулся вперед с ловкостью танцора. Или атлета. Легко проскользнув мимо всех, он опустился на колени у ног Джинни. Она была настолько поражена его действиями, что даже не шевельнулась, когда он поднял голову и посмотрел на нее.

- По-моему, собака сейчас ощенится.

Все заговорили разом, и началось столпотворение.

- Ощенится? Шутите! - закричал Билли, вытягивая шею, чтобы посмотреть на Лентяйку.

Пэт, стоявший ближе к собаке, сказал:

- Тут такая грязь будет, правда?

- Наверно, нам лучше уйти, - пробормотал отец Билли, чуть ли не силой выставляя сына из кухни. - Спасибо за все, Мэт.

Он повернулся к Джинни.

- Удачи вам. Э-э… Дайте нам знать, когда это случится.

Но Джинни не обращала внимания ни на кого, кроме стоявшего на коленях человека.

- Ощенится? Сейчас? - (Бедная Лентяйка, тяжело дыша, не сводила с нее глаз, будто взывая о помощи.) - Вы уверены?

Бейсболист пожал плечами и усмехнулся.

- Боюсь, что так. Кажется, первый щенок уже в пути. Есть старые газеты?

Джинни подумала, что в прихожей гостю, наверно, пришлось перешагнуть через кипу газет высотой не меньше полуметра. Она повернулась к племяннику.

- Пэт, принеси газеты. - Но, вспомнив о перевязи, поправилась: - Не надо. Я сама. Сделай что-нибудь другое.

И, с проворностью барьериста перепрыгнув через ставень, Джинни помчалась в прихожую. Не прошло и минуты, как она вернулась с охапкой газет. Она стояла, как солдат в ожидании следующего приказа. Левеллин улыбнулся.

- Давайте помогу. - Он взял у нее газеты и положил на пол. - Их лучше разорвать на полосы.

- Откуда вы знаете? - спросила она, не переставая удивляться, что это тот самый человек, которого всего несколько часов назад показывали по телевизору.

Разрывая газету, он улыбнулся и заговорил с непринужденной доверительностью. В его голосе звучало нечто большее, чем ностальгия.

- Однажды я помогал матери принимать роды у нашей собаки. Кажется, мне было примерно столько же, сколько сейчас Пэту, или чуть больше. Но я этого никогда не забуду. - Он широко улыбнулся. - Неплохой опыт.

Пэт плюхнулся на стул.

- И вам не стало плохо? Левеллин покачал головой.

- Сначала я испугался. Но потом так втягиваешься, что не остается времени думать о страхе.

- Может быть, стоит позвонить ветеринару? - предложила Джинни.

Пэт и бейсболист недоуменно уставились на нее, и только тут она сообразила, что Мартин Кехо с сыном уже ушли. Когда же они успели? Все казалось таким нереальным.

- Ну… Разве ветеринары не выезжают на дом? - спросила она в порядке самозащиты.

- Мэт сумеет с этим справиться, - заявил Пэт. - Правда, Мэт?

Левеллин явно смутился.

- Миссис Харрисон?

- Джинни. Вирджиния.

Черт возьми, почему она не в состоянии даже имя свое произнести внятно?

- Вирджиния. Я не знаю, выезжают ли ветеринары на дом, но не беспокойтесь. Обычно собака все делает сама. Вы прекрасно справитесь.

Потрясенная, она широко раскрыла глаза.

- Я? Вы ведь не собираетесь уезжать, правда? - услышала она собственный голос. Неужели в нем звучит паника?

Он погладил Лентяйку по голове и ответил:

- На самом деле я не так уж много смыслю в этом. К тому же роды могут растянуться на всю ночь.

Тут до нее дошло, кого и о чем она просит. Джинни окончательно стряхнула с себя сон и глубоко вздохнула.

- Простите. Конечно, я не могу просить вас остаться. Просто… Просто я сейчас чувствую себя, как Баттерфляй Мак-Куин. - Она пожала плечами. - «Я не знаю совсем ничего… »

Он засмеялся, почесал собаку за ухом и посмотрел на нее.

- И как же зовут эту маленькую дамочку?

- Лентяйка. Это собака моей сестры. Я… я в эти выходные сижу с детьми.

- Папа сказал, что мама сошла с ума, когда она взяла щенка после того, как умер Денди, - объяснил Пэт. - Покупая новые коврики, он сказал, что это настоящая лентяйка, или что-то в этом роде. Во всяком случае, кличка прилипла к ней.

Он поднялся со стула и направился к холодильнику.

- Эй, Мэт, хочешь чего-нибудь перекусить? Джинни поразило, как ее племянник может так панибратски обращаться со своим кумиром. Ведь еще днем она видела, как племянник чуть не упал в обморок, увидев его.

- Спасибо, Пэт. Попозже.

Попозже? Джинни посмотрела на Левеллина.

- Вы останетесь? - с надеждой спросила она.

Он очень долго и пристально смотрел на нее, будто стремясь разглядеть что-то в ее лице. Джинни понадобилась вся сила воли, чтобы выдержать столь тщательное исследование. Женский инстинкт призывал броситься в ванную, умыться, причесаться, наложить хоть какую-нибудь косметику и снять тренировочный костюм Элли. Но она стояла неподвижно и тоже смотрела на Левеллина.

Над левой бровью у него был маленький шрам, тонкая серебряная полоска на слегка загорелом лице. Красивое лицо, отметила она, но не безупречное. Аляповатое. Бессмысленное слово, но оно подходило к нему. У него были густые темные волосы, и она отметила, что он искусственно распрямляет природные кудри, спа-дающие на лоб. Нос у него был прямой, и при каждом вдохе ноздри слегка дрожали. Его пышные усы заканчивались ровно в уголках губ. А подбородок был квадратный и сильный. Абсолютно, абсолютно глупо оценивать мужчину! Он неторопливо поднялся и протянул руку.

- Мы ведь так и не познакомились. Мэт Левеллин.

А то она этого не знает! Проглотив комок в горле, Джинни протянула руку, и та исчезла в его большой ладони.

- Джинни Харрисон. Спасибо вам. Он усмехнулся.

- Всегда хотел быть героем.

Она отняла руку, пораженная теплом его ладони. Может быть, это потому, что он гладил Лентяйку, или он болен, или просто горячий, или почему-то еще. Решив держать себя в руках, Джинни расправила плечи.

- Хотите выпить чаю или кофе? Пива? - торопливо добавила она, вспомнив, что он спортсмен. Кажется, они все любят пиво.

- Чай будет очень кстати. Спасибо.

Он стянул через голову свитер, и взору Джинни предстали его широкая грудь под свежей хлопчатобумажной рубашкой и мускулистые руки, похожие на стволы молодых деревьев. Она никогда не считала мускулистых людей привлекательными. Тощие тела бегунов всегда радовали ее глаз гораздо больше. И все же теперь, глядя, как он засучивает рукава рубашки, она поймала себя на том, что разглядывает темные волосы на этих мускулистых предплечьях, эти сильные пальцы. Он выглядел таким здоровым. Таким мужественным. Таким опасным.

- Я буду пиво.

Джинни захлопала ресницами и повернулась к своему тринадцатилетнему племяннику.

- Что?

Пэт застенчиво улыбнулся.

- Ну, по такому случаю. У меня в кухне Мэт Левеллин, а Лентяйка собирается ощениться. Подумать только. У меня в кухне!

Пэт покачал головой, будто не вполне верил в свое счастье. Стараясь сохранить спокойствие, Джинни сказала:

- Пэт, сделал бы ты что-нибудь полезное, а? Вскипяти воду. Найди ножницы. Делай что-нибудь. Помоги Мэту с газетами. Я посмотрю, как там Меган, - выпалила Джинни, хотя на самом деле ей было безразлично, что они оба подумают. Ей просто надо выбраться из кухни.

Она помчалась вверх по лестнице, не останавливаясь, пока не оказалась в коридоре. Там она рухнула на большую корзину с бельем, схватила юбочку Меган и прижала ее ко лбу. Вытерев внезапно выступивший пот, она прошептала:

- Вот это да! Кто бы мог подумать? Мэт Левеллин у Элли в кухне.

Осознав, что Пэт говорил почти то же самое, она прислонилась к стене и закрыла глаза, и перед ней снова возник образ Левеллина, когда они изучали друг друга. Что с ними такое? Если бы она верила в ту чушь, которую городят по телевизору, то подумала бы, что они знали друг друга в прежней жизни.

У него карие глаза с крошечными янтарными крапинками и длинными ресницами, гораздо более длинными, чем должны быть ресницы у мужчины. А в уголках глаз - маленькие морщинки, говорившие о том, что он любит смеяться. Откуда-то она знала, что морщинки должны там быть.

Это безумно. Иррационально. Абсолютно на нее не похоже.

Джинни снова вытерла лицо и почувствовала, что ей хочется плакать. Откуда у нее вообще эти мысли? Что это значит? Это же значит что-то, черт побери! Почему ему надо было увидеть ее в такой обстановке? Она же совсем другая. Она не живет так. У нее прекрасная чистая одежда, прелестный опрятный дом. Он обнаружил ее спящей на полу кухни! Рядом с собакой!

Она принюхалась к своей майке, и с губ ее сорвался тихий стон. Она даже пахнет, как Лентяйка! Боже мой, как пережить эту ночь?

- Хотите еще чаю?

Мэт Левеллин оторвался от кружки и покачал головой.

- Нет, спасибо.

По крайней мере, она больше не нервничает. С самого его прихода Джинни целый час вела себя как перепуганный кролик. Мэт привык, что люди относятся к нему по-разному, но Вирджиния Харрисон его действительно боялась. Он почувствовал это сразу же, еще в аллее. Хоть убей, но он не понимал, ради чего сидит в кухне ее сестры и ждет, когда разродится эта собачонка. Он должен сесть на самолет до Западного побережья через… Мэт посмотрел на часы… меньше чем через четыре часа. Он сейчас должен быть дома. Собираться в дорогу. Спать. А не сидеть здесь. Не с этой вдовушкой.

Переступив порог этого дома, он с удивлением и досадой обнаружил, что нервничает не меньше ее. Он почувствовал это еще днем, когда впервые увидел Джинни в аллее с маленькой девочкой. И это ощущение возникло снова, едва он вошел в кухню. Было что-то такое в ее лице, в ее глазах. Он даже почувствовал разочарование, когда на матче Пэт появился без нее. Он хотел увидеть ее снова. Только один раз, чтобы избавиться от безумного, нелогичного ощущения связи с совершенно незнакомым человеком. С человеком, окруженным детьми, не иначе.

Он не слишком гордился тем, что по пути домой со стадиона перевел разговор на тетку Пэта. От мальчика он узнал, что его тетя вдова. Пэт охотно поведал ему вкратце семейную историю, избавив Мэта от чувства вины за то, что он выкачивает информацию из ребенка. Парнишка нравился ему, и он не хотел использовать его подобным образом.

Глядя, как Джинни загружает посудомоечную машину, он мысленно застонал. Она вдова, и неизвестно, стоит ли этому радоваться. Вдовы совсем не такие, как разведенные женщины. Они больше похожи на девушек. А значит, их следует остерегаться, потому что и те, и другие полны иллюзий и мечтаний. В данную минуту она увлеченно мыла большую стеклянную вазу, и Мэт воспользовался возможностью получше рассмотреть ее.

Еще раньше он заметил у нее на лбу под челкой маленький шрам, похожий на след от ветрянки, - но лицу, которое без него было бы безупречным, шрам лишь придавал пикантность. Щеки ее не были такими бледными, как в тот момент, когда он только вошел в дом. Мэт почему-то сомневался, что привлекательный румянец можно отнести на счет его присутствия, и спрятал улыбку, догадавшись, что она сделала макияж. Видимо, после того, как препроводила сонного Пэта в спальню.

Мэт рос с четырьмя старшими сестрами и поэтому кое-что знал о женщинах. Но только не о женщинах вроде Вирджинии Харрисон. Его сестры никогда не пугались мужчин. И сам он за всю свою жизнь ни разу не напугал женщину. Это привлекательное создание совершенно не походило на тех женщин, которые интересовали его в прошлом, что делало эту привлекательность еще более интересной. Джинни не отличалась ни ростом, ни стройностью. Она была нервной или, во всяком случае, робкой, в отличие от общительных и уверенных в себе женщин, с которыми ему прежде приходилось иметь дело.

Мэт не мог объяснить себе, с какой стати он сидит в этой кухне в двадцати минутах езды от дома и ждет, пока появятся на свет щенки. Да никакой причины и не было, кроме той, что эта женщина затронула какую-то струнку у него внутри. Это не имело отношения к сексу. Это даже не было обычным влечением, которое он испытывал ко многим женщинам.

Проклятье!

Он просто хотел узнать ее.

Он нравился ей. Он оказался не таким, как она себе представляла. Джинни встала из-за стола и наполнила шоколадным печеньем опустевшую тарелку.

- Это в самом деле замечательно, - в третий раз сказал он. - Орехи пекан, да?

Она кивнула и вдруг поняла, что он нервничает не меньше ее. Это придало Джинни мужества, которого обычно очень не хватало.

- Неужели вам никогда не надоедает, - нерешительно спросила она, - быть объектом повышенного внимания?

Он усмехнулся и откусил печенье, причмокнув от удовольствия.

- Конечно, - мямлил он с набитым ртом.

Потом отхлебнул чая и добавил: - Все это совершенно неправильно. Дети должны обращать взоры на людей вроде Нельсона Манделы или матери Терезы. Хотите знать, почему они выбирают спортсменов?

Джинни вопросительно подняла брови. Мэт вытер усы цветастой салфеткой, лежавшей у него на коленях, и продолжил:

- Потому что большинство детей не могут представить себе, что они вырастут и изменят политическую систему государства или будут помогать неимущим. И лежат ночью без сна, как это было и со мной, прикидывая, что если они будут серьезно заниматься и если им очень повезет, то они смогут играть в высшей лиге. Благодаря телевидению и коммерческим передачам эта мечта кажется весьма достижимой. А если они смотрят телевизор регулярно, то им так прополаскивают мозги, что они начинают думать, будто быть спортсменом замечательно. Иногда я спрашиваю себя, каким стал бы наш мир, относись мы так же к врачам и учителям.

Он улыбнулся, увидев ее удивленное лицо.

- Как бы то ни было, каждый мальчишка, хоть раз побывавший на стадионе и услышавший рев толпы, мечтает когда-нибудь выйти на поле. Вы не поверите, насколько реальна возможность оказаться на месте игрока с битой. Я всего лишь один из счастливчиков, Джинни. А возвращаясь к вашему первоначальному вопросу… Проводить время с детьми - приятная плата за то, что мне позволили заниматься тем, что я любил.

Джинни вертела в руках свою чашку. Не глядя на него, она сказала:

- Я никогда не думала об этом, но это впечатляет.

Она была ошарашена, когда Левеллин рассмеялся.

- Не надо. Черт возьми, мадам, один из этих ребятишек отнял у меня работу.

Она хихикнула, и это убило его. И еще то, что на какое-то мгновение из ее глаз исчезло затравленное выражение. Она вдруг сделалась молодой и счастливой, и неожиданно для себя Мэт сказал:

- В следующую субботу состоится званый обед в пользу детской клиники в Филадельфии. Дело в том, что кое-кто из членов моей бывшей команды стал заниматься благотворительностью, и там будут ожидать нашего появления… - Он почувствовал неловкость, словно был подростком, но заставил себя договорить: - Это обычный обед, а потом будут танцы. Не хотите ли вы?… Я хочу сказать, почему бы вам не поехать со мной? Вам это должно понравиться.

Он тотчас же понял, что ничего хуже предложить не мог. Она закрылась, как цветок с наступлением сумерек. На ее щеках выступил румянец, а на лице появилось то настороженное выражение, которое он впервые заметил в аллее. Что ее так напугало?

Джинни смахнула со стола крошки печенья и, запинаясь, произнесла:

- Я… Я не знаю, но спасибо за приглашение.

Наступило тягостное молчание. Мэт почувствовал себя сбитым с толку. Левеллин не мог точно сказать, что с ним происходит, но он испытывал непривычное желание убежать, чтобы между ним и сидящей напротив женщиной образовалось расстояние. Ненавидя себя за бестактность, он взглянул на часы и поспешно встал из-за стола.

- Я и не думал, что уже так поздно. Мне нужно успеть на самолет до Лос-Анджелеса, и…
- Боже мой!

Он замолчал и проследил за взглядом Джинни, устремленным к стоявшей в углу кухни коробке. Собака обнюхивала темно-фиолетовый комочек, который шевелился на газетах. А когда он всмотрелся повнимательнее, то увидел, как комок пытаются разорвать изнутри крошечные лапки.

- Сделайте что-нибудь! - почти завизжала она, вскакивая со стула.

- Собака должна сама это сделать. Она должна разорвать его, или что-то в этом роде.

Почему она так смотрит на него?

- Что-то в этом роде? - Ее взгляд из скептического стал недоверчивым. - Мне показалось, вы говорили, что хорошо в этом разбираетесь.

Теперь в ней определенно не было ни испуга, ни робости. Он снова посмотрел на собаку.

- Говорю вам, собака должна. Понимаете, это инстинкт.

- Ну, мой инстинкт говорит, что Лентяйка сейчас не делает ничего. - Она смерила его убийственным взглядом. - Вытащите этого щенка!

- Я?

Джинни сорвалась с места, на ходу отдавая распоряжения.

- Подайте мне полотенца. Быстрее. И принесите ножницы, которые вскипятил Пэт. Я возьму нитку.

Мэт сделал все, что было велено. Она опустилась перед собакой на колени, а он в изумлении стоял сзади и слушал, как она вслух приговаривает:

- Ну хорошо, Лентяйка. По-моему, ты просто не поняла, что надо делать. Видишь, мы сейчас легонько нажмем на эту штуку и… да, вот так… О Боже…
Джинни сдерживала дыхание, чтобы у нее не вывернуло желудок. Оболочка разорвалась, как только она надавила на нее полотенцем.

- Черт меня возьми, - тихо прошептал Мэт, глядя, как крохотный мокрый щенок открыл рот, чтобы глотнуть воздух.

- Дайте ножницы, - сказала Джинни между двумя судорожными вдохами. - Теперь нитку. Идите сюда. Перевяжите вот здесь. Покрепче.

- Надо сделать два узла, - сказал он. - Я вспомнил. И перерезать пуповину между ними.

Когда он опустился на колени рядом с Джинни, то уголки ее рта приподнялись, будто она собиралась улыбнуться.

- Рада слышать, что вы на что-то годны, Левеллин. Я уж начала беспокоиться.

Он усмехнулся.

- Упрек не принимается. Я делаю великолепный салат, умею гладить рубашки и в свое время набирал по 310 очков за сезон. Хотелось бы добавить, что у меня в офисе хранятся три золотые перчатки. Я познакомлю вас с некоторыми людьми, которые обо мне очень высокого мнения.

Джинни перерезала тонкую пуповину, и Лентяйка наконец-то начала проявлять активный интерес и даже принимать участие в происходящем. Джинни наконец улыбнулась во весь рот.

- Глядите-ка! Мы справились! 310, говорите? А что, это очень круто?

Он пожал плечами, смутившись оттого, что назвал свой средний показатель.

- Вы мало знаете о бейсболе, да?

Она отрицательно покачала головой и снова посмотрела на щенка, который дрожал под языком облизывающей его Лентяйки.

- По-моему, я столько же знаю о бейсболе, сколько вы - о собачьих родах. - Джинни вздохнула и вытерла рукавом лоб. - Я выросла в окружении женщин. Если мы и смотрели телевизор, то не бейсбол. Но о вас я слышала. А Пэт, кажется, считает вас живой легендой.

Он преодолел в себе желание производить на людей впечатление своими статистическими показателями года через два после того, как попал в высшую лигу. Почему же сейчас ему хочется поразить ее своими достижениями за последние двадцать лет? Всеми бейсбольными титулами, званием лучшего игрока, Золотой Перчаткой; матчами с участием всех звезд бейсбола, в которых он играл? Он даже хотел рассказать ей о том волнении, которое охватило его девятнадцать лет назад, когда его назвали лучшим дебютантом года - как он в полном одиночестве плакал тогда в номере мотеля в Атланте, впервые услышав об этом. Но Мэт пересилил себя и сосредоточил внимание на разыгрывающейся перед ним сцене.

- Смотрите-ка. Мальчик.

Разглядывая крохотного щенка, Джинни покачала головой и прошептала:

- Как вам это, Левеллин? Мы справились.

Она не смотрела на него, и он был рад этому. Мэт не знал, почему у него в горле появился комок. Он понимал только, что впервые с тех пор, как ушел из бейсбола, чувствует себя связанным с кем-то, ощущает себя частью чего-то большего, и это испугало его.

Сглотнув комок, он посмотрел на Лентяйку и сказал:

- Похоже, сейчас все повторится.

- Но ваш рейс?…
- К черту, я могу выспаться в самолете. На этот раз я вас не подведу.

Джинни подняла голову и пристально посмотрела на него. И в это мгновение он понял, что именно в ее взгляде так сильно задело его.

У нее был затравленный взгляд ветерана войны.

Он узнал этот взгляд. Он сам прошел через войну.

ГЛАВА 4
Она потратила не меньше тридцати пяти долларов, да еще и чаевые, чтобы взять такси от железнодорожной станции, хотя вполне могла бы сэкономить эти деньги. Позвонила бы Джинни, чтобы сестра приехала за ней. Но Элли не сделала этого. Ей нужно было время, чтобы привести себя в порядок перед тем, как встретиться с детьми. Положив голову на спинку потрескавшегося кожаного сиденья, Элли благодарила судьбу за то, что водитель не испытывал желания поболтать с пассажиркой. В ее памяти снова всплыли обрывки разговоров с мужем. В поезде, на обратном пути, она целых два часа анализировала случившееся. Два часа терзаний, а она все еще не может забыть об этом.

Мужа не обрадовал ее визит. И Элли продолжала спрашивать себя, почему именно. Была ли причина в ней самой? В браке? В браке с ней? Почему в Вашингтоне он кажется счастливее, чем дома? Что дают ему эти чужие люди, чего не могут дать она и дети?

Когда такси свернуло к ее дому, Элли окинула свое жилище беспристрастным взглядом. Черно-белое здание в колониальном стиле явно нуждалось в отделке. Кустарник не подстрижен, а в некошеной траве можно без труда различить сорняки. На дорожке валяется игрушечная тележка Меган, а на газоне перед домом - велосипед Пэта.

Вот что видит Дейв, когда приезжает домой.

Это место, этот дом выглядят нелюбимыми. Может быть, именно так и чувствует себя сам Дейв - нелюбимым. Хотя она, конечно же, любит его.

Элли похожа на свой дом. Оба заброшены и требуют внимания к себе. Она чувствовала себя так, словно пробуждается ото сна и видит вещи такими, какие они есть на самом деле. Как же долго она плыла по течению, предоставив всему прийти в запустение? Ладно, теперь, когда у нее открылись глаза, совершенно ясно, что здесь для нее много работы.

Расплатившись с водителем, Элли набрала в грудь побольше воздуха. Она начнет прямо с этой минуты.

- Мама! Ты приехала, ты приехала! А у нас сюрприз!

- Элли! Как ты добралась?

Ее встретили сестра и дочка. Бросив сумку в прихожей, Элли подхватила Меган на руки.

- На такси, - сказала Элли, поцеловав дочь. - А где Пэт?

Заспанная Джинни поднялась с кушетки.

- Пэт? Кажется, на заднем дворе. Зачем ты взяла такси? Я же сказала, что приеду за тобой. - Подойдя поближе, она улыбнулась. - Как Вашингтон?

Элли опустила дочку и ответила:

- В Вашингтоне жарко, а мне просто показалось проще взять такси. Меган, пойди подбери свою тележку для кукол. Сколько раз я тебе говорила, чтобы ты не бросала игрушки во дворе?

- А что ты мне привезла?

Элли глубоко вздохнула, стараясь не выходить из себя.

- Ничего. У меня не было времени на покупки. И сделай то, о чем я попросила.

- Мама, ты говорила…
- Подбери тележку, ладно? Поговорим об этом позже.

Элли оглядела гостиную и покачала головой.

- Прибирается ли здесь вообще кто-нибудь? Ну и свалка!

Джинни села обратно на кушетку, и обе женщины посмотрели на Меган, глаза которой были полны слез.

- Тогда мы тебе ничего не скажем. Да, тетя Джинни? - надулась девочка.

Элли подняла брови.

- Тележка для кукол. Сию секунду.

- Что случилось, Элли? - спросила Джинни.

Снимая куртку, Элли повернулась к сестре.

- Ничего не случилось. Что Пэт делает на заднем дворе? Наследному принцу самое время подстричь газон. - Быстрым нетерпеливым движением она откинула со лба волосы. - Он уже выглядит так, словно мы бобы выращиваем.

- Это, наверно, будет трудновато сделать. По крайней мере, в ближайшие несколько дней.

Элли повернулась к младшей сестре.

- Что ты имеешь в виду?

Джинни колебалась, не решаясь продолжать.

- Видишь ли, с Пэтом произошел небольшой несчастный случай.

- Несчастный случай? - Элли напряглась. - Где он? Что с ним?

- Он в полном порядке. Просто растянул связки. Он даже не держит больше руку на перевязи.

- На перевязи? Что, черт возьми, здесь произошло? - Не дав Джинни ответить, она добавила: - Клянусь, Джинни, ты можешь сколько угодно разыгрывать тетушку Мейм со мной, но нужно отвечать за свои действия, если ты намерена проводить время с моими детьми.

Разинув рот от изумления, Джинни вскочила с кушетки.

- Прошу прощения? Кажется, я чего-то не поняла.

- Ты все поняла правильно. Дети - это большая ответственность. Я понимаю, ты к этому не привыкла, но…
- Минуточку, минуточку. Твой сын пострадал на бейсбольном матче, на который его отпустила ты. Его осматривал доктор и сказал, что ничего страшного. Я не стала звонить, чтобы не портить тебе отдых…
- Привет, мам, - перебил тетю Пэт, входя в гостиную. - Что случилось?

Обе женщины повернулись к мальчику. Элли заговорила первой.

- Ничего. Как рука? Пэт пожал плечами.

- Нормально. Тетя Джинни рассказала тебе о Мэте? И Лентяйке?

Элли покачала головой.

- О Мэте?

- Левеллине.

- Мэте Левеллине и Лентяйке? Не понимаю.

Пэт ухмыльнулся, явно довольный тем, что первым выкладывает новость.

- Мэт привез меня домой с матча и остался, чтобы принять у Лентяйки роды.

- Подожди минутку, - решительно сказала Элли. - Лентяйка? Роды?

Почему ей показалось, что она вторглась в чью-то чужую жизнь?

- Здесь был Мэт Левеллин? Пэт кивнул и улыбнулся тетке.

- Мы помогали ему со щенятами, правда? Джинни улыбнулась в ответ.

- Да. Мы помогли ему. Пойдем, Элли. Посмотришь на новых членов семьи.

Элли покорно поплелась за ними в кухню. В углу стояла большая коробка, в коробке лежала Лентяйка, а уткнувшись в нее спали крохотные черные щенки. Элли медленно опустилась на колени рядом с собакой и погладила Лентяйку по голове. Глаза ее наполнились слезами, и она прошептала:

- Что за выходные! Я пропустила даже это.

- Мы позаботились о ней, - сказал стоявший за маминой спиной Пэт. - Правда, тетя Джинни?

Джинни кивнула.

- Все же должна признаться, что я рада видеть твою маму. Мое дежурство в должности повивальной бабки закончилось.

Элли посмотрела на сестру.

- Ты правда их приняла?

Джинни с гордостью и любовью смотрела на новорожденных щенков.

- Я приняла первого. Лентяйка не имела ни малейшего понятия, что надо делать. Я не могла в это поверить. Первым родился вон тот большой, справа. Он толкался в стенки мешочка, пытаясь выбраться, а Лентяйка только смотрела на все это. - Она опять пожала плечами. - Надо было что-то делать.

- Ты расскажи ей о Мэте, - нетерпеливо потребовал Пэт. - Ты сказала, что он тоже помогал.

Джинни посмотрела на Пэта и кивнула.

- Он помог со вторым, тоже мальчиком, но на самом деле нам не пришлось так уж много трудиться. Сработал инстинкт, и Лентяйка стала нам помогать. А с последним щенком, девочкой, она полностью справилась сама.

- Рант, - объявил Пэт. - Так называются те, которые рождаются последними. Это Билли сказал. Но ты можешь себе представить, мам? Мэт Левеллин. Это был лучший день в моей жизни.

Элли поднялась и глубоко вздохнула.

- Ты хочешь сказать, что Мэт Левеллин был в моем доме? В моей кухне? И она выглядела вот так?

Джинни в изумлении уставилась на сестру, и Элли вдруг почувствовала себя страшно усталой и злой. Она понимала, что должна радоваться щенятам, но в тот момент просто не могла собраться с силами.

- Мы справились с этим, - мягко сказала Джинни.

- Вижу, как ты справилась, - возразила Элли, брезгливо оглядывая кухню.

Казалось, Джинни только сейчас обратила внимание на беспорядок. Это был тот же самый беспорядок, который царил здесь два дня назад, когда сестра уезжала в Вашингтон. Джинни подошла к кухонному столу и закрыла хлебницу.

- Пэт, почему бы тебе не пойти во двор и не помочь сестре убрать тележку? Мне нужно поговорить с твоей мамой.

Пэт посмотрел по очереди на них и пожал плечами. Он явно не испытывал желания участвовать в предстоящем разговоре. Не успел он закрыть за собой дверь, как Элли крикнула ему вслед:

- И выведи газонокосилку. Газон выглядит отвратительно. Теперь все будет по-другому, и мы начнем прямо сейчас!

- Добро пожаловать домой, мама.

Дверь за ним захлопнулась, Лентяйка вздрогнула, и щенята, проснувшись, опять начали искать молоко.

- Негодник! - Элли двинулась за сыном, но Джинни остановила ее.

- Оставь его, Элли.

Она резко повернулась к сестре.

- Это мой сын. Я с ним сама справлюсь.

- Так же, как справляешься со всем остальным? Ну ладно, что случилось? Почему ты готова каждому вцепиться в глотку? Это на тебя не похоже.

Элли провела рукой по волосам и глубоко вздохнула.

- Ничего не случилось. Я просто впервые по-настоящему увидела свой дом. Это свалка.

- Нет, не свалка, - настойчиво продолжала Джинни. - Это тот же самый дом, который ты оставила два дня назад. - Явно борясь с раздражением, она добавила: - Это ты изменилась, Элли. Что-то изменило тебя.

- С чего ты взяла? Ты приезжаешь из своего идеального домика, чтобы провести несколько дней с Пэтом и Меган. Заявляешься со своими грандиозными планами. «Давай заберем детей из школы. Давай отправим Элли поездом в Вашингтон… »

- Погоди, - перебила Джинни. - Что произошло в Вашингтоне?

- Мы говорим не о Вашингтоне, - возразила Элли. - Мы говорим о том, что происходит здесь. В моем доме.

- Прекрасно. Так что же случилось в твоем доме? - оглядываясь, спросила Джинни.

- После того как великолепная тетушка Мейм уезжает, мне приходится выслушивать, какая тетя Джинни замечательная, как она покупает им все, что они хотят, и почему бы мне не походить на тетю Джинни. Это так здорово - побыть мамочкой пару дней, а потом вернуться в свой безупречный аккуратный мирок.

- Это несправедливо, Элли. Я просто пытаюсь помочь. А если тебя беспокоит состояние твоего дома, нужно наводить в нем порядок. Каждый раз, когда я сижу с твоими детьми, я стараюсь немного прибраться, но на сей раз твоей собаке потребовалась срочная медицинская помощь, и я не могла этого сделать. А теперь ты рычишь на меня. Эти выходные я вертелась как белка в колесе.

Лентяйка поднялась из коробки, тихо рыча, но это не остановило Элли. Раз уж ее понесло, то ее ничто не остановит. Все старые обиды всплыли на поверхность, и их необходимо было выплеснуть.

- А ты попробуй вертеться как белка в колесе двадцать четыре часа в сутки все семь дней в неделю. Меня беспокоит не просто то, чтобы дом был чистым. Я не могу быть тобой и давать детям все, что они хотят. Мне нужно думать о зимней одежде, спортивных лагерях, визитах к стоматологу, не говоря уже о деньгах, которые нужно копить на колледж. Ты имеешь хоть малейшее представление о том, что я чувствую, когда мне приходится говорить «нет», а потом выслушивать, что это сделает для них тетя Джинни?

Джинни покачала головой.

- Я никогда не думала… Я просто…
- Разумеется, ты не думала. Ты лишь готова взбудоражить всех своими экспромтами, не задумываясь о последствиях. Я не была готова к поездке в Вашингтон. Ты втянула меня в это, а теперь случилось несчастье.

- Одну минуточку, - перебила Джинни. - Ты можешь разорвать меня на куски, но в чем несчастье?

Тяжело дыша, Элли уставилась на сестру.

- Пэт повредил руку.

- О нем позаботились. Я же тебе объяснила.

- Лентяйка… и щенки…
- Живы и здоровы.

- Здесь был Мэт Левеллин. В моей кухне. В такой кухне.

Джинни рассердилась:

- Сама виновата. Это твоя кухня. Если ее вид тебя так волнует, прибирайся в ней время от времени.

Слова сестры обожгли ее, как пощечина. Элли было необходимо нанести ответный удар, и она сказала:

- А у тебя - мания порядка. Я ведь видела, как ты раз семь переставляла пепельницу с одного места на другое. У тебя дома все должно быть просто идеально. На меньшее ты не согласна.

- Неправда, - резко ответила Джинни. - И какое это имеет отношение к твоему дому?

Напряжение в комнате стало почти физически ощутимым.

- Такое, - возразила Элли. - Мы абсолютно разные. У тебя…
- Ну-ну. Неприятности в семейном раю? Джинни и Элли повернулись к двери и увидели Нэн. На ней был оливково-зеленый брючный костюм. Она выглядела элегантной, красивой и подтянутой. Нэн улыбнулась племяннице, которую держала за руку.

- Меня привела Меган. Мы встретились во дворе, правда, милая?

Меган посмотрела на свою очаровательную тетку и кивнула. По-видимому, она испытывала благоговейный трепет. Нэн редко уделяла внимание детям.

- Видишь, щенята. - Маленький пальчик показал на стоящую в углу коробку. Нэн посмотрела туда. Ее улыбка казалась менее чем восторженной. Может быть потому, что Лентяйка зарычала.

- Как мило, - заметила Нэн. - Значит, она все-таки ощенилась. Я вижу, ты справилась, Джинни.

- Как дела, Нэн? - Джинни понадобилось огромное усилие воли, чтобы подавить гнев и сделать вид, что все отлично. - Прекрасно выглядишь.

Нэн улыбнулась.

- Ты тоже, - сказала она тоном, который явно подразумевал обратное. - Я решила заскочить, посмотреть, не нужна ли тебе помощь. Когда ты звонила, в твоем голосе звучало такое отчаяние.

- Я вовсе не была в отчаянии, - быстро ответила Джинни. - Просто я не знала, как принимать роды у собак. Но все обошлось.

- Как ты, Нэн? - с беспокойством спросила Элли.

Как легко она перестает сердиться, подумала Джинни, глядя, как старшая сестра подает Нэн табуретку.

- Прекрасно. - Отпустив руку Меган, Нэн подошла к столу, села и улыбнулась сестрам. - Я решила рассказать вам все сама - все равно вы узнали бы об этом от кого-нибудь другого. - Она глубоко вздохнула и просто сказала: - Мы с Робертом разошлись.

- Разошлись?

Элли опустилась на табуретку рядом с ней и коснулась ее плеча.

- О Нэн, мне так жаль. Когда? Джинни увидела, как Нэн слегка отшатнулась. Это было едва заметное нервное движение.

- Несколько недель назад.

- Несколько недель! Почему ты нам не сказала?

Элли была потрясена. Джинни опустилась на колени рядом с племянницей, которая была увлечена собакой.

- Меган, отведи, пожалуйста, Лентяйку на задний двор. По-моему, ей не помешает немного отдохнуть от своих щенят.

Меган уже была достаточно взрослой, чтобы понять, что ее вежливо выпроваживают, и с откровенным разочарованием позвала собаку. Джинни смотрела, как они выходят из двери кухни. Услышав жужжание газонокосилки, она хотела пойти за ними, утешить Пэта, объяснить, что мама просто расстроена и что им всем надо быть с ней терпеливыми. Но она даже в себе не находила терпения. Она была зла. Элли разнесла ее в пух и прах, а теперь ведет себя так, словно на свете нет ничего важнее новостей Нэн.

На мгновение ей стало стыдно. Брак Нэн распался, и ее нужно пожалеть. Хотя этот разрыв не так уж неожиданен. Последние три года Роберт Линч явно не был доволен ее сестрой. Было удивительно, что он оставался с ней так долго. Втайне она желала своему зятю счастья, потому что Роберт был очень славным малым и не заслуживал ни неудачного брака, ни того, чтобы его обманывали.

- Хватит обо мне, - торопливо сказала Нэн. - Что происходило, когда я вошла? Элли, я тебя никогда раньше такой не видела. Что Джинни натворила?

- Пустяки, - ответила Джинни, не дав Элли раскрыть рот. - После того, что ты сказала, это уже не кажется таким важным.

Джинни тотчас же заметила на лице Нэн выражение удовольствия. Нэн увидела шанс встать между старшими сестрами и воспользовалась им. Только Нэн никогда не узнает, что Джинни вдруг поняла: она теряет любимого человека. Человека, с которым она делилась почти всеми интимными сторонами своей жизни. Они с Элли были больше чем сестры, и Нэн это всегда обижало. Вероятно, ее можно понять. Нэн. Малышка. Которую они всегда защищали. Которая всегда получала все, что хотела. У Нэн, всегда стремившейся к тому, чтобы Элли принадлежала только ей, был такой вид, словно ее желание вот-вот исполнится.

- Эти мужчины! - горячо заговорила Элли. - Можно было ожидать, что уж мы-то могли бы с этим справиться. Я хочу сказать, если уж у нас был такой отец…
Джинни подняла руку, останавливая сестру.

- Пожалуйста, - сказала она. - Давайте не будем снова об этом. Все мы ошибаемся.

- Почему ты так упорно защищаешь его? - резко сказала Нэн. - Я была совсем маленькой, когда он нас бросил, но все же могу сказать, что он ублюдок. Сколько раз он пытался повидаться с нами? Скажи мне.

Джинни посмотрела на Элли, а не на Нэн и пожала плечами.

- Несколько раз.

- Почти за тридцать лет этот человек встречался с нами не больше пяти раз. Теперь он умер, гниет в аду, и мне нет до этого никакого дела, - сказала Нэн. В ее голосе звучало горячее негодование.

- Я уезжаю домой. - Джинни откинула волосы со лба и добавила: - Мне жаль Роберта. Он хороший человек.

- А я не хороший человек? - Глаза Нэн сузились от гнева. - Ты именно это хотела сказать?

Покачав головой, Джинни ответила:

- Я не собираюсь спорить с тобой. Мне жаль, что твой брак не удался. Ты довольна? - Она посмотрела на Элли. - Я уезжаю. Поцелуй от меня детей.

За пять минут собрав вещи, Джинни уже искала ключи от машины, когда услышала голос Элли.

- Как ты можешь так просто взять и уехать? Неужели ты не видишь, что она страдает? Ее семейная жизнь только что закончилась, а ты не хочешь даже попытаться помириться с ней.

Рассерженная, обиженная и страшно уставшая Джинни повернулась к старшей сестре.

- Слушай, позаботься о ней сама. Если хочешь знать мое мнение - она испытывает облегчение. И уход Роберта нельзя считать нарушением супружеской верности, потому что она сама ему изменяла.

- Джинни!

- Очнись, Элли. Ты ведь любишь слушать собственный голос, изливающий поток советов? Вот и возвращайся к Нэн и посоветуй ей что-нибудь. Посмотришь, как она рассмеется тебе в лицо. Или, еще лучше, заведите один из ваших любимых разговоров о том, что отец и приятели матери испортили наши отношения с мужчинами. Что все мы боимся превратиться в проституток, как мать. Нэн здорово повезло, что у нее нет детей. Ей не придется беспокоиться о том, как поделикатнее знакомить их со своими новыми друзьями. Почему бы вам не подсчитать, сколько у нас было «дядей»? Сколько из них проводили одну ночь, а сколько оставались месяцами? Господи, почему вы не разберете эту тему по косточкам и не покончите с ней раз и навсегда? Только не трогайте меня. Моя жизнь и без того достаточно испорчена, чтобы снова проходить через все это.

Джинни видела, как у Элли задвигались желваки, словно она в гневе стискивала зубы.

- Я думаю, ты права. Тебе пора ехать домой.

Джинни смотрела на нее, еле сдерживая слезы. Это была не рядовая ссора или спор. Все обстояло гораздо серьезнее. Она уже хотела извиниться, сказать Элли, что все это не стоит того, чтобы терять ее дружбу, когда заметила выходившую из кухни Нэн. По выражению ее лица она поняла, что та подслушала их разговор. Она почувствовала себя оскорбленной. Младшая сестра подошла к Элли и положила руку ей на плечо. Это был жест триумфа, и Джинни вдруг поняла, что слишком устала, чтобы сражаться.

- Я уеду, - тихо сказала она. - С удовольствием.

Джинни поплотнее запахнула халат и откинула со лба мокрые пряди волос. Она надеялась, что обнаружит за дверью не Элли и не Нэн, потому что единственное, чего она в тот момент хотела, - это принять горячую ванну и лечь в постель. Никаких дискуссий. Никаких слез. Эти выходные несомненно стали испытанием ее выносливости и терпения.

- Кто там? - спросила Джинни сквозь массивную входную дверь.

- Почта.

Она нахмурилась. Сегодня воскресенье. Разве почту разносят по воскресеньям?

- Кто? - переспросила она, чувствуя, как халат намокает от стекающего с волос шампуня. Это была единственная деталь жизни в одиночку, которой она боялась. За дверью мог оказаться кто угодно.

- Курьерская почта.

Она встала на цыпочки и посмотрела в глазок. У двери стоял мужчина. Он был одет в темно-синюю форму и действительно походил на почтальона.

- От кого? - из осторожности спросила она.

Человек взглянул на маленький пакет из коричневой бумаги.

- Э-э-э… Тут написано «М. А. Левеллин». У нее перехватило дыхание. Мэт Левеллин?

Что, черт возьми, он может ей прислать? Любопытство взяло верх, и она отперла дверь. Не в состоянии сдержать глупую улыбку, Джинни с волнением взяла пакет. Мэт Левеллин? Разве он не в Калифорнии или где-то там еще? Она поблагодарила посыльного, захлопнула дверь и понесла пакет наверх, в спальню.

Что в этой коричневой бумаге? Она два дня думала о той ночи, которую провела в кухне Элли, потому что такие ночи редко случаются с обычными людьми.

Что он от нее хочет?

Не в состоянии больше выносить неопределенность, она села на кровать и разорвала бумагу. Внутри, завернутые в черно-белую пятнистую ткань, лежали три крошечных белых собачьих ошейника, к каждому из которых прилагалась миниатюрная бронзовая медаль. Джинни улыбнулась, прочитав выгравированные имена.

Ретт. Эшли. Скарлет.

Она причмокнула от удовольствия, доставая сложенный листок бумаги. Почерк был крупным и неразборчивым, будто Мэт писал второпях.

В четверг вечером. Благотворительный обед. Отель «Времена года». Я заеду за тобой в шесть. Пожалуйста, не говори «нет» товарищу по акушерской практике. Не заставляй меня ехать туда в одиночестве.

Она даже рот открыла от удивления. Как он это сделал? Откуда он узнал ее адрес? Неужели с того листка, который Пэт давал ему для автографа?

Она перечитала записку, надеясь, что чего-то не поняла. Послание было простым и откровенным. Он приедет.

Несмотря на только что принятый душ, она почувствовала, как лоб ее покрывается испариной. Джинни охватила паника. Ею снова пытается овладеть мужчина.

Этого не может быть. Там не было ни номера телефона, ни обратного адреса. Через три дня он появится у ее двери, и она никак не сможет ему помешать.

Только не надо этого снова, Господи. Пожалуйста. Не надо.

ГЛАВА 5
- Папа! Ты приехал! А у Лентяйки родились щенята!

Элли услышала, как Меган радостно приветствует отца, и в последний раз окинула взглядом ванную. Она подобрала с пола сорочку Пэта и журнал «Спортс иллюстрейтед», бросила все это в корзину с бельем и поспешила в гостиную. Внутри у нее все кипело от страха и гнева. Он должен заметить. Это не может не произвести на него впечатления. Она трудилась, как одержимая, и даже вовлекла в уборку вопящих и отбрыкивающихся детей. Но она твердо решила, что, когда Дейв приедет, в доме будет полный порядок.

- Привет, - сказал Дейв ровным голосом, взглянув на нее. На коленях у него сидела дочь. - Что с Меган? Она говорит, ты ко всем придираешься.

Элли в изумлении смотрела на него. Никакого «здравствуй»? Никакого «дом выглядит великолепно», «газон подстрижен»?

- Я не удостоюсь даже приветствия?

Он опустил Меган на пол и отдал ей свой портфель. Подождав, пока дочка уйдет в другую комнату, он глубоко вздохнул и сказал:

- Здравствуй. Так что же происходит с Меган?

Элли с трудом сдержалась, чтобы не накричать на него за то, что он игнорирует все их старания. Но тут же взяла себя в руки.

- Меган пытается привыкнуть к переменам. Как и Пэт. Нам всем придется к ним привыкать, - добавила она, уничтожая его взглядом.

Он ослабил галстук и протиснулся мимо нее в кухню.

- К каким переменам? - скучающим голосом спросил он. - Ты наконец-то собралась навести в доме порядок?

Он стал шарить в холодильнике в поисках «Снэнпла». Хлопнула пробка. Ее нервы готовы в любой момент лопнуть, и это будет так же громко, думала она, глядя на Дейва, который наклонился над коробкой со щенками и гладил Лентяйку.

- Значит, ты все-таки заметил, какую работу мы проделали за последние два дня? Знаешь, Дейв, мне кажется, сделай твоя секретарша то же самое у тебя в кабинете, ты бы ее похвалил. Почему ты обращаешься с нами хуже, чем с людьми, с которыми работаешь? Ведь мы твоя семья.

Он поднял руку, словно отмахиваясь от нее, и встал.

- Слушай, я только что вошел. Давай не будем. Поддерживать порядок в доме - твоя обязанность. А когда ты наконец что-то сделала, ты хочешь, чтобы я выдал тебе грамоту в честь служебных успехов? Дом выглядит хорошо. Ты это хотела услышать?

Ее глаза наполнились слезами отчаяния. Как глупо! Дело не в доме и не в беспорядке. Дело не в кипах журналов в прихожей, не в рассаде на столе и не в кучах белья. Дело в ней.

Проглотив комок в горле, она с трудом произнесла:

- Нет, я хотела услышать не это.

Он со стуком поставил бутылку, расплескав немного сока на чистый кухонный стол.

- Тогда что же? - нетерпеливо спросил он. - И почему слезы? Боже, только не говори, что ты опять беременна.

- Это вряд ли, - тихо сказала она. От этих слов ее пронзило жгучей обидой. - Когда ты в последний раз прикасался ко мне? Или ты веришь в непорочное зачатие?

Он испустил долгий утомленный вздох.

- Я в самом деле не хочу выяснять отношения. Я только что добрался домой после трудной поездки, - сказал он, проходя мимо нее. - Я хочу принять душ. Раз уж ты превратилась в домработницу, скажи мне, когда будет готов обед.

Она резко повернулась к нему. Все ее намерения сохранить самообладание исчезли. Нервы все-таки лопнули.

- Нет, подожди, - заговорила она, сердито уперев руки в боки. - Секунду назад ты спросил, что происходит. Так вот, позволь, я тебе объясню, - добавила она, делая ударение на каждом слове.

Она почувствовала некоторое удовлетворение, увидев на лице Дейва изумление. Никогда раньше жена не разговаривала с ним таким тоном.

- Трудная поездка, Дейв. Игры в гольф с закадычными друзьями и флирт с другими торговыми агентами? Позволь тебе сказать, что именно было трудным в этой поездке. Для меня это было унижение оттого, что у меня нет ничего, кроме ситцевого белья, и что шелковое мне покупает сестра, потому что каждый доллар, который я трачу, уходит на дом и детей. Трудно было бы описать обиду, которую я испытала из-за того, как ты отреагировал на мое появление в отеле. И еще хуже было то, что оправдались мои худшие опасения. Когда мы остались одни в номере, ты ясно дал понять, что я тебе не нужна.

Она сдерживала слезы, хотя рыдания душили ее. Если она не выплеснет все теперь, то он уйдет, а это совершенно выведет ее из себя.

- Теперь позволь рассказать тебе, что, по моему мнению, было наиболее трудным в этой поезде. Это наблюдать, как за обедом мой муж восхищается другой женщиной и не замечает меня! Именно тогда я поняла, что посвятила почти пятнадцать лет этому человеку, его детям и его дому лишь для того, чтобы обнаружить, что он это не ценит. Я поневоле задумалась, была бы мисс Шелковый Костюм так же интересна тебе, делай она то же, что делаю я? Не думаю.

Это заявление явно потрясло его. Он даже смутился оттого, что его поймали на воображаемом волокитстве. Пытаясь прийти в себя, он сказал:

- О чем ты говоришь? Ты хочешь все это прекратить? После пятнадцати лет…
- Нет, - горячо перебила она. - Лучше заключим сделку, господин бизнесмен, поскольку вы явно считаетесь с мнением женщин вне стен этого дома Во-первых, дом остается чистым. И так как это не такая уж тяжелая работа, никто не будет возражать против того, чтобы делать это вместе, правда? Во-вторых, раз Меган теперь ходит в школу, я устраиваюсь на работу. Поскольку срок твоих комиссионных чеков истек, лишние деньги нам не помешают - к тому же я хочу иметь что-то на карманные расходы, а не только на хозяйство. Время ситцевых трусиков закончилось, нравится тебе это или нет.

- И все это потому, что мы с тобой не занимались в Вашингтоне любовью? Боже мой, женщины такие…
- Хватит, - перебила она, поднимая руку так, будто останавливала машину. - Я не закончила. Это не имеет никакого отношения к тому, занимались мы в Вашингтоне любовью или нет. Вашингтон просто открыл мне глаза. Последнее, что я хочу обсудить, - это твоя помощь по воспитанию детей. В эти два дня мне было нелегко с детьми. Я поняла, насколько они избалованы. Я не собираюсь быть в этом деле крайним. Мы оба будем воспитывать наших детей. Это значит, что ты посадишь их рядом с собой и поговоришь с ними, и поддержишь меня на все сто. В этом доме все изменилось. - Она сделала долгую паузу и добавила: - Теперь иди принимай душ.

- Что это вы тут делаете? Ссоритесь? Она на всех взъелась.

Они обернулись и увидели Пэта, который стоял в дверях, прислонившись плечом к косяку. На лице его было написано весьма характерное для подростка отвращение.

Элли вызывающе посмотрела на Дейва, словно ожидая, как он будет на это реагировать.

- Пэт, - строго сказал Дейв. - Прекрати грубить и накрой на стол.

Сын оттолкнулся от стены.

- Что-что? Она и на тебя кричит? А ты набрасываешься на меня? Почему я должен накрывать на стол?

Элли не произнесла ни слова. Пусть сражается муж. С нее хватит. Она боролась более чем достаточно.

- Хватит болтать, - ответил Дейв еще строже. - Накрой на стол и поднимайся в свою комнату. Я поговорю с тобой позже.

Пэт сердито посмотрел на родителей, потом с мрачным видом подошел к буфету и распахнул его. Достав четыре тарелки, он пустил их по столу так, будто раздавал карты.

- Продолжай в том же духе, Пэт, - сказал Дейв, - и ты всю неделю не выйдешь из дома.

- Вот это да! Что тут происходит? С приездом, папа.

В голосе сына явственно прозвучал сарказм, но оба родителя пропустили это мимо ушей. Дейв вышел из кухни, а Элли направилась в сад.

Это было единственное место, в котором всегда царил порядок. Она годами с нежной заботой ухаживала за аккуратными маленькими грядками, следя за тем, чтобы сорняки и насекомые не проникали на это маленькое обиталище покоя. Стоя перед рядами недавно высаженной рассады, Элли наконец смогла вволю выплакаться. На сердце у нее камнем лежали горе и разочарование. Муж даже не поблагодарил ее за всю эту тяжелую работу. Не то чтобы он не заметил, как изменился дом. Ему просто было все равно. Давно забытое чувство вновь зашевелилось в груди, когда она произнесла эти слова вслух.

- Ему все равно.

Ее охватил страх. Чего он хочет? Что она делает не так? И - что гораздо важнее, - как ей исправить положение? Станет ли он ценить ее больше, если она устроится на работу? Элли вытерла слезы и вздохнула. Когда-то они говорили обо всем, начиная от политики и кончая музыкой. Они так много смеялись, состязаясь друг с другом в чувстве юмора. Они засиживались далеко за полночь, мечтая и размышляя о своем будущем. И непринужденно, самозабвенно занимались любовью.

Элли зажала рот, потому что от отчаяния и горя у нее вырвались рыдания.

Всемогущий Боже, неужели муж изменяет ей?

Нэн стиснула ручку, чтобы унять дрожь в пальцах. Похоже, это катастрофа. Уже семь часов, а они еще не закончили с заказом для «Марки». Она пыталась сосредоточиться на том, что представлял Тони группе недовольных рекламодателей из отдела по торговле. Она работала с этими ребятами три года, разрабатывала для них грандиозные рекламные кампании, а теперь они решили, что Нэн выдохлась, и набросились на нее. За последние четыре часа они не одобрили ни один из представленных стендов. А кое-кто даже посмел предположить, что пора менять рекламное агентство. И это после того, как она вытащила их жалкие задницы из родительской бакалейной лавки в ряд респектабельных супермаркетов. Она не сомневалась, что это всего лишь тактика переговоров, но тем не менее кипела от бешенства.

Нервничая, она резко встала и объявила перерыв.

- Послушайте, господа, мы ведем переговоры несколько часов. Уже поздно, а мы так ни к чему и не пришли. Сегодня вторник. Может быть, вы дадите нам время до четверга, чтобы мы могли представить новые проекты? Я уверена, что все устали и хотели бы уехать домой.

Тони, которого прервали посреди презентации, стоял около своего стенда с выражением безмолвного ужаса на лице. Она не обращала на него внимания. Джо Картер, президент «Картер, Мак-Кинли и Браун» и начальник Нэн, по-видимому, был потрясен, но сохранял невозмутимый вид. Он переживет это. Заказчики отодвинули стулья и почти одновременно встали.

- Отлично, - согласился Пит Деланси. - Здесь ничего не доведено до конца.

В его голосе прозвучала скрытая угроза, но Нэн не удостоила вниманием это замечание. Она натянуто улыбнулась.

- Тогда увидимся в четверг. Мы еще удивим вас.

Клиенты стали молча защелкивать замки портфелей и застегивать «молнии» папок, а затем также молча вышли вместе с Джо Картером. Такое нарушение этикета встревожило ее. «Марки» были ее заказчиками. Это она должна была их проводить, и ей не понравился тихий разговор, происходивший между ними и ее боссом.

- Я не понимаю, - взволнованно прошептал Тони, когда они остались одни. - Я даже не закончил презентацию.

Схватив свою сумочку, она прервала его движением руки.

- Это не дело. Ничто из того, что мы сегодня предлагали, им все равно не понравится.

- Но это были твои идеи, - с вызовом сказал он. - Ты не дала мне разработать ни одну из моих собственных.

Несколько секунд она пристально смотрела на него. Он осмеливается допускать, что макулатура неопытного юнца может соперничать с ее произведениями?

- Тони, я уже говорила тебе. Не можешь бежать с большими собаками, стой на паперти.

Повернувшись на каблуках, она оставила его в зале совещаний и торопливо направилась в ванную. Оказавшись в кабинке, она принялась судорожно рыться в сумочке. Они просто придираются к ней. С ее предложениями все в порядке. «Марки» просто упрямы и ведут себя так, словно они «Дженерал Фудс». Вероятно, они хотят пересмотреть контракт. Подлые ублюдки. Она уже не в первый раз вытягивала небольшую фирму на высокий уровень, и они привыкли оплачивать небольшие повременные ставки. Теперь они негодовали по поводу стоимости кампании с использованием нескольких крупных средств массовой информации. Интересно, они знают, сколько им придется заплатить, если они отправятся в поисках рекламного агентства в Нью-Йорк? Они получат хороший урок, если поедут туда, вывернут свои карманы и вернутся в Филадельфию с поджатым хвостом.

Нэн чуть не рассмеялась, отвинчивая крышку пузырька. Где эта чертова ложка? Не найдя ее, она вытащила новенькую двадцатидолларовую банкноту и сложила ее пополам. Насыпав белый порошок на сгиб, она одной рукой закрыла крышку и убрала пузырек обратно в сумочку. У них есть время до четверга. Этого достаточно, чтобы что-нибудь придумать. Они даже могут использовать прежний материал Тони. Нэн не беспокоилась. «Марки» самая что ни на есть захудалая фирма. Может быть, к четвергу они изменят свое мнение. Так что никаких проблем.

Она поднесла банкноту к носу, зажала пальцем одну ноздрю и быстро вдохнула. Затем облизнула палец, стерла с носа порошок и еще раз лизнула палец, чтобы почувствовать вкус горько-сладкого, вызывающего оцепенение вещества. Ничего не трать попусту, и ни в чем не будет недостатка, хихикнула она про себя, постукивая по банкноте, чтобы остатки порошка оказались на краю сгиба. Сделав еще один быстрый вдох, она провела влажным пальцем по складке банкноты и потерла нижнюю десну.

Она тотчас же ощутила уверенность в себе. Ее чувства обострились, а ужасная ноющая усталость исчезла. Она даже пожалела, что эти парни из «Марки» не остались. Теперь она справилась бы с ними.

Взглянув на помятое лицо Эндрю Джексона с банкноты, она перегнула ее поперек и сунула в сумочку. Если на деньги можно купить такое ощущение, то оно стоит последнего взноса за ее квартиру. Эти кровососы из агентства недвижимости могут и подождать до следующей недели, когда ей заплатят. Интересно, как она собирается управляться со всем этим после того, как ее муж уехал? Они даже не обсудили финансовые вопросы. Неужели он ожидал, что она будет все тащить на себе только потому, что ее жалованье больше, чем его жалкая зарплата профессора колледжа? Ничего, она справится. Разве она не справляется всегда и со всем? Ей нужно срочно купить еще немного этого порошкообразного адреналина. Перед ней стоит трудная задача протолкнуть желторотого новичка, и на это осталось только два дня.

Выйдя из дамской комнаты, она услышала, как ее зовет Джо Картер.

- Нэн, на несколько минут. Она улыбнулась.

- Конечно. Я понимаю, ты удивлен поворотом дел с «Марки», но я просто приберегаю все напоследок.

Несколько мгновений Джо молча смотрел на нее. Наконец он сказал:

- Я обеспокоен. Они были очень недовольны, когда уходили.

- Ой, Джо, не надо. Ты же понимаешь, что они пытаются разыгрывать из себя «крутых». Ничего плохого в этой презентации не было.

- Нэн, я знаю, что ты способна на большее.

Она твердо посмотрела на него и рассмеялась.

- Прошу прощения за стратегию. Пусть считают, что платят за трудную работу. Если бы мы сразу же попали в яблочко, они начали бы принимать это как должное и думать, что платят слишком много. Теперь они будут думать, что половина нашего персонала находится в их распоряжении и ломает голову, как бы им угодить. Им нужно знать, что мы вкалываем за их деньги, Джо. А в четверг мы им покажем.

Джо сунул руки в карманы и побренчал мелочью.

- Смотри не подведи меня под монастырь. Это очень серьезное дело.

Нэн смахнула с его лацкана воображаемую пылинку и обворожительно улыбнулась.

- Джо, разве я когда-нибудь подводила тебя под монастырь? Работа уже сделана.

Президент «Картер, Мак-Кинли и Браун» улыбнулся ей в ответ.

- Я знал, что у тебя что-то есть про запас. Извини, что сомневался в тебе, Нэн.

Все еще улыбаясь, она кивнула и повернулась, чтобы идти к себе.

- Я не обижаюсь. Спокойной ночи, Джо.

Нэн проскользнула в кабинет и тихонько закрыла дверь. Сердце колотилось так бешено, что звенело в ушах. Все, что ей нужно, - это собраться с мыслями. Сколько им понадобится времени, чтобы обнаружить, что она обманщица? На этот раз пронесло. Слава Богу, Джо купился на этот блеф. Но сколько еще вещей ей придется делать в одночасье? Рано или поздно она на чем-то проколется. А сейчас надо сделать так, чтобы этим проколом не оказалась «Марки Фудс».

Рассеянно побросав эскизы Тони в портфель, она закрыла его и подошла к вешалке, чтобы взять плащ. В этом маленьком кабинете она чувствовала себя как в ловушке. Десяти часов на службе достаточно. Взъерошив волосы, она решила, что поймает такси и звякнет своему поставщику. Сегодня она купит больше, чем обычно. А для этого обязательно нужно предварительно позвонить.

Развеселившись, Нэн вышла из кабинета в полной уверенности, что со всем справится. Как всегда.

ГЛАВА 6
Она поклялась себе, что больше не будет смотреть на часы. Это просто смешно. Она не допустит, чтобы еще один мужчина сломал ей жизнь. Чтобы предотвратить это, она назначила на шесть часов встречу с Колдуэллами, состоятельной супружеской парой, которые хотели подыскать себе дом по соседству с Рэндаллом Каннингэмом. Этот район в Морстауне означал цену не меньше миллиона, а комиссионные от этой продажи могли бы составить фирме приличный доход на несколько месяцев вперед. Имея штат в количестве восемнадцати агентов и персонала офиса, «Харрисон Реал Эстейт» сохранял свои позиции, даже несмотря на режим экономии.

А господин Мэт Левеллин может испытывать свое мужское очарование на ком-нибудь еще.

Джинни ничуть не волновало, что впереди званый ужин и он приедет к ней домой в смокинге или во фраке. Он не посоветовался с ней заранее, а значит, сам виноват, если его встретит пустой и темный дом. У нее дела.

- Джинни, вот список домов, продающихся в Морстауне.

Она с улыбкой посмотрела на Джима Хадсона, молодого, энергичного младшего агента, которого только недавно приняла на работу, и взяла у него компьютерную распечатку.

- Спасибо.

- Я взял дома в пределах от восьмисот пятидесяти тысяч до полутора миллионов. Нужно ли брать выше? Таких домов всего несколько.

Она быстро пробежала листок глазами и покачала головой.

- Для начала достаточно. Может быть, они захотят подыскать земельный участок и строить сами, если им ничего не подойдет. Я свяжусь по телефону с владельцами и посмотрю, можно ли устроить осмотр. Будет здорово, если сразу после сегодняшней встречи я смогу показать им дом. - Взглянув на него, она добавила: - Джим, попробуй на всякий случай найти несколько приличных участков. Знаешь, что-нибудь пасторальное. Ферма, деревья, лошади… Они переезжают из Нью-Йорк-Сити и уверены, что тут край фермеров.

- Шутите, - улыбнулся Джим.

- Нет. Мистер Колдуэлл так и сказал по телефону. Он слышал, что это сельский округ и что отсюда легко добраться до главной магистрали и 259-й автострады. Я чуть не спросила его, почему он не хочет купить что-нибудь в Коннектикуте, но разве можно отказываться от такой сделки? Наверно, у них есть на то причины. Может быть, человеку нравится водить машину, - сказала она, пожимая плечами.

Выходя из ее кабинета, Джим сказал:

- Проезжать девяносто миль по главной магистрали каждый день может только сумасшедший.

- Каждый сходит с ума по своему, - пробормотала она, снова глядя на распечатку. Идея заняться продажей недвижимости пришла к ней самым естественным образом. Сейчас уже странно вспоминать, что она боялась открыть собственное агентство. Ее успех объяснялся простотой организации дела. Она знакомилась с клиентами. Подбирала людей. Подбирала дома. Ей помогало хорошее чутье.

Спустя несколько минут она заметила, что опять смотрит на часы, и чуть не застонала от отчаяния. Почему она должна чувствовать себя виноватой в том, что не явится на свидание к человеку, у которого не нашлось вежливости позвонить и обо всем договориться? Это было так самонадеянно, будто бедная маленькая Джинни Харрисон прямо-таки мечтает о возможности появиться в обществе под руку с бывшей спортивной знаменитостью. Эти мужчины… Ну ладно, ошейники для щенят были очень милым жестом, но ведь в кухне у Элли она отказала ему. И то, что он игнорирует ее мнение, очень нервировало Джинни.

Она знала, что делает с некоторыми людьми власть. Все начинается с обаятельной настойчивости, но потом тонкая грань между настойчивостью и агрессивностью стирается. Это медленный процесс, который знаком ей слишком хорошо и с которым она поклялась никогда больше не сталкиваться.

Раздался сигнал от секретарши, и она подняла трубку.

- Что там, Кэрол?

- Мистер Колдуэлл на связи. Будете говорить?

- Непременно. Соедините, - сказала Джинни, на этот раз с беспокойством посмотрев на часы. В это время он уже должен бы находиться в пути. - Здравствуйте, мистер Колдуэлл. Это Вирджиния Харрисон.

- Видите ли, у нас тут возникла проблема. Мы не сможем сегодня встретиться.

Джинни почувствовала, как у нее от разочарования опустились плечи.

- Очень жаль. Надеюсь, ничего серьезного. Последовала небольшая пауза.

- Все в порядке. На какое время можно перенести встречу?

- Когда вам удобно? Я буду планировать работу с учетом вашего времени.

Хотя Колдуэлл говорил резко, она чувствовала, что ему понравилось ее отношение к делу.

- Мне придется свериться со своим расписанием, а потом я снова свяжусь с вами. Мой секретарь позвонит вам дня через два.

Она медленно, бесшумно выпустила воздух.

- Тогда буду ждать от вас известий. У меня тут есть кое-какие материалы, которые я хотела бы вам показать.

- Созвонимся.

Положив трубку, Джинни бросила распечатку в корзинку для почты. Кэрол опять посигналила, и она схватила трубку.

- Да? - Голос у нее был озабоченный, и она добавила: - Извините, Кэрол. Что такое?

- Пока вы разговаривали, звонила ваша сестра, Элли. Сказала, что она в Филадельфии и не может ждать и что она едет к вам домой с какой-то важной новостью и будет ждать вас там в половине шестого.

- Что? - Джинни охватила паника. - Она в Филадельфии? Она не оставила номер, по которому я могла бы с ней связаться? Я не собираюсь ехать домой.

Голос Кэрол стал озабоченным.

- Вот так так! Она сказала, что звонит из автомата и направляется к вашему дому. Я подумала, что вы изменили свои планы и не сказали мне. Она была очень взволнованна.

С досадой покачав головой, Джинни отключила связь и откинулась в кресле. Черт возьми, что же Элли делает? Она не может встретиться с ней дома. Только не сейчас, когда Мэт Левеллин собирается появиться в смокинге! Она быстро поднялась и стала расхаживать вдоль своего длинного старомодного письменного стола. Этого не может быть. Если бы только Элли сначала поговорила с ней! Что происходит с людьми? Почему больше никто ни о чем не предупреждает?

Она взъерошила волосы, как будто это могло вернуть ей способность здраво мыслить. Ей нужно составить план действий. Как только у нее будет план, она сможет что-то делать. Элли доберется до ее дома около половины шестого. Мэт, возможно, появится около шести. Сейчас десять минут шестого, а это означает, что у нее почти двадцать минут, чтобы домчаться туда, перехватить сестру и увезти ее подальше от дома, пока Левеллин не позвонил в ее дверь.

Осуществимо ли это?

Черт возьми, у нее нет выбора.

Схватив сумочку и габардиновое пальто, она бросилась к двери. Какую бы новость ни жаждала сообщить Элли, лучше бы она оказалась хорошей.

Сестры…
Она успела попасть домой раньше Элли и спрятала машину в гараж. Меряя шагами прихожую, Джинни осторожно выглядывала из окна всякий раз, когда слышала звук приближающейся машины, страстно желая, чтобы появился большой потрепанный автомобиль сестры. Ну где же она? Джинни посмотрела на часы и снова выругалась про себя. Без двадцати шесть. Элли всегда везде опаздывала, у нее совершенно не было чувства времени. Она вела свою жизнь так же, как хозяйство, без малейшего намека на организованность. Она же сказала «полшестого»!

И вот Джинни прячется в собственном доме, потому что ее взбалмошная сестра позвонила за минуту до того, как часы пробьют полночь, таинственно сообщив о какой-то хорошей новости. И это после того, как в субботу Элли чуть не вышвырнула ее из своего дома. Лишь бы не оказалось, что она снова беременна. Только Элли может полагать, что сорокалетний юбилей и беременность - очень важные новости.

Она услышала звук приближающейся машины и бросилась к окну, но увидела, что это всего лишь вернулся с работы сосед.

- Элли, где ты? - прошептала она, понимая, что ей придется либо уехать, либо спрятаться наверху в спальне, потому что Мэт Левеллин появится у дверей через считанные минуты.

Это глупо, подумала Джинни, нервно кусая губы. Взрослая женщина, а веду себя как подросток. Она меряла шагами бело-зеленый мраморный пол и обдумывала несколько способов свернуть сестре шею за то, что она поставила ее в такое положение. Джинни терпеть не могла терять контроль над ситуацией, лишаться выбора или позволять другим не считаться с ее решением, потому что тогда выплывали наружу все прежние страхи. Она слишком усердно и слишком долго трудилась, чтобы найти в своей жизни спокойное место, и теперь никому не позволит угрожать ее покою. Она просто хочет, чтобы ее не трогали и дали ей спокойно прожить свою жизнь.

Раздался звонок, и Джинни замерла, глядя на дверь. Кто это? Сестра? Или спортсмен, который, по-видимому, не принял ее отказ всерьез? Через секунду она поняла, что дверь в любом случае надо открывать. Даже если это Левеллин, она не может оставить его у дверей до тех пор, пока приедет Элли. Чего доброго, сломает дверь из опасения, что с ней что-то случилось.

Итак, сегодня ей придется быть взрослой и все вытерпеть. Она просто объяснит…
Звонок повторился, и Джинни бросилась открывать.

- Слава Богу, это ты! - с облегчением вздохнула она, хватая Элли за пальто и втаскивая ее внутрь. - Заходи, и ни звука.

- Что? Ты спятила?

- Я спятила? - сердито повторила Джинни, стараясь не повышать голос. - Я никому не звоню и не рушу ничьи планы, чтобы потом опоздать на полчаса. Разве нельзя было договориться обо всем по телефону?

Она быстро повернулась к окну.

- Боже мой, где ты оставила машину? Убери ее с дороги!

- А где я должна была ее оставить? Что с тобой стряслось?

- Ладно, надо выбираться отсюда, - распорядилась Джинни, взяла сумочку и схватила Элли за рукав. Элли выдернула руку и не двинулась с места.

- Я никуда не пойду, пока ты не объяснишь мне, что происходит. Ты ведешь себя в высшей степени странно.

- Я не хочу здесь оставаться, - сказала Джиипи, едва сдерживаясь. - Мне нужно уехать. Ты едешь со мной?

- Объясни зачем.

- Я не ребенок, Элли. Мне не обязательно тебя слушаться. Я ухожу.

- Тогда я не расскажу тебе свою новость. Я хотела, чтобы ты узнала первая.

Джинни закрыла глаза и помотала головой. У нее было такое ощущение, что они разговаривают на разных языках.

- Что? Ты опять беременна? Великолепно. Поздравляю. Пойдем и отметим это.

- Я устроилась на работу.

Взявшаяся было за ручку двери Джинни остановилась и оглянулась через плечо.

- Ты устроилась на работу? Где?

- В Филадельфии. В женском центре. Я буду заниматься с приходящими туда женщинами и…
- Поговорим об этом в машине. Пошли. О, нет… Господи, только не это.

Услышав звук мотора, Джинни осторожно выглянула из окна и застонала.

- От кого ты прячешься? - настойчиво спросила Элли, еще больше напугав сестру тем, что подошла сзади и тоже посмотрела в окно. - Кто это?

Джинни прислонилась к двери и зажмурилась.

- Мэт Левеллин.

- Спортсмен? С которым встречался Пэт? Что он здесь делает? Подожди-ка минутку… Он так вырядился! В смокинге! - Элли хлопнула ее по плечу. - Это всего лишь разряженный клиент, приехавший на деловую встречу? Или он приехал к тебе лично?

Джинни отшатнулась от двери и потащила Элли в гостиную.

- Мы ему не откроем, слышишь меня? Молчи и не двигайся, - приказала она грозным шепотом.

- Что? У тебя что, нервный срыв?

- Тихо!

Зазвенел звонок. Сестры уставились друг на друга, и Элли вдруг прыснула.

- Это напоминает мне то время, - прошептала она, - когда мы были подростками и прятались от свидетелей Иеговы, а Нэн начала так хохотать, что намочила трусики.

- Молчи, - прошептала в ответ Джинни, глядя, как Элли зажимает ладонью рот, чтобы унять смех.

- Не могу.

Элли глотнула воздуха и громко расхохоталась.

- Это… Это глупо. Нельзя же держать человека на улице.

Она побежала к двери. Джинни попятилась в комнату, делая ей яростные знаки.

- Пожалуйста, Элли, - сказала она. - Не надо…
Она видела, что события разворачиваются без всякого контроля с ее стороны. Никто не слышал, что она говорит, никто ее даже не слушал. Почему ее слов недостаточно? Разве «нет» не означает «нет»? Что заставляет некоторых людей думать, будто они могут управлять ее жизнью? Элли открыла дверь, и Джинни почувствовала, как ее прошиб холодный пот. Ей было страшно. Она не знала этого человека, не знала, на что он способен. Он физически силен, хорошо известен и уважаем. А вдруг он жесток? Что, если это второй Эван?

Не плачь, сказала она себе. Не повторяй прежних ошибок. Будь сильной. Он тебе не муж.

Джинни слышала, как Элли представляется ему.

- Мэт, мой сын рассказывал мне о вас. Я мама Пэта Барбера, Элли.

Они пожали друг другу руки, и он прошел в дом.

- Приятно познакомиться. Извините за то происшествие. Как у Пэта рука? У вас замечательный сын.

Элли распирало от гордости.

- О, он просто прелесть. Конечно, хвастает перед всеми, кто пожелает слушать, что Мэт Левеллин был у него дома и принимал роды у собаки - ни больше, ни меньше. Я в самом деле очень вам благодарна. Теперь эти щенята - знаменитости, уже очередь образовалась, чтобы взять их.

Мэт засмеялся.

- Все сделала ваша сестра. Первенца спасла она.

Он обернулся и посмотрел в гостиную.

Джинни не знала, что делать. Она даже улыбнуться не могла. Его улыбка стала еще шире.

- Привет, - сказал он с мальчишеским воодушевлением. - Ты получила ошейники?

Она молча кивнула.

- Какие ошейники? - спросила Элли. Джинни двинулась вперед.

- Ретт, Скарлет и Эшли.

- Что? - переспросила Элли. - Я что-то не понимаю.

Мэт усмехнулся.

- Моя помощница в акушерском деле сказала, что «ничего не смыслит ни в каких собачьих родах», поэтому я послал ей ошейники, как небольшое напоминание о ее успехе.

Элли покачала головой.

- Я просто не могу представить, как вы вдвоем на грязном полу помогаете Лентяйке. Жаль, что Пэт не заснял все видеокамерой. Хотелось бы на это посмотреть.

Мэт беспокойно переводил взгляд с Джинни на Элли.

- Я не помешал? Тебе нужно еще время, чтобы одеться?

Джинни не знала, что сказать, и Элли поспешила нарушить неловкое молчание.

- Она просто не успела. Вообще-то это из-за меня, - сказала Элли, подталкивая Джинни к лестнице. - Я заехала рассказать ей о своей новой работе, мы заболтались и потеряли счет времени. Это характерная черта Салливанов. Вы привыкнете к этому. - Сестры уже поднимались по лестнице. - Она будет готова через несколько минут.

- Какие-нибудь проблемы? - спросил Мэт, глядя на них.

Элли подтолкнула Джинни вверх.

- Нет, вовсе нет. Чувствуйте себя как дома. Мы сейчас вернемся.

В тот момент это показалось Джинни единственным выходом, и она бросилась в спальню. Когда Элли закрыла за собой дверь, Джинни повернулась к ней.

- Как ты можешь? Я не собираюсь никуда ехать с этим человеком. Никто из вас не желает меня слушать. Я сказала ему, что не поеду, а он посылает мне эти ошейники и записку, что возьмет меня на благотворительный ужин. Я сказала тебе, что хочу убраться отсюда, что не надо открывать дверь. А что делаешь ты? Ты приглашаешь его войти. Говоришь, что я собираюсь, и велишь ему чувствовать себя свободно в моем доме. А как насчет меня? Как насчет того, что я хочу?

Элли положила руку ей на плечо, пытаясь успокоить. В ее голосе звучало терпеливое участие.

- Послушай, Джин, я понимаю, что ты боишься. Но прошло уже четыре года, как погиб Эван, и тебе надо понемногу возвращаться к жизни. Ты слишком молода и слишком полна любви, чтобы в твоей жизни никого не было. Он выглядит очень славно. Боже мой, это же Мэт Левеллин! Ты могла сделать гораздо худший выбор для первого свидания. Не такой уж плохой способ снова включиться в жизнь.

Джинни отчаянно покачала головой.

- Видимо, ты ничего не поняла. Я давно вернулась к жизни. У меня есть работа.

Не обращая на сестру внимания, Элли подошла к стенному шкафу и распахнула дверцы.

- А теперь у тебя свидание. Разве это не замечательно?

- Я не пойду, - запротестовала Джинни, глядя, как Элли роется в ее одежде.

- О, погляди-ка, - сказала Элли, доставая темно-синее платье без рукавов, со стеклярусными бусинами на воротнике. - Такую изящную вещь я в последний раз надевала на свадьбу Джорджии Мосмс, когда мне было двадцать. Помнишь ее? Интересно, она все еще замужем или нет?

Джинни подошла к сестре.

- Ты по-прежнему меня не слушаешь. Я не иду.

- А это… Вот что ты должна надеть. Элли достала узкое кремовое платье и приложила его к себе.

- Мне оно ужасно нравится.

- Я не надевала это уже пять лет, - сказала Джинни, выхватывая у Элли платье и убирая его обратно в шкаф. - Если у тебя проблемы со слухом, читай по моим губам. Я не еду. И поскольку именно ты пригласила его в дом, спустись вниз и скажи, чтобы он ушел.

Элли сунула руки в карманы пальто.

- И долго это будет продолжаться? Ты живешь как монашка, а это вредно для здоровья. Неделю назад ты приехала ко мне и велела мне измениться, и я сделала то, что ты хотела. Твои слова были нелицеприятны. Я совсем не то хотела услышать, но ты была права, Джин. Мне нужно было выбраться из дома и из той оболочки, в которой я жила. Знаешь что? Это было ужасно, но я это сделала.

Элли распрямила плечи и подошла к Джинни поближе.

- Там, в Вашингтоне, я кое-что поняла, - тихо сказала она. - Мне пришлось столкнуться с некоторыми проблемами, которые я бессознательно прятала от себя. Но я поняла, что так они не исчезнут. Они просто будут расти, как вся остальная свалка в моем доме, пока не станут такими большими, что их уже нельзя будет не замечать. Увидеть бы тебе сегодня мой дом, Джинни. Он чист. Может быть, не идеально чист, но там действительно порядок.

Джинни вздохнула и взъерошила волосы.

- Я понимаю, что ты хочешь помочь, Элли, но я не готова к этому. Не знаю, буду ли я вообще когда-нибудь готова. Мне нравится моя жизнь. Я хочу быть одна. Перестань меня сватать. Мы друг другу не подходим.

- Это не пожизненное заключение. Это всего лишь приглашение на благотворительный ужин. Даже не ужин на двоих при свечах. Это общественное мероприятие. Я понимаю, что он не Эван, но он и правда кажется очень славным человеком. Не заставляй его, такого разодетого, уходить отсюда ни с чем.

Он не Эван. Эти слова звенели у Джинни в мозгу. Рассудком она понимала, что не следует сравнивать с покойным мужем каждого мужчину. Не все мужчины жестоки и вспыльчивы и не все способны обидеть женщину. Но она до смерти боялась рисковать.

- Послушай, мы торчим здесь уже десять минут. Одевайся, а я пойду вниз и составлю ему компанию, пока ты не будешь готова. Все будет отлично. Ты думаешь, я не боялась, когда отправилась сегодня на собеседование? Но я заставила себя и прошла через это. И получила работу.

Джинни подошла к старшей сестре и заключила ее в объятия.

- Мне так жаль, что я испортила своим нытьем твою замечательную новость. Что, черт возьми, заставило тебя отправиться на поиски работы?

Элли немного отодвинулась, и сестры внимательно посмотрели друг на друга.

- Это долгая история, а тебя внизу ждет человек.

- Подождет. Рассказывай.

- Видишь ли, я тоже начинаю новую жизнь. Теперь одевайся. Как насчет того, чтобы встретиться завтра? Хочу узнать, как пройдет свидание.

Джинни сжала ее в объятиях.

- Хорошо. Пообедаем вместе. В двенадцать тридцать, и не опаздывай. И еще: у меня сегодня не свидание. Я еду только потому, что это благотворительное мероприятие.

Она нырнула в шкаф и вытащила черный шелковый костюм с длинной, ниже колен, юбкой. Затем взяла брошь в виде черного яйца с желтком из настоящего шифона. Элли в ужасе прикрыла рот рукой.

- Это несерьезно. Из всего этого великолепия ты выбираешь строгий черный костюм?

Джинни положила костюм на кровать.

- Другие я носила, когда жила с Эваном. Он всегда полагал, что бисер и блестки классно смотрятся и соответствуют имиджу жены политического деятеля. Если они тебе нравятся, можешь их взять. А я ношу вещи, которые приобрела после его смерти. Это уже в моем, а не в его вкусе. И если уж я собираюсь куда-то ехать, то не хочу, чтобы мне что-нибудь напоминало об Эване.

- Разве у тебя нет ничего немного поэротичнее, чем то, что ты выбрала?

Джинни откинула перед юбки.

- Видишь, здесь разрез до колена, который сразу не заметен. Сдержанно. Элегантно. И даже эротично. Теперь выйди и дай мне одеться.

Когда Элли ушла, Джинни сняла с себя пальто и бросила его на кровать. Черт возьми, как она могла допустить, чтобы это случилось? Она не знала, на кого сердиться больше. На Мэта - за то, что он так самонадеян? На Элли - за то, что она так распорядилась? Или на себя - за то, что потеряла контроль над ситуацией?

Только ради благотворительного мероприятия в помощь нуждающимся детям она стоически пойдет на компромисс. Но господин Мэт Левеллин больше никогда не втянет ее в такую историю. Она даст ему понять это еще до того, как закончится вечер.

ГЛАВА 7
На фоне оранжево-розового закатного неба проступили очертания Филадельфии, когда они, оставив позади Нью-Джерси, пересекли реку Делавэр и въехали в город.

- Ты все время молчишь. Что-то не так? Джинни сделала глубокий вдох, снова ощутив ароматы весны.

- Все прекрасно, - мягко сказала она, - но мне нужно кое-что сказать тебе, чтобы расставить все точки над i.

- Давай, - сказал он, выезжая на автостраду, соединяющую два штата. - Что же это?

Она колебалась, не зная, с чего начать. Но Джинни просто необходимо изложить свою позицию.

- Когда ты в первый раз упомянул об этом ужине, я вроде бы ясно сказала, что не смогу туда поехать. Но ты прислал мне эти ошейники и записку, пропустив мимо ушей то, что я сказала. Должна признаться, Мэт, я была несколько ошарашена, увидев тебя у дверей моего дома без предварительной договоренности.

Он взглянул на нее, по-видимому, слегка смутившись.

- Ты права. Мне следовало сначала позвонить. Я просто подумал, что если позвоню, то ты мне откажешь.

Удивленная его откровенностью, она посмотрела на длинную вереницу впереди идущих машин. Он в самом деле нервничает. Она пока не собиралась менять свое мнение о нем, но эта неуверенность бывшего спортсмена в себе показалась ей достойной внимания.

- Послушай, мы пойдем на этот ужин вместе, просто я хотела устранить недоразумения. У меня действительно возникают проблемы, когда люди не слушают, что я им говорю.

- Прости, - с улыбкой сказал он. - Но, если бы я позвонил, ты бы пошла на попятную. Ведь так?

Джинни осторожно улыбнулась в ответ.

- Я бы не пошла на попятную, потому что не принимала твое приглашение.

- Не в бровь, а в глаз. Мне жаль, что ты решила, будто я себе на уме, но рад, что ты поехала.

Джинни захотелось сменить тему разговора. Она глубоко вздохнула и сказала:

- Так странно. Нас уже затерло потоком машин, а все еще пахнет свежестью. Не знаю… В весне есть что-то такое…
Мэт нерешительно взглянул на нее:

- Может, это сирень, которая лежит сзади? Джинни изумленно уставилась на него.

- Ты шутишь?

Мэт пожал плечами, обгоняя медленно идущую машину.

- Это звучит глупо, но когда я ехал к тебе, то подумал, что нужно подарить тебе цветы. Я подошел к кусту сирени, который растет у моего дома, и сломал несколько веток. - Снова встроившись в средний ряд, он добавил: - Но чем ближе я подъезжал к твоему дому, тем глупее себя чувствовал. Поэтому я просто оставил их на заднем сиденье.

Джинни тут же попыталась повернуться и взять цветы, забыв, что ее плотно стягивает привязной ремень. Оба рассмеялись, и Мэт сам потянулся за букетом.

Джинни собрала рассыпавшиеся ветки и зарылась лицом в хрупкие цветки, чтобы уловить тонкий аромат. Она сделала глубокий вдох и медленно выдохнула, чувствуя, как напряжение покидает ее. Это было и впрямь очень приятно, и она отметила про себя, что сирень значит гораздо больше, чем букет из цветочного магазина.

- Спасибо, Мэт, - застенчиво прошептала она, - это очень мило с твоей стороны.

Мэт опять пожал плечами, сосредоточив внимание на большом скоплении транспорта, идущего в город.

- Я понимаю, что это может показаться сентиментальным, немного старомодным…
- Это чудесно, - перебила она, понимая, что он нервничает не меньше ее. - Я люблю сирень.

Джинни посмотрела на ровную линию крыш прижавшихся друг к дружке домов старой Филадельфии. От запаха сирени ее охватил приступ ностальгии.

- Знаешь, в последний раз мне дарил цветы мой друг в колледже. У меня был день рождения, и он повел меня на концерт группы «Земля, ветер и огонь».

Мэт вскинул голову и усмехнулся.

- Тебе нравится «Земля, ветер и огонь»? Неожиданно почувствовав себя молодой, Джинни засмеялась.

- А то! А как насчет «Кридэнс Клиэруотер», «Чикаго», «Дорз», Джорджа Бенсона?

- Или «Коммодоров», - с воодушевлением подхватил Мэт. - У меня на компакт-дисках есть все эти записи.

- В машине?

- Да, посмотри в отделении для перчаток.

Джинни открыла его и достала сборник хитов «Земли, ветра и огня». Вытащив из проигрывателя диск с классической музыкой, она поставила выбранную ею кассету, и вскоре машина наполнилась мелодиями ее молодости. Она откинулась на спинку сиденья и, закрыв глаза, стала слушать музыку, которая уносила ее к беззаботным временам, предшествовавшим ее замужеству, этому кошмарному сну.

Временам чистоты.

Она вдруг захихикала. Мэт улыбнулся.

- Что? О чем ты думаешь? Покачав головой, Джинни рассмеялась.

- Я просто подумала, как глупо я, наверно, тогда выглядела. У меня был мелкий перманент и осветленные волосы. И я нашла сабо! Мэт, я хотела спросить, у тебя когда-нибудь были сабо или сандалии?

Он от души расхохотался.

- Должен признаться, что я серьезно подумывал о сабо, но решил не рисковать, когда понял, чем грозит моей карьере подвернутая лодыжка. Но перед сандалиями я устоять не смог.

- Знаешь, все это опять входит в моду. Можешь себе представить?

- Нет. Я надеялся, что такой одежды больше никогда не будет и она останется запечатанной в одноразовой капсуле, которую НАСА запустило в космос в семидесятые годы. Это наверняка была эпоха самой безобразной моды в истории человечества.

- Ну, если ты когда-нибудь пройдешься по магазинам, то увидишь, что она пользуется успехом, по крайней мере, у женщин. Хорошо, что пришельцы никогда не обнаружат эту капсулу, а то они могут подумать, что на Земле нет разумной жизни.

Они оба рассмеялись и замолчали, слушая музыку. Спустя десять минут Мэт вписал машину в вереницу лимузинов, выстроившихся перед отелем «Времена года». Посмотрев в окно, Джинни почувствовала, как к ней возвращается прежнее напряжение. Через дорогу стояли несколько минифургонов телевидения, а прямо у входа, вдоль огражденного веревками прохода для очень важных персон, стояли оживленные репортеры и болельщики.

- О Боже. И нам придется пройти мимо них, чтобы попасть внутрь? - пробормотала она, прижимая к груди сирень.

- Не бери в голову, - ободряюще сказал Мэт. - Надо просто улыбнуться, помахать им рукой и пройти мимо.

Сцена была знакома ей до боли. Она прошла через все это во время избирательных кампаний Эвана. Надев выработанную долгими тренировками маску внешнего спокойствия, она позволила лакею помочь ей выйти из машины и нервно ждала, пока Мэт присоединится к ней. Отряхнув с костюма крохотные фиолетовые цветки, она напомнила себе, что сможет пройти мимо вспышек фотоаппаратов, ярких прожекторов, назойливых видеокамер и микрофонов. Надо только собрать всю волю в кулак. Джинни почувствовала, как ее лицо застывает, но изобразила приятную улыбку и пошла по длинному проходу, опираясь на руку Мэта.

- Сюда, Мэт. Можно небольшое интервью?

- Можете ли вы уделить нам минутку? «Современному спорту» нужен краткий очерк.

- Эй, Мэт, «Спортивное радио 610АМ». Мы хотели бы получить кое-какие комментарии.

По-видимому, не замечая ее страданий, он останавливался через каждые несколько метров, чтобы пожать протянутую руку или дружески похлопать по плечу знакомого. Странно, но теперь Мэт больше походил на политика, чем на бывшего спортсмена. Это сходство нервировало ее.

- Эй, Мэт, что ты думаешь об этом новом парнишке, Девайне Хендерсоне, которого Филадельфия взяла третьим номером? Говорят, он играет не хуже тебя, а может быть, и лучше, - крикнул ему один из репортеров.

Секунду Мэт колебался, потом сказал через плечо:

- Спросите меня об этом, когда ему будет тридцать пять.

Женщина, стоявшая за ограждением с тремя маленькими мальчишками, бешено размахивала листком бумаги и ручкой.

- Мэт, пожалуйста. Мои мальчики обожают тебя!

Мэт повернулся к Джинни и пожал плечами.

- Извини, - тихо сказал он и подошел к женщине.

Оставшись в одиночестве посреди всего этого хаоса, Джинни услышала, как один из репортеров спросил другого:

- А что это за девчонка с Левеллином? Она явно старше, чем все те Барби, с которыми он обычно появляется.

Другой мужской голос ответил:

- Может быть, первый плейбой Филадельфии начал стареть и уже не может держаться на одном уровне с молоденькими крошками. Кто знает?

- Однако чертовски обидно. Мне будет не хватать длинных ножек в эластике.

- Извините, мисс, вы кто?

Джинни медленно повернулась и посмотрела на двоих журналистов средних лет с таким презрением, что те мигом отвернулись, переключив свое внимание на более благодушный объект. Из темного «мерседеса-седан» выходили Юлиус Эрвинг с супругой, и репортеры тут же забыли про Джинни. За эти несколько мгновений она потеряла всякую уверенность в себе. Как глупо было поверить, что несколько старых песен и какие-то дурацкие цветы могут вернуть ей утраченную чистоту. Она, женщина средних лет, вынуждена проводить вечер с человеком, который встречался с куколками Барби. Какого черта она здесь делает, снова позволяя унижать себя? Ей следовало прислушаться к своему чутью. Это все Элли виновата.

Он взглянул на холодную, чопорную женщину, которая сидела рядом с ним. Что с ней случилось? Что произошло за то время, как они вышли из машины и сели за стол? Джинни поддерживала вежливую светскую беседу с окружающими, но избегала смотреть в его сторону. Ему-то казалось, что по дороге сюда их отношения несколько улучшились. Он не мог понять, хоть убей, почему все это так его беспокоит. Почему ему хочется быть с этой женщиной? Она явно не его поля ягода. Но общаться с человеком своего возраста и делиться с ним впечатлениями было гораздо интереснее, чем слушать бессвязные рассуждения о рэпе и альтернативном роке. Ему очень нравилось, что она одета так элегантно и что в кои-то веки его не коробит по-юношески неправильное восприятие высшего общества. Почему некоторым женщинам кажется, что увеличенные бюстгальтеры, эластичные мини-юбки, два килограмма косметики и высокий начес являются необходимым атрибутом светского раута?

Мэт обратил внимание, как Джинни держит бокал вина. У нее были натуральные ногти, покрытые только бесцветным лаком, и она не носила никаких украшений, кроме золотых часов. Он не помнил, когда в последний раз появлялся в обществе с женщиной, у которой не было бы длинных красных накладных ногтей. Эта мысль обрушилась на него, словно груда кирпичей, когда он огляделся вокруг. Роскошный бальный зал был полон спортсменов и деятелей эстрады. Некоторые мужчины, по-видимому, были со своими женами, но слишком часто стареющего, потерявшего форму самца сопровождала расфуфыренная куколка в два раза моложе кавалера. Сердце Мэта сжалось от страха. Неужели это его будущее? Он с удвоенной энергией снова попытался завязать с Джинни разговор.

- Я тоже терпеть не могу такие мероприятия. Но это ради доброго дела. Я был в нескольких детских приютах, и они производят довольно-таки гнетущее впечатление. Наверно, я могу пару часов мириться со всей этой мышиной возней лишь потому, что хотя бы некоторым из нуждающихся детей будет польза.

Он говорил будто сборщик пожертвований. Джинни молча кивнула.

- От нескольких часов никому вреда не будет, поэтому я и согласилась пойти с тобой.

- Это единственная причина? - нерешительно спросил он в надежде, что она пришла сюда не только ради благотворительности. Черт побери, что с ним происходит? Если она так не хотела ехать, зачем он чуть ли не силой вытащил ее на этот вечер?

Не глядя на него, она только пожала плечами.

- Ты же сам сказал, что это ради доброго дела.

Мэт сник, отхлебнул вина и потыкал вилкой дежурную курицу, лежавшую у него на тарелке.

- Должен признаться, что я уже съел на подобных мероприятиях столько вареной курятины, что теперь могу сам откладывать яйца. Интересно, почему организаторы не могут быть более изобретательными?

Великолепная светская беседа! Ему казалось, что он отвечает английский в средней школе, пытаясь угодить учительнице. И у него ничего не получается.

Она неохотно улыбнулась.

- Прекрасно понимаю, что ты имеешь в виду. Несколько лет назад я сама вращалась в этих «куриных» кругах.

- В самом деле?

После минутного колебания она ответила:

- Мой муж занимался политикой.

- Вот как? Может быть, я его знаю? Она покачала головой.

- Не думаю. Он был простым окружным прокурором с кучей амбиций.

Глядя в тарелку, Мэт провел большим пальцем по ножке бокала. Что-то не вяжется одно с другим. Он-то думал, что ее изначальная нерасположенность к нему объясняется тем, что Джинни все еще скорбит о муже. А как же цветы? Она сказала, что ей никто не дарил цветы со времен колледжа. Неужели муж никогда не дарил ей цветы? Пэт сказал, что его тетка уже четыре года как овдовела. Неужели она все еще горюет? Когда Джинни упомянула о «куриных» кругах, он решил, что этот выход в благотворительный ужин вызвал у нее болезненные воспоминания об утрате. Вероятно, именно поэтому она так сникла после того, как они миновали представителей прессы. Но все же голос ее, когда она говорила о муже, не вполне соответствовал образу скорбящей вдовы. Ее фраза длилась всего одно мгновение, но для него этого было достаточно.

Может быть, она вообще не скорбела?

Он пристально посмотрел на Джинни Харрисон. Манеры жены политического деятеля сохранились - на лице маска живого интереса к происходящему, тогда как в действительности человеку скучно. В этой женщине много пластов, и она в совершенстве владела утонченным искусством притворства, показывая окружающим в точности то, что они ожидали увидеть.

Мэт не мог не заметить этого. Он сам так делал целых двадцать лет.

Не испытывая особого желания ломать над этим голову, он заметил, что некоторые пары встали из-за столов и направляются к площадке для танцев. Он набрал в грудь побольше воздуха и повернулся к ней.

- Если я попрошу их сыграть что-нибудь из репертуара «Земли, ветра и огня», ты потанцуешь со мной?

Сковывавшее ее напряжение исчезло. Она рассмеялась и посмотрела на оркестр.

- Если ты сумеешь заставить этих парней сыграть «Землю, ветер и огонь», я с тобой потанцую.

Мэт залпом допил вино и отодвинул стул.

- Извини, - произнес он тихим, заговорщицким тоном, встал из-за стола и направился к танцевальной площадке.

Джинни открыла рот от изумления. Какой-то ненормальный! Она с ужасом смотрела, как Мэт разговаривает с дирижером, засовывает руку в карман и достает деньги. Этого не может быть. Она не поверила своим глазам, увидев, как дирижер несколько раз кивнул, а Мэт направился обратно к столу с довольным, торжествующим выражением на лице. Остановившись перед ней, он протянул руку.

- Могу я пригласить вас на этот танец?

Поскольку внимание всех сидевших за столом было приковано к ним, у Джинни не было возможности тактично отказаться. Она слабо улыбнулась и подала Мэту руку. Надо отдать ему должное. В конце концов, она сама предложила это шутливое пари, которое он, к несчастью, воспринял как вызов.

Оркестр заиграл мелодичную балладу «Так устроен мир». Каждый аккорд подталкивал ее к танцевальной площадке, вызывая приятные воспоминания. С облегчением увидев, что пустота вокруг них заполняется другими парами, Джинни немного расслабилась и позволила Мэту обнять себя.

- Не могу поверить, что ты в самом деле уговорил их это сыграть, - сказала она через мгновение, пытаясь привыкнуть к тому, что находится так близко от него.

- Вообще-то это было совсем не трудно. Дирижер сказал, что они любят играть такие вещи, но не думал, что собравшиеся одобрят эту музыку. По-моему, они только и ждали повода, чтобы сыграть что-нибудь современное. Парень просто рассыпался в благодарностях. Правда, забавно? Думаю, им это нравится не меньше, чем мне.

Джинни ничего не ответила. Она плыла по легким волнам музыки, и впервые с тех пор, как вышла сегодня вечером из дома, призналась себе, что общество Мэта Левеллина может оказаться даже приятным.

Рука, поддерживавшая ее за спину, была уверенной, но легкой, и она чувствовала, что кавалер предоставляет ей полную свободу движений. Она удивилась, что у них обошлось без той неуклюжести, которая обычно возникает, когда партнеры стараются попасть в ритм друг друга. Мэт Левеллин оказался хорошим танцором. Джинни не танцевала уже много лет и забыла, какое удовольствие ей это доставляет. Она похоронила так много радостей жизни, еще задолго до гибели Эвана. Ей казалось, что все должны воспринимать как должное такие простые вещи, как танцы, смех и цветы. Как могла она позволить кому-то лишить себя всего этого? И почему она боялась так сильно, что не могла остановить его? Воспоминание о супружеской жизни грозило отнять у нее даже это короткое радостное мгновение, и она оцепенела от обиды.

- С тобой все в порядке?

Джинни подняла глаза и поняла, что ее тело, видимо, откликнулось на эти воспоминания. Она смутилась и пробормотала, глядя в сторону оркестра:

- Извини. Я просто вспомнила, как давно не танцевала.

- Ну, ты прекрасно танцуешь. - Он тепло улыбнулся. - И как давно?

- Много лет.

- Значит, сегодня нам придется наверстывать упущенное.

Она улыбнулась, не зная, что на это ответить.

- Ты тоже хорошо танцуешь.

Боже, как она ненавидит эти светские беседы, эти вымученные попытки сказать что-нибудь остроумное. С политиками было намного проще. Все, что от нее требовалось, это спросить их мнение о нынешнем предмете разногласий, и они рассуждали об этом в продолжение всего танца. Сейчас было совсем по-другому. Мэт мало говорил о себе. Казалось, его больше интересует она, и это лишало Джинни присутствия духа. Она хранила слишком много секретов, слишком много лжи, чтобы позволить кому-то интересоваться ее прошлым.

- Мне понравилась твоя сестра, - сказал он, прерывая ее размышления. - Она забавная.

Джинни улыбнулась.

- Элли - бессмертная Мать-Земля. Она лелеет каждое живое существо, которое встречается на ее пути, будь то люди, растения или животные.

Говоря о сестре, Джинни немного расслабилась.

- Вас только двое? А братья у тебя есть? Она покачала головой.

- У меня есть еще одна сестра, Нэн. Самая младшая из нас.

Мэт улыбнулся и ловко повернул ее в танце.

- Три девицы, да? Наверно, вам было весело расти вместе.

Несколько секунд она изумленно смотрела на него.

- Да… Да, весело.

Ощущая игру его мускулов, Джинни пыталась сосредоточиться на ткани пиджака. Весело? Неужели это еще одна ложь о ее прошлом, вдобавок ко многим другим? Были и хорошие времена, когда они были совсем маленькими девочками - до того, как ушел отец, - но большая часть ее детских воспоминаний была подавлена и вытеснена памятью о супружеской жизни. Кто теперь думает о детстве? У кого хватает на это времени?

Разве что Нэн. Нэн любила винить во всем плохом, что случалось в ее жизни, свое паршивое детство. Нэн была самая младшая, малышка. Кроха, которую они с Элли всегда защищали.

- Ты опять напряглась.

Глядя на человека, державшего ее в объятиях, Джинни заставила себя расслабиться и улыбнуться.

- Извини. Я просто думала о сестрах.

- Держу пари, вы очень близки, правда? Она продолжала молча улыбаться. Не было смысла снова лгать. Лжи и без того хватало.

- Наверно, я ослышался. Что ты сделала? Элли смахнула со скатерти крошки печенья и поставила на стол четыре обеденные тарелки.

- Со слухом у тебя все в порядке, Дейв. Я устроилась на работу.

Ну вот. Слова снова произнесены вслух, и у нее вновь появилось приятное ощущение реальности происходящего.

- Куда? Почему?

Дейв сел во главе стола, глядя на нее так, словно она заявила, что собирается танцевать фламенко с Хосе Греко.

- Как ты могла это сделать, не посоветовавшись со мной?

Она разложила ножи и вилки и свернула бумажные салфетки.

- Давай по порядку. Я начинаю работать в Филадельфийском женском центре со следующего понедельника. Что касается вопроса «почему»… Потому что пришло время выбираться из дома. - Элли открыла буфет и достала четыре стакана. - Я не обсудила это с тобой? Потому что знала, что твоя реакция будет именно такой. Каждый раз, когда я пыталась пойти работать, ты меня отговаривал.

- Потому что ты нужна дома. А как же дети? Меган? Она еще слишком мала, чтобы целый день не видеть маму.

- Не пытайся внушать мне, что я в чем-то виновата, Дейв, - сказала Элли, садясь напротив. Запеканка стоит в духовке и будет готова не раньше чем через десять минут. Времени, чтобы обсудить этот вопрос, вполне достаточно. Она уже чувствовала себя сильнее. Ее принял на работу человек, веривший, что она того заслуживает, и это придавало ей мужества стоять на своем. - Меган теперь ходит в школу и будет оставаться на продленку. Почти все ее подруги остаются в школе на продленную программу. Она будет довольна.

Муж покачал головой.

- Продленная программа! Можно подумать, что мы живем на соцобеспечении. Можно подумать, я не могу обеспечить своему ребенку должного внимания.

- Прекрати, - прикрикнула на него Элли, будто разговаривала не с мужем, а со своим несовершеннолетним сыном. - Никто не будет так думать. И, раз уж ты завел этот разговор, еще один источник дохода семье не помешает. К тому же…
- Что это значит? - перебил он. - Ты хочешь сказать, что я не в состоянии обеспечить семью?

- Нет, вовсе нет. Просто в данный момент денег нам не хватает, и я могла бы помочь. - Она попыталась улыбнуться. Она совершила ошибку. Задела его самолюбие. Элли глубоко вздохнула и сделала еще одну попытку. - Послушай, это больше касается меня, чем других. Мне нужно снова почувствовать, что я приношу пользу, и…
- Ты приносишь пользу. Дома. Твое место здесь, пока дети не станут достаточно взрослыми, чтобы управляться в доме самостоятельно.

- Ладно, мы оба знаем, что я не самая лучшая домохозяйка в мире. Если мы все станем помогать друг другу, то сможем наводить в доме порядок по выходным.

- По выходным? Я работаю всю неделю, а ты хочешь, чтобы я еще и выходные тратил на уборку дома? Объясни мне еще раз, каким образом все это облегчит нашу жизнь.

Дейв смотрел на нее с таким ужасом, что Элли чуть было не рассмеялась. Но этого делать не стоит. Нужно, чтобы он все понял, прежде чем они позовут детей обедать.

- Вместе мы можем привести дом в порядок за полдня. А остальное время будет свободным. И потом, тебя ведь волнует вовсе не дом, а дети. С Пэтом все будет прекрасно. И не говори таким тоном, будто я собираюсь оставить Меган в полном одиночестве. Она будет проводить с подругами самое большее два часа. В самом деле, Дейв. О такой работе любая мама может только мечтать. На службе я буду с половины десятого до половины пятого, так что смогу забирать Меган из школы по пути домой, а потом мы все вместе будем ужинать и рассказывать друг другу о прошедшем дне.

- Боже, Элли, ты говоришь как персонаж какой-то глупой телекомедии. «Мы будем обсуждать свою насыщенную и полную дел жизнь. » Настоящая жизнь гораздо сложнее. А если кто-то из детей заболеет и ему придется сидеть дома? Кто будет ухаживать за ним?

Об этом Элли еще не подумала.

- Вероятно, их родители, - спокойно сказала она.

- Их родители? - переспросил Дейв. - Ты имеешь в виду меня?

- У них двое родителей, - возразила она. - Твоя работа связана с торговлей, и тебе легче варьировать свое рабочее время, чем мне. Что-нибудь придумаем. Мне просто нужно твое содействие.

- Мам, обед уже готов? - требовательно спросил Пэт, с шумом захлопывая за собой дверь. Он полез в коробку, вытащил щенка и, прижав его к груди, добавил: - Я больше не буду раскачивать Меган на этих качелях. Каждый раз, как качнется назад, она так и норовит пнуть меня! Такая зануда! Честное слово, я больше не могу ее выносить.

- Она твоя сестра, - ответила Элли, вставая со стула. - Положи щенка и позови Меган. И умойтесь оба перед обедом.

Почему каждый разговор, который она пытается вести в этом доме, постоянно прерывается?

- Меган! Иди сюда! - завопил Пэт.

- Это могла сделать и я, сынок. Сходи, приведи ее.

- Черт, почему у меня нет брата? По крайней мере, я мог бы его чему-нибудь научить, хотя бы бейсболу. А она все еще любит Барни. - Перед тем, как выйти, Пэт повернулся к родителям. - Кто-нибудь из вас понимает, как это усложняет мою жизнь? Она сегодня начала петь эту чушь перед Билли, когда он пришел посмотреть на щенят.

- Сходи за сестрой, - приказал Дейв, пропуская эмоции сына мимо ушей.

Как только Пэт вышел из кухни, Дейв спросил:

- Сколько там платят?

- Пятнадцать долларов в час.

Элли старалась говорить спокойно, хотя ей хотелось закричать, что она тоже имеет право на жизнь. Что она хочет чувствовать себя полезной и ценимой. Хочет красиво одеваться и общаться со взрослыми людьми. Она провела дома пятнадцать лет. Кто сказал, что вся ее жизнь должна быть жертвоприношением, а жизнь Дейва - проходить безмятежно? Когда она выходила за него замуж, то знала, что Дейв хочет, чтобы она сидела дома. Она тоже хотела этого. Но никогда не предполагала увидеть, как ее муж смотрит на другую женщину с большим интересом, чем на свою жену. Это было жестокое открытие.

- На целый день? - Он что-то подсчитывал в уме.

- По крайней мере, до лета.

- Как тебе удалось так быстро получить такую работу?

Подтекст был ясен. Почему он не может поверить, что она чего-то достигла сама?

- По объявлению в газете.

Она ни за что не станет радовать его рассказом о том, как Марджи Хармон из «Шоп раит» сообщила ей, что ее агентству требуется координатор по приему клиентов. И ни за что не признается, что объявление в газету было дано уже два месяца назад, а Марджи сказала, что им нужен человек, у которого есть рекомендации с прежнего места работы. Ладно, пусть она получила работу с помощью знакомой, но ведь получила же! Конечно, Марджи помогла ей устроиться, и Элли надо еще зарекомендовать себя. Никакой гарантии у нее нет.

Дверь распахнулась, и началась обычная возня, пока дети мыли руки и занимали места за столом. Элли даже не слушала их болтовню. Она размышляла, почему Дейв не хочет ее поддержать.

Когда семейство принялось за запеканку, Элли посмотрела на сидевшего напротив мужчину, вспоминая время, когда они так любили друг друга. Казалось, это было очень давно. Она не ожидала, что эйфория будет продолжаться долго, и была готова к трудному пути по пересеченной местности, который составляет неотъемлемую часть жизни с другим человеком. В человеческих отношениях, как и в природе, существуют времена года. Так почему же эта долгая зима ее замужества кажется такой одинокой?

Машина остановилась у дома Джинни, и Мэт вышел, чтобы открыть дверцу для своей спутницы. Она все еще улыбалась. По пути домой они только и говорили о том, что, сыграв мелодию «Земли, Ветра и Огня», оркестр так и не смог вернуться к строгому этикету бала. Он словно превратился в теплую компанию не очень молодых людей, приятно проводящих время. Музыканты играли все от «Мотауна» до «Роллинг стоунз», и гостям это нравилось. Хотя ноги Джинни болели от танцев, она призналась себе, что уже много лет не получала такого удовольствия. Ей даже публика понравилась. Мэт водил ее от одной группы званых гостей к другой и знакомил со знаменитостями из мира искусства, спорта, музыки и средств массовой информации. В общем, вечер получился великолепным.

- А ты видела, как скакал Джим Гарвуд с радиостанции KYW? - со смехом спросил Мэт. - Я уж думал, он сломает себе шею.

Джинни хихикнула, выходя из машины.

- Наверно, я теперь никогда не смогу без смеха смотреть, как он ведет шестичасовые новости. По-моему, все было просто здорово.

- Ну, это ведь ты устроила, - ответил он, касаясь ее локтя.

- Что ты имеешь в виду? Ничего я не устраивала.

- Если память мне не изменяет, некто изъявил желание, чтобы я попросил оркестр сыграть что-нибудь из «Земли, ветра и огня». С чего все и началось.

Она хихикнула и кивнула.

- Ладно, но это не я все время подходила к ним с повторными заказами.

- Надо же было что-то делать, чтобы ты продолжала танцевать со мной.

Она не знала, что на это ответить.

- Ты ведь хорошо провела время, правда? - В его голосе звучало страстное желание услышать положительный ответ.

- Да, Мэт. Это было великолепно. Спасибо, что уговорил меня поехать.

- Тогда, надеюсь, ты позволишь уговорить тебя еще раз составить мне компанию в обозримом будущем? - Прежде чем она успела что-то сказать, Мэт добавил: - Обещаю, что попрошу тебя об этом заблаговременно, буду ждать твоего ответа и прислушаюсь к нему. Договорились?

Джинни невольно улыбнулась. Он понял ее.

- Спасибо, - тихо сказала она, когда они подошли к двери.

Достав из сумочки ключ, Джинни вставила его в замочную скважину. Она не хотела поднимать глаза. Но хотела видеть его лицо. Она не готова к неуклюжему ритуалу прощания. Почему этот вечер не закончился минуту назад, когда они смеялись? Она не могла пригласить его зайти и не могла поцеловать его. Что же делать?

Заставив себя поднять глаза, она попыталась улыбнуться как можно естественнее и сказала:

- Еще раз спасибо за великолепный вечер, Мэт.

Джинни раздумывала, как бы помягче дать ему понять, что вечер закончился, и удивилась, когда он наклонился и поцеловал ее в лоб.

- Я прекрасно провел время. Я тебе позвоню.

Она молча кивнула и вошла в дом. Заперев дверь, она прислонилась к холодной крашеной стали, не в силах сдержать улыбку.

Это был весьма неожиданный вечер. То, чего она вначале смертельно боялась, обернулось настоящим удовольствием. Она даже не могла вспомнить, когда в последний раз чувствовала себя так хорошо. Мэт был забавный, добрый, ласковый и участливый. Совсем не тот спортсмен-повеса, каким она его себе представляла. Он понял то, о чем она промолчала, когда они пожелали друг другу спокойной ночи, и не стал настаивать.

Неожиданный стук напугал ее, и Джинни шарахнулась от двери. Она вся окаменела от другого предчувствия, хотя пальцы ее скользнули к замку. Как можно было забыть, что она паршиво разбирается в людях?

Она открыла дверь, готовая к самообороне. Но остановилась, увидев в руках Мэта огромный букет поникшей сирени.

- Извини, что я вернулся, но мы забыли это в машине. - Нерешительно улыбаясь, он протянул ей цветы. - Поставь их в воду, иначе они к утру погибнут.

Она взяла цветы, и Мэт, не дожидаясь ответа, сбежал по ступенькам, только раз обернувшись, чтобы помахать ей на прощание. Она робко помахала ему в ответ и скользнула обратно в дом. Может быть, она не так уж плохо разбирается в людям? Может, она просто начинает по-другому смотреть на мир?

ГЛАВА 8
Черт побери, ничего не приходит в голову.

Нэн оперлась локтями о письменный стол, потерла глаза и выругалась, потому что веки начали гореть и чесаться от туши для ресниц в сочетании с недосыпанием. Уже час ночи, а она все еще не закончила план новой рекламной кампании для «Марки Фудс». Что она скажет утром этим старым пердунам?

Она глотнула диетической «Пепси» и тупо уставилась на разбросанные перед ней бумаги. Где черт носит этого Квинси? Она позвонила ему два часа назад, а он, как обычно, опаздывал в доставкой. Боже, ей нужны только паршивые двадцать пять граммов. Такого количества хватит больше чем на месяц, и ей не придется снова проходить через все это. Черт бы его побрал. Он обещал зайти к ней одной из первых. Но, опять-таки, он обычно не носит такое количество. Как правило, это всегда небольшие партии по 5 грамм, или даже еще меньше. И все же, относись она к своим заказам так же, как Квинси - к ее заказам, то уже давно потеряла бы работу.

Устав от созерцания бумаг, которые не давали ответа, она встала и принялась расхаживать перед окном. Она отдернула прозрачную занавеску и внимательно оглядела полупустую улицу. До утра ей необходимо составить новый рекламный стенд. Стараясь выиграть время, она сказала Джо Картеру, что в загашнике у нее есть «бомба», а он недвусмысленно намекнул, что ее судьба висит на волоске. И это после всего, что она для них сделала. Она превратила «Марки Фудс» в настоящую фирму - как и многих других ничего не стоящих заказчиков. Ведь Джо сам называл ее девушкой с манерой Мидаса. А теперь, когда она переживает небольшой кризис, ни у кого не нашлось ни капли сочувствия к ней.

Половина второго.

У нее начала раскалываться голова, и она пошла на кухню за тиленолом. Поднеся стакан с водой ко рту, чтобы запить таблетки, она заметила, как дрожат пальцы. Она быстро поставила стакан, не желая этому верить. Все, что ей нужно, - это хорошая идея, сон и чтобы этот засранец Квинси наконец объявился. Словно отвечая на ее мысли, раздался звонок. Нэн вздрогнула, и бросилась к интеркому открывать дверь в вестибюле, даже не спросив, кто пришел.

Она стояла на пороге и ждала, пока поднимется лифт. Стиснув кулаки, она смотрела, как на цифровом табло медленно сменяются номера этажей. Когда двери лифта наконец открылись, навстречу ей ленивой походкой вышел Квинси.

- Привет, крошка, - сказал он, неторопливо подходя к ней.

- Где ты был? - прошипела она в ответ. Принимать гостей уже явно было поздновато. - Ты сказал, что придешь до часу. Уже скоро два.

- Ну, мне надо было сделать кое-какие дела. Я принес то, что тебе нужно, и нечего на меня набрасываться.

- Давай заходи, - велела она, искоса поглядывая на соседние двери. Только еще не хватало, чтобы кто-нибудь увидел этого тощего типа в яркой кожаной одежде, на котором украшений было больше, чем на Паломе Пикассо.

Он закинул за ухо грязный клок светлых волос и улыбнулся.

- Все в порядке, крошка. Я здесь. Мой товар всегда поспевает к нужному моменту.

Ничего не ответив, Нэн быстро заперла дверь. Она не могла даже отругать его, главным образом потому, что Квинси обвешивал тех клиентов, которые с ним ссорились. Она лишь хотела получить то, что ей необходимо, а потом выпроводить его. Когда Квинси находился рядом, пусть даже очень недолго, по коже у нее начинали бегать мурашки. От одного его присутствия роскошная квартира начинала казаться мрачной трущобой. К тому же он имел обыкновение требовать выпивку, когда доставлял специальный заказ.

- Хочешь попробовать сначала это?

Он сел на обитый белой тканью диван и достал большой пластиковый пакет, полный белого порошка.

- Конечно, - сказала она, изо всех сил пытаясь сохранить самообладание. Ей было столь же противно смотреть, как он расселся на ее диване, сколь хотелось получить наркотик.

Вытащив еще один пакет, Квинси ухмыльнулся.

- Этот фирменный. Частная доставка. Высший сорт.

Нэн вытащила новенькую двадцатку из лежавшей в кармане пачки банкнот и свернула ее в трубочку. Потом нетерпеливо макнула ее в пакет и быстро вдохнула. Она сразу же почувствовала прилив энергии, хотя глаза при этом заслезились, а горло онемело. Он прав. Это класс. Вытерев нос рукавом, она вернула пакет Квинси и сказала:

- Действительно хороший товар. Надеюсь, то, что ты продаешь мне, не хуже.

- Я уже давно сказал тебе, крошка: будешь со мной полюбезнее, и тебе не придется переплачивать. Ты слишком славная, чтобы тратиться на это дерьмо. Почему ты не дашь старику Квинси все уладить? - спросил он, наклоняясь поближе. - Ведь такого количества тебе на месяц хватит.

Ей стало противно от перспективы превратиться в одну из обалдевших от наркотиков девочек Квинси, который время от времени старался угодить своим покупательницам, приобретавшим товар оптом.

- Спасибо, я пока еще могу платить за розницу. Я просто хочу быть уверена, что получаю именно то, за что плачу.

Квинси тоже вдохнул порошок и засунул пакет в куртку.

- Ты такая подозрительная, - сказал он, развалившись на диване. - Я не стану охмурять одну из своих лучших клиенток. Расслабься. Принеси мне чего-нибудь выпить, крошка. У тебя есть текила?

Нэн бросила на кофейный столик пачку денег и пошла на кухню. Она чувствовала, что ее мир подвергся нашествию злых сил, но понимала, что не может сказать ему, чтобы он выметался ко всем чертям. Рано или поздно кокаин кончается. Она плеснула в стакан «Куэрво» и вернулась в комнату. Зная, как он любит потрепаться после того, как покончит с делами, Нэн протянула Квинси стакан и сказала:

- Наверно, тебе еще ко многим надо зайти, а у меня этот проект…
- Ты ведь не пытаешься выставить меня за дверь, правда, лапочка? - спросил он и опрокинул стакан. - Почему бы тебе не составить мне компанию?

- Я уже сказала, мне нужно работать. Сунув руки в карманы брюк, Нэн подошла к окну. Черт побери, как она могла допустить, чтобы этот подонок появился в ее жизни? Но ведь, с другой стороны, пять лет назад ее приобщил к наркотикам самый мерзкий из подонков. В то время она так боялась жизни. Замужество было источником сплошных неприятностей. Она пыталась продвинуться по службе и до смерти боялась сомнений. Человек, которому она доверяла - преуспевающий, динамичный и безукоризненный, - сделал так, что все эти проблемы стали казаться пустяком. Он сказал ей, что после одной дозы она почувствует себя способной покорить мир. В этом он был прав, но он никогда не говорил, что наступит время, когда доза будет необходима ей лишь для того, чтобы прожить день, или что в ее гостиной будет сидеть какой-то Квинси.

- Если ты собираешься сегодня работать, может, дать тебе транквилизатор-релаксант? Или, может быть, я сам могу помочь тебе расслабиться?

Она почувствовала у плеча его разящее текилой дыхание, а рука его пошла гладить ее спину. Отшатнувшись от Квинси, Нэн сказала:

- Мне не нужен валиум. Я же тебе сказала, что у меня работа. Мне надо к утру все закончить.

- Что ты шарахаешься? Неужели из-за твоего старика? Он ведь, кажется, уехал?

- Это тебя не касается. Слушай, Квинси, сколько раз тебе повторять?! У меня много работы. Спасибо, что принес заказ. Это все, что мне сегодня нужно.

Он медленно приблизился к ней, и она с трудом сдержалась, чтобы не отпрянуть вновь.

- Но, может быть, тебе нужно еще что-нибудь?

Квинси провел руками по ее волосам.

- Обычно мне нравятся девчонки с длинными волосами, но тебе идет короткая стрижка.

Нэн отдернула голову и поправила прическу.

- Мне надо работать. Пожалуйста, уходи. Внезапно ее пронзил страх. Квинси с самого начала дал понять, что находит ее привлекательной, но никогда еще не был настроен так решительно. Что делать, если он будет настаивать на своем? На полицию рассчитывать не приходится, учитывая килограмм наркотика и несколько тысяч долларов на кофейном столике. Ей придется справляться самой.

Чувствуя себя попавшим в западню зверем, она пристально посмотрела ему в глаза, мысленно умоляя оставить ее в покое. Ощущение, что ее загнали в угол, было слишком знакомым, слишком страшным. Неожиданно Квинси улыбнулся, и она осознала, что он прекрасно понимает ее состояние. Он своего добился. Продемонстрировал власть.

- Ладно, меня ждут клиенты. В следующий раз. Пойду зарабатывать деньги. Еще вся ночь впереди, - сказал он и подошел к кофейному столику. Сгреб банкноты, пересчитал их, засунул в карман и направился к двери. На пороге он обернулся и сказал: - Смотри не перетрудись.

Затем поднес к губам два пальца, послал ей воздушный поцелуй и вышел.

Она бросилась к двери и закрыла ее на цепочку. Едва живая от страха, она взяла лежавший на кофейном столике пакет и приняла еще одну дозу, дав себе слово никогда больше не связываться с этим кошмарным человеком. Придется подыскать другого поставщика.

Когда наркотик начал действовать, кулаки Нэн сжались от гнева. Ей было противно чувствовать себя беспомощной. Почему она не велела этому подонку выметаться из ее дома? Она обязательно найдет способ защитить себя. Но сейчас об этом думать некогда. Сначала нужно разобраться с «Марки».

Она села в кресло, разложила перед собой бумаги и сказала вслух:

- Я вернулась.

По жилам разливалась уверенность. Это ее фирма, и она непременно устроит им завтра представление.

Взгляд Нэн упал на папку Тони. Она откинула голову и засмеялась.

Всегда можно найти выход.

- Вы говорите, что на той же улице, что и дом Рэндалла Каннингэма?

Джинни инстинктивно невзлюбила этого человека. От людей вроде Ричарда Колдуэлла, постоянно выставляющих напоказ свое влияние, у нее бегали мурашки по коже.

- Да, - ровным голосом произнесла она, изображая дежурную улыбку. - Все дома построены Гэри Гартнером, и все они шикарные, как вы сами можете убедиться по фотографиям.

Джинни посмотрела на жену Колдуэлла и снова улыбнулась, на этот раз искренне.

- Как вы думаете, Джоан? Это тот стиль, который вы хотели?

Женщина, по-видимому, испугалась. Она быстро взглянула на мужа, а затем на фотографии дома.

- Выглядит очаровательно, но Ричард лучше в этом разбирается, - нерешительно сказала она.

Джинни не понимала, что происходит. За последние пять лет она подыскала дома сотням клиентов, и женщины всегда относились к покупке недвижимости с гораздо большим энтузиазмом, чем мужчины. Она по опыту знала, что если жена заинтересована в покупке, то дело сделано больше чем наполовину, особенно когда речь идет о том, чтобы потратить полтора миллиона на дом своей мечты. Но с Колдуэллами было что-то не так. Джоан будто боялась высказывать свое мнение. И держались они тоже как-то странно. Может быть, поссорились по пути сюда? Хотя Джинни это не касается. Ее дело - заинтересовать их своим предложением и продать дом.

- Как видите, здесь фойе площадью двадцать квадратных футов с великолепной центральной лестницей, которая разветвляется направо и налево. Направо она ведет в анфиладу главных комнат. Слева, если мне не изменяет память, находятся четыре спальни, каждая со своей ванной комнатой.

Не дождавшись ответа, Джинни подумала, что нужно сказать что-нибудь эффектное, чтобы вызвать у них интерес.

- На втором этаже расположена антресоль, с которой можно смотреть вниз на гостиную.

По-прежнему никакой реакции.

- Кажется, вы говорили, что у вас есть дочь?

Лицо Джоан Колдуэлл прояснилось, и она подняла голову.

- Да, Сара.

Ричард Колдуэлл тут же холодно произнес:

- Что это меняет? Не она же покупает дом. Опешив от такой грубости, Джинни заметила, что его супруга снова ушла в себя.

- Я только хотела сказать, что рядом с кухней устроена замечательная детская. Мистер Колдуэлл, вы говорили, что вам обязательно нужен кабинет. Так вот, рядом с гостиной находится изысканный кабинет, отделанный красным деревом, с камином. Сегодня утром я позвонила хозяевам и договорилась об осмотре. Если вас это устраивает, мы можем поехать прямо сейчас.

Джоан Колдуэлл украдкой взглянула на мужа.

- Ну, раз мы и так уже проехали девяносто миль, чтобы добраться сюда, вполне можно что-нибудь посмотреть, - сказал он, поднялся со стула и взял свое кашемировое пальто. Супруга тут же последовала его примеру, не говоря ни слова.

- Замечательно.

Джинни взяла папку с необходимыми бумагами и положила ее в портфель. Она давно поняла, что нельзя судить о книге по обложке. Колдуэллы богатые молодые аристократы, обладающие всем, что, казалось бы, нужно человеку для счастья. И все же они явно несчастливы. Ледяная холодность, сквозившая в их отношениях, была до боли знакома Джинни и служила лишним доказательством того, что брак - понятие условное.

Джинни пожала плечами, отгоняя неприятные мысли, и вызвала секретаршу.

- Кэрол, позвони, пожалуйста, в Брэндивайн и скажи Глен, что я еду к ним с Колдуэллами. Мы будем минут через пятнадцать.

Ричард Колдуэлл подал жене пальто.

- Кстати, я видел на фотографии в газете вас с Мэтом Левеллином. Дело в том, что я спортивный агент, и если я решу переселиться сюда, мне нужно будет налаживать связи с местными спортивными кругами. Вы не могли бы нас познакомить?

Растерявшись, Джинни молча уставилась на него. Она была страшно расстроена, когда фотография появилась в местных газетах Филадельфии. Колдуэлл мог увидеть ее только в том случае, если получал филадельфийские газеты. Джинни подумала, что такие связи действительно необходимы, если они переедут, и Ричард Колдуэлл наверняка озаботился этим задолго до того, как она познакомилась с Мэтом Левеллином. Но теперь он явно намерен воспользоваться ее стремлением продать дом за один миллион шестьсот тысяч долларов, чтобы добиться встречи с Мэтом. Его просьба, несомненно, была ультиматумом. Это было видно по тому, с какой улыбкой он посмотрел на нее. Инстинкт подсказывал Джинни все бросить и не связываться с этим человеком, но в теперешнем положении ни один агент по продаже недвижимости не позволил бы себе отказаться от сделки такого масштаба. В штате фирмы состояли более двадцати сотрудников, и Джинни приходилось думать не только о себе.

Глубоко вздохнув, она деланно улыбнулась и взяла портфель.

- Я попытаюсь вам помочь. Моя машина - зеленый «олдсмобиль».

Черт возьми, как она может звонить Мэту и просить его о такой любезности? Почему люди никогда не упускают возможности поживиться за счет других? Это противоречило всему, во что она верила, и во рту у Джинни появился привкус горечи от сознания того, что она теперь тоже втянута в этот водоворот. Обычно она вела дела совсем по-другому и не имела обыкновения использовать своих друзей.

Он изучающе разглядывал ее, и Джинни поняла, что Колдуэлл испытывает ее силу воли.

- Очень хорошо. Мы будем следовать за вами.

Она оказалась права. Это игра, и Колдуэлл прекрасно понимает, что преимущество за ним. Джинни была рада, что они поедут в разных машинах. Не так-то просто проникнуться симпатией к Ричарду Колдуэллу.

Элли изнывала от нетерпения, дожидаясь Джинни. Первый раз в жизни она пришла раньше времени и теперь не сводила глаз с двери, высматривая сестру. Ей не терпелось увидеть реакцию Джинни, ведь Элли все утро перевоплощалась из домохозяйки в женщину, которая делает профессиональную карьеру. Она покрасила волосы и сделала стрижку. Она подвела брови и даже попросила Синди показать ей, как накладывать косметику, чтобы скрыть мелкие недостатки. Посмотрев на свои руки, Элли залюбовалась французским маникюром. Она не могла дождаться понедельника, когда выйдет на работу.

Неожиданно она заметила, что на нее смотрят двое мужчин, сидящих за дальним столиком. К ее удивлению, один из них улыбнулся. Она быстро поднесла к губам стакан с «Шардонне». Все это в высшей степени поразительно. Такое впечатление, будто последние пятнадцать лет она провела в коконе и только теперь оттуда выбралась на свет бабочка. Ей не терпелось увидеть реакцию Дейва.

Наконец в ресторан вошла Джинни. Мгновение она в замешательстве смотрела на нее, с трудом узнав свою сестру. Элли улыбнулась, когда Джинни подошла к столику.

- Вы только посмотрите на нее! - воскликнула Джинни, садясь.

- Тебе нравится? - робко спросила Элли, искренне благодарная сестре за такую реакцию.

- Нравится? Я совершенно потрясена. Что тебя так воодушевило?

- Я начинаю работать, и мне нужно меняться. Тебе правда нравится? Это не слишком вызывающе?

Джинни засмеялась.

- Ох, забудь ты наконец про робость! Ты выглядишь на десять лет моложе. Дейв видел тебя? Что он сказал?

- Нет. Еще не видел. Но это, в сущности, не важно. Это нравится мне.

- У вас с Дейвом все в порядке? Что-нибудь случилось?

- Все прекрасно. Он только немного расстроен, что ему тоже придется заниматься уборкой дома, а меня не будет рядом, чтобы выполнять все капризы семейства, как я это обычно делала. У нас все в порядке.

Опасаясь, что сестра догадается о серьезных неприятностях в ее супружеской жизни, Элли быстро сменила тему разговора.

- Слушай, Джин, прежде чем мы поговорим обо всем, я хотела бы извиниться за свою грубость. Это не из-за тебя и не из-за детей. Я сама виновата. Мне очень жаль.

- У тебя правда все хорошо?

- А я хорошо выгляжу? - уклончиво ответила она вопросом на вопрос. Ей не хотелось снова возвращаться к скользким темам. - Знаешь, я не могла поверить своим глазам, когда Дейв сегодня утром показал мне тебя и Мэта Левеллина на фотографии в газете. Боже, как это, наверно, романтично.

Джинни глубоко вздохнула, пока официант наполнял стаканы водой.

- Не могла поверить? Я сама не подозревала об этом, пока не пришла на работу, где увидела эту газету у троих моих агентов. Элли взволнованно наклонилась вперед.

- Ты на снимке просто великолепна. Правильно сделала, что выбрала черный костюм. Ты выглядишь в нем как знаменитость - такая умудренная опытом.

Джинни прикрыла глаза ладонью и покачала головой.

- Я в ужасе. Ты же знаешь, я частное лицо. Никто не спрашивал у меня разрешения поместить мою фотографию во всех газетах. У меня даже появился клиент, который, увидев снимок, начал вежливо шантажировать меня.

- Что? Шантаж? У тебя мания преследования.

- Забудь об этом. Хватит обо мне. Расскажи лучше о своей работе. Это женский центр? Где? Как ты узнала о нем? Как устроилась?

Элли придвинулась поближе и поставила локти на стол.

- Это-то самое удивительное, Джин. Я зашла в «Шоп раит» поговорить с Марджи Хармон - знаешь, она председатель комитета по организации банкета Спортивной ассоциации в нынешнем году. Короче, она работает в социальной сфере, а я вскользь упомянула о том, как бы мне снова вернуться к работе после такого перерыва. Она расспросила меня об образовании, ну знаешь, о колледже, о том, где я работала до того, как появились дети. И сказала мне, что ее агентство как раз ищет человека для работы с клиентами. Я начала объяснять ей, что у меня нет никаких навыков, и Марджи чуть не лопнула от злости прямо у витрины мороженых продуктов. Она сказала, что агентство имеет дело с женщинами, которые подвергались жестокому обращению, с женщинами, возвращающимися на путь истинный после злоупотребления наркотиками, и с несовершеннолетними матерями. Она сказала, что агентство только что получило дотацию на то, чтобы учить таких клиенток распределять свой бюджет, планировать здоровое питание, ухаживать за детьми, вести домашнее хозяйств и налаживать связи с другими матерями, чтобы можно было помогать друг другу. Джин, когда она начала описывать все это, я поняла, что могу с этим справиться. После того как я пятнадцать лет вела хозяйство при постоянной нехватке денег, вырезала купоны, выполняла обязанности шеф-повара и мойщицы бутылок, не говоря уже об организации досуга, мне не придется возвращаться в школу, чтобы всему этому учиться. Черт возьми, уж по этой специальности я вполне могу получить докторскую степень.

Джинни засмеялась и сжала ее руки.

- Я так рада за тебя, Элли, ты будешь иметь фантастический успех.

Элли распирало от гордости.

- Джинни, уже так давно никто не ценил то, что я делаю. Когда такой человек, как Марджи Хармон, которой я всегда восхищалась, говорит, что я могу кое-что дать людям, что я не просто какая-то домохозяйка, которая не может вписаться в реальный мир… Знаешь, я чуть не заплакала. Благодаря Марджи я поняла, что домохозяйки - на самом деле невидимый и, к несчастью, недооцененный каркас нашего общества. Марджи постоянно вращается среди работающих людей, видит своими глазами все проблемы, о которых мы каждый день слышим в новостях, и она сказала мне, что я сделала огромное дело. Она помогла мне по другому взглянуть на те годы, которые я потратила на то, чтобы вырастить своих детей здоровыми, порядочными людьми, и на круглосуточную работу семь дней в неделю, которой я занималась, не получая ни зарплаты, ни отпуска. Джинни, когда эта женщина начала рассказывать ужасные вещи про то, какими заброшенными бывают дети и как плохо с ними обращаются, я поняла, что мне есть чем поделиться с этими женщинами.

- Так где же этот Центр? В Филадельфии?

- Да, прямо в центре, недалеко от ратуши.

- Я так горжусь тобой, Элли. Когда ты начинаешь?

- В понедельник. Можешь поверить? Я - на работе!

- Тебе хоть рассказали, чем ты будешь заниматься?

- Директор Центра сказала, что в первый день меня ознакомят с программой, потом я буду работать с клиентами, пока каждая не будет прикреплена к социальному работнику. Потом, как только начнется очередная серия семинаров, я пройду одно-двухдневные курсы, чтобы научиться классифицировать наркотики и распознавать признаки жестокого обращения с детьми. Потом, как я поняла, меня прикрепят к одной из наставниц, и на неделю я стану ее тенью. После этого я получу собственную группу, и в течение шести недель буду вести занятия. Я все еще не могу в это поверить. Это так славно - снова получить шанс.

- Это великолепно, Элли. Может быть, я смогу иногда приезжать в город, и мы будем вместе завтракать. Я так волнуюсь за тебя. У меня такое ощущение, что я начинаю в понедельник работать вместе с тобой. А что говорит Нэн?

- Ее не было дома. Я оставила ей сообщение на автоответчике. Честно говоря, я все-таки беспокоюсь о Нэн.

- С какой стати ты должна о ней беспокоиться? Она тебе наговорила что-нибудь? - раздраженно вздохнув, спросила Джинни.

- Нет. Просто держалась как-то отчужденно. Такое впечатление, что она не хочет общаться со мной. Всякий раз, когда я спрашивала, что у нее произошло с Робертом, она уходила от ответа. Он ведь обожал ее. Как ты думаешь, почему он покинул ее?

Джинни пожала плечами.

- Не знаю. Ты ведь знаешь, какая она. Мне кажется, жить с Нэн очень трудно, а Роберт всегда был таким беспечным. Может быть, ему просто надоело лезть из кожи вон, чтобы ублажить человека, который постоянно требует внимания к себе.

Не желая снова вмешиваться в отношения младших сестер, Элли решила оставить эту тему. Она устала разыгрывать из себя миротворца. К ним подошел официант, чтобы принять заказ.

- Ладно, забудем о Нэн. Я увижусь с ней в следующие выходные. А теперь расскажи мне о своем свидании.

- Это было не свидание.

- Прекрати, пожалуйста. Я ведь была у тебя дома, если помнишь. Я все видела. У нас даже есть фото в этой чертовой газете. Это было свидание. И как оно прошло?

Джинни засмеялась.

- Ну ладно, ладно. Это было что-то вроде свидания.

- И?…
- Мы съездили на благотворительный обед, он отвез меня домой, мы пожелали друг другу спокойной ночи, и он поехал к себе.

Элли пристально смотрела на сестру, всем своим видом выражая молчаливое предупреждение не пропускать самые интересные подробности. Джинни сделала глоток чая со льдом, поставила стакан и наконец обратила внимание на этот взгляд.

- Что?

- Не надо темнить. Что у вас было? Что он за человек?

- Ничего у нас не было, но он оказался очень славным.

- Ты будешь еще встречаться с ним?

- Не знаю, но, видимо, поговорить с ним придется. Помнишь, я сказала, что кое-кто шантажирует меня? Этот клиент увидел нашу фотографию в газете и хочет с ним встретиться.

- Меня не интересуют ваши дела, я хочу знать о тебе и Мэте Левеллине. Что он за человек?

- Просто славный. Ну, ты понимаешь… Славный.

Элли, сообразив, что ей придется основательно потрудиться, чтобы добраться до самой содержательной части истории, начала задавать вопросы.

- Он забавный? Обаятельный? С ним легко разговаривать? О чем вы говорили по дороге?

Джинни с досадой вздохнула.

- Ох, ну не знаю я. Мы разговаривали о том, что интересует нас обоих.

- Например?

- Например, о семидесятых годах, о музыке. Он довольно забавный, - признала Джинни. - Совсем не такой, каким я его себе представляла.

Элли широко улыбнулась.

- Значит, он тебе понравился?

- Он хороший. Он очень славный человек, но не надо вкладывать в это какой-то особый смысл. Я же знаю, какая ты.

- Я просто оптимист. Что еще? Как прошел ужин? Вы танцевали?

- Самый обычный благотворительный ужин. Что я могу сказать? Все было хорошо.

- Но вы танцевали?

- Да, мы танцевали.

- Ты танцевала! Действительно танцевала с ним! - воскликнула Элли, теперь уже твердо уверенная в том, что предчувствие ее не обманывает.

- Не так громко, - попросила Джинни, глядя в тарелку.

- Это была медленная мелодия?

- Один медленный танец, вот и все.

- Боже мой!

- Элли!

- Значит, я была права, да?

- Насчет чего? Что я умею танцевать? Что он умеет танцевать? Давай сменим тему.

Элли с торжествующим видом ткнула вилкой в салат.

- Разве это не замечательно? В твоей жизни наконец-то начались перемены, - воскликнула она, но тут же заметила, что сестра напряглась.

- В моей жизни уже давно все изменилось, Элли. У меня есть друзья, свой дом, своя жизнь. Мне не нужна неразбериха. Мы с Мэтом Левеллином приятно провели время, но я не думаю, что это будет иметь продолжение. И тебе тоже не стоит на это надеяться. Так что оставь свои планы погулять на нашей свадьбе, ладно?

Все еще улыбаясь, Элли подняла стакан.

- Хорошо. Давай просто выпьем за мою новую работу и за твое будущее.

Элли твердо верила в судьбу, и интуиция подсказывала ей, что девчонки Салливан накануне больших перемен.

Время пришло.

ГЛАВА 9
Она пыталась заставить себя позвонить Мэту. Телефон стоял перед ней, как грозное орудие, державшее под прицелом ее уединенную жизнь. Боже, как это неприятно. Обычно телефон служил удобным барьером между ней и людьми, с которыми ей не хотелось встречаться. Теперь он стал мостиком, средством связи с человеком, с которым Джинни решила больше не иметь дела. Она понимала, что звонок ее будет воспринят превратно, почти как приглашение в ее жизнь. Джинни подняла трубку, но тут же бросила ее. Она не станет этого делать. Это был самый настоящий шантаж, и все ее существо восставало против этого.

Она встала, расправила плечи и подошла к картотеке. Черт возьми, что этот Ричард Колдуэлл возомнил о себе? Сама Джинни никогда не стала бы вести себя до такой степени бесцеремонно - даже находясь на высоте положения. Он попросту невоспитанный мужлан, и она не собирается устраивать в своей жизни кавардак только ради того, чтобы оказать ему услугу.

Она вздрогнула от стука в дверь. На пороге нерешительно топтался Джим Хадсон, и по тому, как он держал бумаги, она поняла, что новости у него не слишком хорошие.

- Я составил для вас месячный отчет о продажах, - спокойно сказал Джим. - Он почти такой же, как в прошлом месяце. Никакого прогресса.

Джинни подошла к нему, взяла отчет и, вернувшись к столу, пробежала глазами цифры.

- Я знаю, Джим. За последние два месяца мы не заключили ни одной сделки.

- Очень многие ищут дома, но никто не решается на покупку. Все продвигается очень медленно. Даже с Монсарати еще ничего не решено, - нервно сказал он.

Джинни разочарованно вздохнула и взъерошила волосы.

- Мы предполагали поправить положение, но похоже, люди по-прежнему боятся что-либо делать. А что с недвижимостью Уиттейкера? Разве это дело не близится к завершению?

Джин опустил глаза и начал теребить ручку, торчавшую из кармана его рубашки.

- Не думаю, что оно вообще будет завершено. Во всяком случае, не в ближайшее время. Покупатели не уверены, что смогут заплатить запрошенную цену, а владелец не может сбавить ее из-за остаточного ипотечного баланса на дом. По крайней мере, так вчера вечером сказал Сэм. Джинни пыталась говорить спокойно:

- Ну ладно, а в этом месяце что-нибудь намечается?

Ни Джим, ни остальные ее агенты не виноваты в том, что дома не продаются. Ни для кого не секрет, что все фирмы, занимающиеся недвижимостью, испытывают затруднения. И пусть даже «Харрисон реал эстейт» была второй по величине фирмой в округе, это не избавило ее от необходимости ввести режим строгой экономии, как это всегда делалось в периоды спада деловой активности.

- Я могу еще раз опросить агентов, - спокойно сказал Джим, - но, по-видимому, все вполне уверены в своих предсказаниях.

Бросив отчет в верхний ящик стола, Джинни покачала головой и посмотрела на Джима.

- Нет, не нужно. Я понимаю, как нелегко выспрашивать цифры у расстроенных агентов, а потом приносить плохие известия. Большое спасибо за отчет. Я переговорю со всеми клиентами в течение месяца.

Джим с явным облегчением покинул ее кабинет, закрыв за собой дверь. Он целиком отдавался своей работе, и Джинни понимала, что это трудная задача. В сущности, все ее служащие были замечательными людьми, и за годы работы они стали больше походить на сплоченную семью, нежели на сослуживцев. Но печальная действительность такова, что, если в самом ближайшем будущем они не получат значительную прибыль, Джинни придется подумать о сокращении штатов. Было невыносимо представлять, как это скажется на жизни этих людей.

Содрогнувшись, Джинни отогнала неприятные мысли. Всякий раз, когда что-нибудь напоминало ей о нищете, она впадала в панику. Этот страх был порожден перенесенными в детстве испытаниями, и до сих пор давал о себе знать, хотя все давно миновало. Теперь у нее надежное положение. Прочное. Контролируемое. Прежние времена уже никогда не вернутся. Никогда.

Джинни снова посмотрела на телефон и открыла записную книжку на букве «Л». Она должна сделать это. Речь ведь не только о ней, но и о том, чтобы все ее сотрудники могли сохранить работу, даже если сделки будут по-прежнему откладываться до начала лета. Джинни знала, что Колдуэллам дом очень понравился. Она заметила это по едва сдерживаемому волнению Джоан Колдуэлл, когда та обходила комнаты. А кабинет произвел впечатление даже на Ричарда Колдуэлла. Инстинкт подсказывал Джинни, что сделка может состояться в течение недели. Если, конечно, Колдуэллы вообще станут тратить такие огромные деньги. Пусть они купят дом, а уж Джинни с удовольствием выразит им свою признательность. Просьба Ричарда Колдуэлла выходила далеко за рамки общепринятого профессионального этикета, хотя для не слишком щепетильных людей это не явилось бы причиной беспокойства.

Глядя на телефон, Джинни опять подумала о зловещем отчете. Ее терзали дурные предчувствия. Набирая номер, она закрыла глаза и глубоко вздохнула, считая про себя гудки.

- Алло, Левеллин у телефона. Мгновение Джинни колебалась, не решаясь заговорить. Это было глупо, но сквозившая в его жизнерадостном голосе уверенность понравилась ей. Похоже, настроение у него неплохое.

- Алло?

- Э-э, привет, - запинаясь, произнесла она, не зная, как начать разговор. Она чуть не выругала себя за то, что ведет себя так глупо.

- Джинни?

Боже милостивый, он узнал ее голос!

- Да. Здравствуй, Мэт. Я не вовремя? Спокойно. Это прозвучало нормально.

- Нет. Совсем наоборот. Не говори глупости. Я так рад, что ты позвонила. Как у тебя дела?

- Да вроде все в порядке. Я чувствую себя очень неловко, что вот так звоню тебе, но тут возникла небольшая проблема, и…
- У тебя все в порядке? Ты говоришь так, словно что-то случилось.

От страха у Джинни засосало под ложечкой. Это сущая пытка. Она перевела дух и заговорила, стараясь, чтобы ее голос звучал бодро.

- Все прекрасно. Просто у меня появился один самонадеянный и бесцеремонный клиент, который видел нашу с тобой фотографию в газете.

- В самом деле? Ты получилась замечательно.

Хотя она воспринимала это как посягательство на свою личную жизнь, все же приятно было услышать от Мэта комплимент.

- Спасибо, Мэт, и спасибо за тот вечер, - тихо сказала она. - Но мне очень не нравится, когда все делается на публику. Ведь именно благодаря газетному снимку мой клиент узнал, что я знакома с тобой. И теперь он добивается, чтобы я его познакомила с тобой. Мне так неудобно, что я вторгаюсь в твою личную жизнь…
К ее удивлению, Мэт рассмеялся.

- Ты поэтому ходишь вокруг да около? Тебе неудобно просить меня встретиться с твоим клиентом? Джинни, все в порядке. Это такой пустяк.

Она вздохнула с облегчением.

- Мэт, я бы не стала тебе навязываться. Поверь, я никогда не занималась такими вещами. Но этот парень фактически шантажирует меня.

- Шантажирует тебя? Ясно. - Он усмехнулся. - Значит, тут мне нечем гордиться. Но даже если твоему звонку я обязан вымогателю, я все же рад, что ты позвонила. Я уже начинал нервничать и сомневался, объявишься ли ты когда-нибудь еще.

Она попыталась незаметно проглотить комок в горле. Во рту у нее пересохло, а плечи сводило от напряжения.

- Я очень тебе благодарна. Ричард Колдуэлл весьма состоятельный клиент, и сделка с ним очень важна для нашей фирмы. Извини, что втянула тебя в эти хлопоты.

Ну вот, она все сказала - обойдя намек Мэта снова встретиться.

- Вряд ли это будет более хлопотно, чем принимать роды у собаки, - тепло сказал он. - Буду рад тебе помочь, Джинни. Так расскажи мне об этом парне, Колдуэлле. Что он из себя представляет? Чем занимается? И, самое главное, чего хочет?

- Мэт, я не знаю точно, чего он хочет. И ты ничего мне не должен. Без сомнения, Колдуэлл крайне нахальный тип. Мне даже страшно подумать, что он попытается использовать тебя в своих интересах, но он наверняка попытается. Знаешь я все больше убеждаюсь, что все это очень скверно и тебе не стоит в это ввязываться. Забудь об этом. Дело того не стоит.

- Брось, Джин. Я важная персона и могу сам за себя постоять. Так чем же этот тип занимается?

Он назвал ее Джин, совсем как Элли, как человек, который знает ее уже очень давно.

- Он спортивный агент. Переезжает сюда из Нью-Йорк-Сити и хочет познакомиться с тобой. Вероятно, он попросит тебя наладить для него какие-нибудь связи или что-нибудь в этом роде. О Боже, не выношу таких людей.

Мэт засмеялся.

- Я все понял. Это ничтожество покупает дом, видит нас в газете, а потом давит на тебя, пользуясь тем, что ты заинтересована в этой сделке, пока ты не соглашаешься устроить нашу с ним встречу. Он думает, что раз мы с тобой встречаемся, то я наверняка не откажусь помочь тебе. Правильно?

От такой точной оценки сложившейся ситуации Джинни стало тошно. Когда Мэт назвал все своими словами, вся затея стала выглядеть еще более неприглядной. То, что она втянула в это Мэта Левеллина, было похоже на кошмарный сон. А то, что в этой ситуации Мэт проявил себя молодцом, только усугубило дело.

- Ну как, я прав? - снова спросил Мэт.

- К сожалению, да, - тихо сказала Джинни, чувствуя, что вот-вот расплачется.

- Джинни, - мягко сказал Мэт. - Честное слово, все в порядке. Я сам разберусь с этим типом. Мы выпьем пару кружек пива и поболтаем о спорте. Я скажу ему, что попробую что-нибудь сделать, а потом пусть идет своей дорогой. Мне не трудно потратить на это час-другой. Я привык общаться с подобными людьми, поверь мне, Джин. Ведь я профессионал и не в первый раз сталкиваюсь с этим. Никаких проблем.

На этот раз Джинни облегченно вздохнула.

- Спасибо, Мэт. Я очень тебе признательна.

- Считай, что все улажено. Просто дай ему мой телефон, и я повидаюсь с ним. А потом сообщу тебе, что из этого вышло, раз ты так переживаешь. Хорошо?

- Хорошо, - сказала Джинни с искренней благодарностью.

- Я позвоню тебе через пару дней. Если можно.

- Отлично, Мэт. Большое спасибо. До свидания.

Джинни положила трубку и упала в кресло, наслаждаясь покоем. Что же это она наделала? Неделю назад ей казалось, что ее жизнь спланирована, упорядочена и полностью в ее власти. Никаких сенсаций, никаких сюрпризов. Теперь же все вокруг начало меняться. Возможно, это просто весна, или полнолуние. Как бы там ни было, ей придется взять себя в руки и слезть с этих «русских горок».

Глубоко вздохнув, она расправила плечи и открыла записную книжку на букве «К».

Элли так нервничала, что едва дышала, пока лифт медленно поднимался на шестнадцатый этаж высотного здания в центре Филадельфии. День первый. Теперь она понимала, что должны были чувствовать Пэт и Меган в свой первый школьный день. Ей хотелось смеяться и плакать одновременно, и, пока кабина лифта добиралась до нужного ей этажа, она без конца поправляла перед зеркальными дверями свою модную прическу.

А попутчики по лифту выглядели такими обычными, такими пресыщенными ежедневным хождением на работу! У всех портфели и чашки кофе в руках или газеты под мышкой. Ей хотелось знать, чем занимается каждый из них, нравится ли им работа, хорошо ли это у них получается.

Когда лифт наконец остановился на нужном Элли этаже, она с извинениями пробралась к выходу и остановилась перед дверью конторы, где она теперь работала. Она работала. Элли чуть не засмеялась. Это было безумие, но в следующую секунду она уже всерьез подумывала вызвать лифт, чтобы сбежать домой, но взяла себя в руки, набрала в грудь побольше воздуха и толкнула дверь в офис. Хотя Элли пришла раньше времени, секретарь уже была на месте и в помещении деловито суетились сотрудники, что оказалось для нее неожиданностью.

- Э-э, здравствуйте. Меня зовут Эллисон Барбера. У меня сегодня первый рабочий день. Я новый координатор.

Сидевшая за маленьким окошечком женщина встала и, к облегчению Элли, широко улыбнулась.

- О, привет, - воскликнула она. - Меня зовут Бетти. Добро пожаловать в Женский центр. Отлично! Ты нам так нужна!

Элли хотелось броситься к ее ногам. Она в самом деле им нужна! Улыбнувшись в ответ, Элли протянула в окошечко руку.

- Спасибо за теплую встречу. Я очень волнуюсь, и мне не терпится приступить к работе.

Невысокая мулатка энергично пожала ей руку и вышла в маленький вестибюль, где стояла Элли.

- Я сама тебе все покажу, милая, пока не началась суета. Я скоро с ума сойду из-за этих телефонных звонков. Видишь этот шкафчик? - спросила она, показывая на большую серую металлическую картотеку. - Здесь мы храним все канцелярские принадлежности и бланки. Я сама их раздаю, потому что не люблю, когда нарушают заведенный порядок. Если тебе что-нибудь понадобится, просто попроси у меня. Так будет лучше всего.

Элли кивнула и последовала за любезным сержантом-инструктором, стараясь не отставать. Она не могла сдержать улыбку, пока Бетти, вернее, мисс Бетти вела ее по коридорам, авторитетно показывая кабинеты и классы.

- Здесь находится кабинет исполнительного директора, рядом - кабинет директора, твоего начальника. На исполнительного директора можешь не обращать внимания. Она вечно взъедается на всех из-за грантов. А вот директор как раз и крутит всем - ты понимаешь, что я хочу сказать?

Они обменялись понимающими улыбками. Элли инстинктивно чувствовала, что экскурсия эта не для гостя, а для своего человека. Это было приятно. В самом деле приятно. Всего за пять минут она обрела друга.

- Мисс Бетти, - робко сказала она. - У вас есть свод правил или инструкции для каждой должности? Мне очень хотелось бы делать свое дело хорошо. То есть мне не хотелось бы сделать что-то такое, из-за чего могут возникнуть проблемы.

Пожилая дама похлопала ее по плечу и улыбнулась. Как раз в эту минуту они повернули за угол и подошли к кабинету Элли. Бетти явно понравилось ненароком вырвавшееся у Элли обращение «мисс». Она расправила плечи, и ее официальный тон смягчился.

- Ты мне нравишься, милая. Инструкции, конечно же, есть, но никто им не следует. Работы у нас здесь гораздо больше, чем работников. Так что мы все беремся за дело, когда это необходимо. Если приезжают государственные ревизоры, мы притворяемся, что делаем лишь то, что положено делать по должности, и день-другой придерживаемся правил. Но когда они уезжают - пожа-аллста. Весь этот ад вырывается на свободу, и мы начинаем крутиться, как белки в колесе, пытаясь помочь всем, кто обращается к нам за помощью. Надеюсь, тебе не придется привыкать к беспорядку.

На этот раз усмехнулась Элли.

- Шутите! Прямо как дома.

- Я понимаю, что ты имеешь в виду! - улыбнулась Бетти. - У тебя есть дети?

- Девочка и мальчик - пяти и тринадцати лет, - многозначительно сказала Элли.

- Тогда ты точно будешь чувствовать себя как дома, - тепло сказала Бетти, показывая ей крошечную комнатку. - Вот мы и пришли. Комната невелика, но наше дело не прибыльное, и особой роскоши мы себе позволить не можем. Но работу свою мы все-таки выполняем.

Элли оглядела комнатушку и улыбнулась.

- Великолепно! Большое спасибо.

- Я положила тебе в стол бумагу и карандаши. Только не говори никому, что я выдала тебе больше, чем положено, ладно? Тут у нас такая банда. Номер твоего телефона - 5670. Вот здесь - несколько папок и скоросшивателей.

Почувствовав вдруг, как на глаза навертываются слезы, Элли молча кивнула в ответ и снова пробормотала:

- Спасибо.

- Хорошо бы все, кто к нам устраивается, были так же благодарны, что нашли работу, - сказала Бетти. - Располагайся и приноси свои вещи. Прихвати из дома какие-нибудь картинки, цветы - создашь уютную обстановку, тогда комната не будет казаться такой чужой. Через час придет директор по кадрам, миссис Джоунс. Она выполнит все формальности, объяснит тебе, что к чему, а потом ты встретишься с директором Центра, которая и даст тебе все указания относительно работы.

Элли сникла, почувствовала себя желторотым птенцом. Она поставила на стол сумочку, и Бетти снова ободряюще пожала ей руку.

- Ну вот, ключ от дамской комнаты висит на крючке около моего стола. Приходится соблюдать осторожность, ведь здесь деловой центр города. Не оставляй его где попало. Ах, Боже мой, как невежливо с моей стороны! В дальней комнате всегда есть свежий кофе. В первую неделю напитки для тебя бесплатно. А потом мы будем каждую неделю брать с тебя два доллара в кофейный фонд. И еще, если ты будешь брать завтраки из дома, можешь хранить продукты в холодильнике. Но если вечером в пятницу там что-то останется, я все выброшу вместе с посудой. - Бетти подмигнула ей и торопливо засеменила по коридору. - Иду, иду! Потерпите! - добродушно ворчала она. - Эти телефоны начинают надрываться, стоит мне только отойти на пять минут. Все нервы мне истрепали.

Оставшись одна, Элли посмотрела на новый ежедневник в пластиковой обертке. Кроме него, на столе лежала приветственная открытка от служащих Центра, новая подставка с семью остро отточенными карандашами, две ручки и желтый маркер. Открыв ящик, Эли обнаружила разложенные в боевом порядке канцелярские принадлежности: скрепки, штрих, ластики и обещанные Бетти папки со скоросшивателями. Даже сама комнатушка была пропитана запахом новизны, и она с трудом сдержалась, чтобы не позвонить Дейву. Ей хотелось в деталях описать ему свои первые минуты на работе. Как она чувствовала себя, как прекрасно ее приняли, какой нужной она себя ощущает - все-все. Она тщательно изучила обстановку, стараясь запомнить каждую трещинку на стене, чтобы посвятить семью во все подробности.

Когда она повернулась в кресле к открытой двери, то чуть не подскочила от неожиданности. На пороге стоял высокий мужчина с копной черных волос и чересчур любопытными карими глазами.

- Первый день, да? - спросил он улыбаясь и протянул руку. - Мы с вами будем часто работать вместе. Меня зовут Джейсон Леви. Я юрист и работаю в агентстве адвокатом.

Юрист? Она будет работать с юристом? С трудом обретя дар речи, Элли откашлялась и осторожно сказала:

- Я Эллисон Барбера. Но я не разбираюсь в юриспруденции. Мне не говорили, что с этим придется иметь дело.

Казалось, Джейсон Леви совершенно не замечает ее замешательства. Улыбаясь, он стремительно прошел в кабинет и небрежно присел на край стола, отчего Элли, как ни странно, почувствовала себя более раскованно.

- Вы разбираетесь в людях, иначе вас не взяли бы на работу, правильно?

Элли пожала плечами и опустила глаза. Джейсон казался ужасно самоуверенным, но голос его был мягким.

- Я устроилась на работу впервые за долгое время. Надеюсь, никого не разочарую.

- Чепуха, - уверенно сказал он, подворачивая рукава. - Нам нужно как можно больше людей, которые действительно хотят работать на благо общества. Вы будете встречаться с женщинами, которые придут сюда впервые. Вы удивитесь, как часто они будут говорить, что доверяют вам, - а вы, мисс Барбера, по натуре доброжелательны. Не сомневаюсь, что через какое-то время они начнут привязываться к вам, и вот тогда-то вы и сможете по-настоящему помогать им.

Элли была озадачена. Как людям может помочь привязанность, кроме того, что они почувствуют себя лучше? Словно прочитав ее мысли, Джейсон продолжил:

- Смотрите, это очень просто. У некоторых из наших клиенток серьезные проблемы, которые приходится решать, применяя закон. Например, домовладелец пытается выбросить кого-то зимой на улицу. Или у ребенка неприятности с полицией. Или бьет муж. Когда женщины приходят в наш Центр, инструкторы и координаторы не только преподают им азы жизни. Поговорите с Бетти, она вам все объяснит. Бетти большую часть своего рабочего дня выслушивает клиенток. Она здесь для всех как мамочка. Через некоторое время все мы благополучно превращаемся в лучших друзей клиенток, на которых можно положиться, благодаря которым они могут получить помощь. Вы будете не просто отрабатывать положенные часы, а вечером собирать портфель и уезжать домой. Вы будете по-настоящему менять их жизнь.

Элли трепетала. Она никогда бы не поверила, что на ее рабочем столе будет сидеть адвокат в рубашке с засученными рукавами и, разглядывая истертую подметку своего дешевого ботинка, говорить ей, что она может оказать серьезное воздействие на чью-то жизнь. Элли словно шагнула в Сумеречную Зону и все дотоле известные ей вещи преобразились. Может быть, изменилась она сама, но это произошло так незаметно, что об этом до сих пор никто не догадался.

Она с трудом обрела дар речи.

- Это такая ответственность! А если я допущу ошибку?

Элли уже не думала о том, чтобы произвести хорошее впечатление. Вопрос был слишком серьезен.

- Если вам не безразлично то, что вы делаете, вреда не будет. Наши клиентки распознают фальшь за километр. Равно как и искреннее участие. Они так жаждут вашего участия, что, даже сделай вы что-то не так, они отнесутся к вам снисходительно.

Он встал и ободряюще улыбнулся.

- Знаете, у меня на столе лежит сотня дел, с которыми нужно разобраться. К тому же я не хочу чересчур драматизировать обстановку в первый ваш рабочий день. Хотя в самом деле приятно видеть здесь человека с таким чувством ответственности. Это не каждому дано. У вас все прекрасно получится. Это видно по вашим глазам. Уж в этом я не могу ошибиться. И в вас нет фальши, сударыня. Уверен, у нас будет фантастическая команда.

Джейсон Леви исчез так же стремительно, как и появился, оставив Элли наедине с ее мыслями, аккуратным письменным столом и весьма серьезным поводом для размышления.

Мэт, тяжело вздохнув, вошел в ресторан. Он терпеть не мог всю эту чушь, и заранее был уверен в том, что Ричард Колдуэлл ему не понравится. Мэт считал, что всякий мужчина, использующий женщину ради своей карьеры, - мерзавец, и никак не мог отделаться от этой мысли, высматривая Колдуэлла среди посетителей «Холихэнс».

Он заметил хорошо одетого мужчину, который жестами приглашал его к столику. Должно быть, это и есть Колдуэлл. Но кто эта женщина рядом с ним? Колдуэлл ни разу не упомянул, что с ним будет кто-то еще. Стараясь сохранять хладнокровие и подавляя растущее беспокойство, Мэт подошел к ним.

Когда он приблизился, Ричард Колдуэлл встал и протянул ему руку.

- Мэт Левеллин? Приятно наконец-то познакомиться с вами. Я думал, Вирджиния Харрисон будет вас сопровождать.

Мэт пожал руку мужчины и посмотрел на сидевшую рядом с ним женщину.

- Нет. У Вирджинии много дел, и она не смогла прийти. Но все мне о вас рассказала.

Он не мог удержаться от язвительного замечания. Джинни была права. Этот малый - просто надутый осел.

- Надо думать, - сказал Колдуэлл с оттенком досады, явно не заботясь о том, как это будет воспринято собеседником. - Как бы там ни было, позвольте представить вас моей жене Джоан.

Мэт постарался не обращать внимания на вызывающую раздражение интонацию Колдуэлла и улыбнулся его супруге.

- Вирджиния наверняка будет огорчена, что упустила шанс пообедать с вами. Приятно познакомиться.

Комплимент предназначался этой робкой женщине, которая коротко улыбнулась и опустила глаза, не глядя на мужа.

- Если бы я знал, что у мисс Харрисон другие дела, можно было бы не брать с собой Джоан.

Что-то в тоне мужчины ужасно действовало Мэту на нервы. Ричард Колдуэлл столь неуважительно обращался со своей женой на глазах у постороннего человека, а она даже ухом не вела. Мэт уселся за столик, осторожно разглядывая их обоих. Казалось, женщина даже не вздохнула ни разу, пока Колдуэлл говорил. Почти не сознавая того, Мэт стал защищать ее.

- Смогла Вирджиния приехать или нет, мне в любом случае приятно видеть вас обоих. Миссис Колдуэлл, я слышал, вы ищете дом в этих местах. Нашли уже что-то по вкусу?

Мэт не понял, отчего Джоан так побледнела. Она чуть не поперхнулась, разбрызгав воду, которую в этот момент пригубила. Мэт всего-то хотел дипломатично дать понять Ричарду Колдуэллу, что присутствие его жены не будет помехой, а потом перевести разговор на более нейтральные предметы. Вот и все. Очень просто. Но на ее лице была паника. Вернее, неприкрытый ужас. Почему она так отреагировала на ни к чему не обязывающий вопрос?

Промокнув губы лежавшей у нее на коленях салфеткой, Джоан Колдуэлл быстро взглянула на мужа, словно спрашивая у него разрешения заговорить. Мэт перевел взгляд на Ричарда Колдуэлла. Он привык разгадывать людей и не сомневался, что повисшее в воздухе напряжение выходит далеко за рамки небольшой супружеской ссоры. Во что же это он влип?

- Мы видели в округе несколько красивых домов, но окончательное решение будет принимать Ричард. Он лучше меня разбирается в таких вещах, - наконец ответила миссис Колдуэлл.

Произнеся это, она тут же ушла в себя и опустила глаза, снова украдкой взглянув на мужа. Тот сидел неподвижно, и взгляд его горел негодованием. Что-то здесь не так. Эта женщина определенно напугана.

- Да, - усмехнулся Колдуэлл, устраиваясь поудобнее. - Если право выбора за ней, я получу дом с самыми красивыми занавесками.

Мэт растерялся. Этот человек говорил так, словно его жены просто не было рядом. Он не знал, встать ли ему и уйти или двинуть Колдуэллу по физиономии. Никогда в жизни он не видел, чтобы с женщиной обращались подобным образом, при том, что она не выказывала даже намека на сопротивление. Дело было не в том, что он сказал, а в том, как он сказан это, и то, как она взглядом просила у него позволения заговорить. Как будто все это происходило не в двадцатом, а в шестнадцатом веке. Рассудок Мэта восставал против до жути знакомых отношений этой пары. Боже милостивый, он уже видел страх в глазах женщины. Совсем недавно. Во взгляде Джинни Харрисон, когда увидел ее впервые. Это сходство моментально выбило его из колеи, и Мэт отогнал неприятное чувство, пытаясь собраться с мыслями.

Должно быть, на его лице было странное выражение, потому что Ричард Колдуэлл улыбнулся и обнял жену за плечи.

- Ведь это она у нас заботится об интерьере, - неестественно бодро сказал он, явно лишь для того, чтобы разрядить напряжение.

Расправляя на коленях салфетку, Мэт натянуто улыбнулся в ответ, но ничего не сказал. В голове у него теснилось слишком много вопросов, и он обрадовался, когда подошел официант. Заказав себе пиво, Мэт решил переменить тему разговора. Может быть, на этот раз он не затронет ненароком нечто, готовое взорваться.

- Вирджиния говорит, что вы спортивный агент, - сухо произнес Мэт, ожидая, пока принесут пиво. Он намеренно называл Джинни так официально. Ему не хотелось даже думать о том, что Колдуэлл может иметь к Джинни какое-то отношение.

Ричард Колдуэлл лучезарно улыбнулся, и на этот раз его улыбка казалась более искренней.

- Я вижу, мисс Харрисон не теряет времени и сразу берет быка за рога. Мне это нравится. Да, вообще говоря, я потому и настаивал на нашей встрече. Возможно, я перееду жить в этот округ - если смогу найти нужные связи.

Мэту стало противно от недвусмысленного намека Колдуэлла. Было ясно, что этот человек хочет поставить установление связей в спортивной среде условием для заключения сделки с Джинни. Ладно, Мэт подкинет ему несколько костей, но заставит его прежде изрядно попотеть. Мэту всегда нравилась хорошая игра в покер.

- Это не так-то просто, Ричард. Вам придется очень многое поставить на карту, чтобы найти солидных клиентов. Кто у вас в клиентах в настоящее время?

Колдуэлл сделал глоток «Цинфанделя», а Мэт отхлебнул пива. Оба смотрели друг другу в глаза.

- Целая группа игроков из Национальной баскетбольной ассоциации и Национальной футбольной лиги в Нью-Йорке и Коннектикуте. Но мне пора расширять сферу деятельности, и я хотел бы заполучить здесь пару бейсболистов, тем более если я соберусь приобрети дом моей мечты. Я подумал, что вы можете представить меня местным спортивным кругам.

- Вероятно. Если это так уж необходимо. Вы хотите еще чего-нибудь?

Мэт был почти уверен, что на губах Джоан Колдуэлл скользнула тень улыбки, которая тут же исчезла. Может быть, она тоже не выносит этого человека?

Не глядя на Ричарда Колдуэлла, Мэт взял меню. Этот ублюдок может и подождать. Колдуэлл с явным нетерпением поддерживал светскую беседу, пока они снова и снова перебирали местные спортивные новости. Мэту доставляло чрезвычайное удовольствие пичкать его статистикой и заурядной информацией, которую каждый мог почерпнуть из местных газет. Он хотел заставить Колдуэлла попыхтеть, прежде чем тот получит желаемое. Колдуэлл, конечно же, привык вертеть людьми, но Мэт не собирался это сносить. Если бы не симпатия к Вирджинии Харрисон, он не остался бы даже допить пиво.

Когда увиливать от дела стало уже невозможно, Мэт снова заговорил о том, что интересовало Колдуэлла. Добившись своего, Мэт хотел поскорее уйти.

- Так, значит, вы хотите познакомиться с ведущими игроками из «Делавэр вэлли»? Ладно. Я посмотрю, что тут можно сделать. Может быть, в моей записной книжке еще остались имена людей, оставшихся без агентов, и я могу позвонить им.

Лицо Колдуэлла было невозмутимым, хотя он явно был недоволен столь холодным предложением.

- А как насчет того парнишки, которого совсем недавно взяли «Федералы»? Девайн Хендерсон. Я знаю наверняка, что у него нет агента. Для начала он бы меня вполне устроил.

Теперь побледнел Мэт. Черта с два он отдаст на съедение этой пиранье зеленого новичка. Этот тип оберет мальчишку до нитки, а потом бросит. Об этом не могло быть и речи.

- Я его не знаю лично. Попробую связаться с кем-нибудь из ветеранов с приличным послужным списком.

- Меня не интересуют бывшие звезды, которые связаны длительными контрактами. Я ищу свежую кровь.

Свежую кровь, черт побери! Мэт повторил эти слова про себя, изо всех сил стараясь держать себя в руках.

- Да, но я уже сказал, что не знаком с этим парнишкой.

Колдуэлл снова отхлебнул вина и пронзил его взглядом.

- Но вы, вероятно, могли бы устроить встречу с ним, ведь так? Наверняка вы его кумир. Говорят, он играет не хуже, чем вы в его годы.

Если бы не Джоан Колдуэлл и если бы не Джинни…
- Мне нужно сначала позвонить парню и разузнать, что он из себя представляет. Не могу ничего обещать заранее.

- Не сомневаюсь, что вы умеете убеждать, Мэт, - сказал Колдуэлл с торжествующей улыбкой. - Дайте мне знать через пару дней. Мне ведь нужно будет связаться с мисс Харрисон.

При этих словах Мэт поднялся.

- Миссис Колдуэлл, очень рад знакомству. Ричард, - жестко произнес он и механически протянул ему руку. - Я свяжусь с вами.

- Вы уже уходите? - спокойно спросил Колдуэлл, подчеркивая свою полную победу. - Не останетесь обедать?

- Нет, мне нужно идти. У меня назначена еще одна встреча.

- Передавайте привет Вирджинии, - сказал ему вслед Колдуэлл.

Мэт не удостоил его ответом. Это была единственная возможность выйти из ресторана, не взорвавшись. Да, он поговорит с парнишкой и расскажет ему, что за подонок этот Ричард Колдуэлл. Он представит Колдуэлла как человека, с которым не стоит связываться ни при каких обстоятельствах.

Дьявол! Как она могла забыть о вчерашней встрече с Торговой фирмой Форда из Делавэр Вэлли? Что-то же она могла сказать этим старым пердунам! Нэн раздраженно отодвинулась от стола. Барабаня пальцами по подлокотнику кресла, она прикидывала, как бы поубедительнее оправдаться перед боссом. Ей до смерти надоела эта травля. Кажется, в последнее время все норовят уязвить ее. И, черт возьми, ей нужно сделать маникюр. Когда она в последний раз приходила на назначенную встречу?

Нэн внимательно оглядела свои руки. Лак по краям ногтей начал слезать, оставляя некрасивый предательский зазор между ногтями и кожей. Мужчинам не нужно думать о такой ерунде. Ну и что из того, что она сегодня не выглядит на все сто? Она профи, и этого должно быть достаточно. Хотя все же нужно подровнять волосы и сделать маникюр. Ладно, потерпит до следующей недели. Ей еще многое надо успеть.

По интеркому прозвучал вызов от секретарши. Телефонный звонок разозлил Нэн. Схватив трубку, Нэн раздраженно спросила:

- Какого черта? Я же сказала - не мешать!

Голос на другом конце робко ответил:

- Мисс Линч, пришли ваши клиенты, которым вы назначили встречу на два часа, и они, кажется, немного расстроены. Они сказали, что вы должны были сделать им рекламный стенд еще неделю назад. Я не знала, что сказать, и попросила их пройти в зал заседаний.

Это кошмар. Нэн схватила со стола ежедневник и яростно перелистала его. Черт возьми! Как она проглядела эту встречу? Вскочив, она торопливо ответила:

- Скажи им, что я сегодня не могу их принять. Скажи, что меня вообще нет. Пусть ими займется Амато.

- Но, мисс Линч, они уже здесь, и очень обеспокоены, и…
Нэн почувствовала, что теряет над собой контроль.

- У меня нет их чертовых стендов! Что им от меня нужно? Я не могу делать эту дерьмовую работу за такие деньги! Перенеси встречу!

И, не дожидаясь ответа секретарши. Нэн бросила трубку. Надо сматываться отсюда. Стены кабинета грозно надвигались на нее. Когда она потянулась за пальто, от костюма оторвалась пуговица, но вместо того, чтобы поднять ее, Нэн пнула маленький черный кругляш ногой. Это мелочь. К черту мелочи. Ее здесь нет. На полпути к двери она остановилась. Сумочка. Черт! Ей нужна сумочка. Потянувшись за ней, она задела коленом за угол стола, и по шелковому чулку побежала безобразная длинная стрелка. Не будь Нэн в таком бешенстве, она бы рассмеялась. Чертовы мелочи!

ГЛАВА 10
Прижав к уху телефонную трубку, Джинни съежилась от страха, выслушивая отчет Мэта об обеде с Колдуэллом. Зря она втянула Мэта в этот фарс. Все только осложнилось из-за настойчивого желания Колдуэлла встретиться с одним из знакомых Мэта. Неужели этот человек никогда не уступает, размышляла она, все крепче сжимая трубку.

- Представляешь, Джин, этот тип чуть ли не угрожал мне.

- Угрожал тебе? Не может быть! Каким образом?

- Не слишком тонко намекнув, что ваша сделка не состоится, если он не заграбастает подающего надежды новичка.

Джинни застонала. У нее даже под ложечкой засосало от унижения.

- Эй, ты тут ни при чем, - принялся успокаивать Джинни Мэт. - Не надо быть математикой, чтобы вычислить, что Колдуэлл подонок. Посмотри, как он обращается со своей женой. Он ее вообще не замечает. Но хуже всего то, что она его боится. Честное слово, Джинни, его жена выглядела насмерть перепуганной. Она словно все время ждет, что он двинет ее кулаком или сделает еще что-нибудь в этом роде, скажи она что-то не так.

- Понимаю, что ты имеешь в виду, - нервно сказала она. Ей очень не хотелось развивать эту тему, но так или иначе нужно прийти к какому-то логическому концу. - Я тоже это заметила, когда они приходили ко мне в офис. Он обращался с ней именно так, как ты сказал, а она явно боится его.

- Хотя, быть может, мы делаем из мухи слона. Люди такого сорта улаживают отношения с помощью хорошо оплачиваемых юристов, - со смехом сказал Мэт. - Не думаю, что они собираются разводиться, раз ищут новый дом. Черт, может, Джоан боится, что муж станет претендовать на половину ее капитала, если она захочет уйти от него.

Джинни, почувствовав, как у нее по жилам разливается желчь, неожиданно для себя разозлилась.

- То, что они очень богаты, еще не значит, что Колдуэлл не может быть жестоким. Все думают, что подобные вещи случаются только в бедных кварталах, где муж-рабочий в пятницу вечером, перебрав в баре за углом, пинком распахивает дверь своего дома.

Ей тут же стало стыдно и страшно, и она несколько раз глубоко вздохнула, чтобы взять себя в руки. Она раскрыла многое, слишком многое, и ее хрупкий карточный домик готов был рассыпаться.

- Слушай, ты права. Извини. Не стоит над этим смеяться. Конечно, если дело и впрямь обстоит таким образом, то даме нужна помощь. Наверно, ты теперь думаешь, что я неандерталец?

Мгновение Джинни молчала. Может, ничего страшного не произошло? Может, Мэт просто решил, что она рьяная феминистка? Пусть себе думает, что хочет. Только бы не докопался до истины. Еще раз глубоко вздохнув, она заговорила:

- Нет, я так не думаю. Но именно такое отношение не дает полиции и даже соседям возможности отреагировать на внутрисемейное насилие, которое происходит каждый день. Знаешь ли ты, что от побоев умирает больше женщин, чем от рака?

- Нет, не знал, - тихо и смущенно ответил он. - Я просто хотел сказать, что у них, может быть, просто не сложился брак и ситуация не столь драматична, как нам кажется. Мы оба презираем Колдуэлла, но этим делу не поможешь.

- Может быть, - нехотя ответила она. - Давай оставим эту тему.

- Хорошо, - обеспокоенно сказал Мэт. - Но нельзя же заканчивать один из наших редких разговоров на такой грустной ноте. Как насчет того, чтобы я возместил тебе моральный ущерб?

- В самом деле? Мэт, это я в долгу перед тобой.

Она знала, что это неизбежно, и возможности вежливо отказаться у нее не было. Джинни могла только молиться, чтобы все выглядело по-дипломатичнее.

- Ты очень утешишь меня, если согласишься пообедать с неандертальцем, - сказал он со смехом. - Пожалуйста.

Что на это ответить? Просительные нотки в голосе Мэта не оставляли ей выбора.

- Конечно, - наконец тихо сказала она.

- Я совсем не хочу, чтобы ты воспринимала это, как шантаж. Я знаю, что ты терпеть не можешь вымогателей.

Джинни засмеялась. В Мэте Левеллине было что-то такое, отчего все ее попытки воздвигнуть между ними барьер проваливались.

- Когда? - спросила она.

- Как насчет пятницы? Хотя должен сказать тебе, я немного волнуюсь, назначая свидание так нескоро. Обещаешь, что не передумаешь?

- Обещаю, - весело сказала она, почувствовав себя лучше.

- Ладно, тогда я заеду за тобой вечером, в семь. На этот раз не будет ни видеокамер, ни журналистов.

Она улыбнулась.

- Это радует больше всего.

- Точно. До встречи, Джин. Не могу представить, что придется ждать до конца недели.

- До свидания, - тихо сказала она и положила трубку.

Несколько секунд Джинни не сводила глаз с телефона. Он опять назвал ее Джин. Как сестра. Как человек, который достаточно долго был близок с ней, чтобы называть ее этим ласковым уменьшительным именем. Слишком многое вырывается из-под ее контроля. Но на этот раз она не была уверена, затягивает ли ее в омут, или ее ждет нечто сказочное. Почему она не может просто жить в свое удовольствие, как всякая нормальная женщина? Она так привыкла быть настороженной, отчужденной и напряженной, чего бы это ни касалось. Она сидела, уставившись на телефон, и вдруг ее озарило. Элли права - она просто разучилась играть. Джинни помнила только, что когда играла в последний раз, то упала и сильно ушиблась.

Мрачные мысли совсем одолели ее, быстро рассеяв те несколько мгновений радости, которые она позволила себе пережить. Сколько еще это будет продолжаться? Сколько еще ей придется защищать себя?

- Пока в мире есть люди вроде Ричарда Колдуэлла, - пробормотала Джинни. Она встала, потянулась и напомнила себе, что надо позвонить Элли и узнать, как та справляется со своей новой работой.

- Может быть, мы снимем в этом ролике мою внучку? Я уже пообещал ей это, и она рассказала всем ребятам в школе, что ее скоро покажут по телевизору вместе с дедушкой.

Это уже слишком. Чем дольше Нэн сидела за столом перед этой кучкой идиотов, тем больше ей хотелось кричать. У нее раскалывалась голова, зудела кожа, а их глупые шутки выводили ее из себя. Что хуже всего, в комнату только что тихонько вошел Джо Картер, очевидно, для того, чтобы посмотреть, как продвигаются переговоры. Такого оскорбления она не могла стерпеть.

- Слушай, Боб, я давно занимаюсь этим делом, так что поверь мне: эта затея никуда не годится!

Нэн сделала вид, что не замечает потрясенного выражения на лице Джо Картера. Черт, если он хочет видеть ее в действии, будем надеяться, что ему понравится эта интермедия.

- Ну почему же? Многие мои конкуренты сами выступают в своих рекламных передачах, и получается неплохо.

Нэн застонала от злости.

- Вы хотите, чтобы промышленники подняли вас на смех? Или предпочитаете, чтобы вас считали профессионалом, поставляющим шикарные автомобили и предоставляющим многочисленные услуги? Все мы видели эти рекламные ролики. Если хотите стать посмешищем, вполне можете встать среди своих машин и попросить вашу супругу подержать видеокамеру, а вы с внучкой наденете клоунские наряды и посадите на капоты плюшевых зверюшек! За кого вы принимаете своих клиентов? Вы продаете автомобили не детям, а их родителям. Если вам нужна реклама-дешевка, то не надо обращаться к нам. Я лучше потеряю одного клиента, чем подпорчу профессиональную репутацию нашей фирмы.

Нэн заметила, что Боб Джегнес и его сотрудники не на шутку рассердились. Она услышала, как Джо Картер шумно втянул в себя воздух, но не сводила глаз со своей добычи. Она думает только о деле, а правда есть правда. Выслушивать правду не всегда приятно.

- Мисс Линч, раз уж мы заговорили о профессионализме, - начал Джегнес, - то я полагаю, что три раза переносить встречу с заказчиком, опаздывать на каждую презентацию и не отвечать на телефонные звонки - это новая норма профессионального поведения в вашей фирме. Или, говоря вашими же словами, ваша фирма ведет дела «по дешевке».

На лицах окружавших его подхалимов отразилось самодовольное удовлетворение. Нэн стиснула папку, которую держала в руках. Она понимала, что не может оставить такой выпад без ответа. Нападки в присутствии Джо Картера, главы фирмы, носили явно не деловой характер. Боб перешел на личности. Она не собиралась позволять этому мелкому автомобильному торгашу, шарлатану и деревенщине, поучать ее. Она - женщина с даром Мидаса, и Джо знал это.

Нэн откинулась на спинку стула, сделав вид, что обмен «любезностями» ничуть ее не взволновал.

- Послушайте, ребята, позвольте мне быть с вами до конца честной. Вы просто мелкие заказчики. Вы можете платить за электричество и уборку помещений, но до «Марки Фудс» вам далеко. Если хотите стать солидной фирмой, то о повадках желторотых новичков придется забыть.

Мужчины. Она устала от необходимости утверждать себя перед каждым паршивым мужчиной. Боб Джегнес резко встал.

- Тогда, вероятно, мне следует передать свои несущественные деньги фирме, которой они нужны больше.

Джо Картер тоже встал и примирительно поднял руки.

- Минуточку, господа. Страсти разгораются, и мы удаляемся от предмета разговора.

Он метнул в сторону Нэн суровый взгляд.

- Мы уважаем всех наших заказчиков, независимо от размера их рекламных бюджетов. Давайте мы еще раз попробуем рассмотреть различные идеи, которые помогут вам увеличить продажу машин.

Нэн трясло от ярости. Как Джо Картер смеет появляться в роли миротворца и перехватывать у нее инициативу? Ей было противно смотреть, как он играет роль терпеливого отца. Но еще более противными были самодовольные физиономии Джегнеса и его сотрудников.

- Я занималась с ними больше часа, Джо. Вы, мальчики, можете развлечься и еще раз изучить рекламные наброски, которые мы уже просматривали по меньшей мере пятьдесят раз. Я ухожу в дамскую комнату. - Бросив на Джо Картера гневный взгляд, Нэн добавила: - Может быть, когда я вернусь, вы выберете наконец то, что по зубам вашей фирме.

Не дожидаясь ответа, Нэн повернулась на каблуках, вышла из зала заседаний и направилась к своему кабинету. Все, что ей нужно, - это сумочка и несколько мгновений отдыха от атмосферы, царившей у ритуального костра мужского племени, официально именуемого совещанием.

Схватив сумочку, Нэн сломя голову понеслась дальше по коридору к дамской комнате. Благополучно запершись в кабинке, она начала расслабляться. Скоро она опять будет владеть собой, и поможет ей крохотный флакончик с белым порошком.

Ее руки дрожали, когда она ногтем мизинца зачерпывала порошок. Сделав глубокий вдох, Нэн почувствовала, как к ней возвращается уверенность в себе, а кровеносная система насыщается адреналином. Сделав еще один вдох, Нэн прижалась лбом к холодной стальной стенке кабины. Ей уже полегчало. Еще парочка вдохов, и Нэн вернется и вышибет двери этого проклятого зала заседаний. Все они в подметки не годятся Леди с Блестящим Будущим. Даже Джо Картер.

Открыв дверь зала, она несколько секунд стояла на пороге, рассчитывая произвести эффект. Нэн обожала устраивать торжественные выходы и порадовалась, что надела красный костюм от Энн Клейн. Единственной проблемой было то, что эти фигляры по-прежнему дулись и не смотрели на нее. Мужчины… Ведут себя как мальчишки.

- Ну, господа, у вас появились какие-нибудь грандиозные идеи, пока меня не было?

- Одна появилась, - мрачно сказал Боб Джегнес. - Я отказываюсь иметь с вами дело. - Обращаясь к Джо Картеру, он сердито продолжал: - Я лучше буду работать с этим вашим новеньким. - как его? Амато?… - чем с этой заносчивой самодовольной профессионалкой. Может, у нас и небольшая фирма, но по крайней мере мы знаем, как обращаться с клиентами.

- Что?! - Голос изменил Нэн. - Кто, черт возьми…
- Нэн, - сурово перебил ее Джо Картер. - Сейчас не время и не место. Мы все это обсудим позже в твоем кабинете. А пока попроси, пожалуйста, Элеонору прислать сюда Тони. Спасибо.

- Зови его сам! - почти крикнула она и громко хлопнула дверью. Они все против нее. А Джо явно спятил, если думает, что Нэн будет помогать ему перерезать ее собственное горло.

Идя по коридору, она ощущала, как на нее буквально давит со всех сторон воздух. Как она их всех ненавидит! Она почти ослепла от ярости, в ушах звенело. Сейчас она успокоится. Нэн на ходу поднесла руки к лицу и почувствовала, как у нее пылают щеки. Гнев и унижение обернулись слезами. Она утерла их и свернула к своему кабинету. И тут увидела, как Тони Амато, идя из своей комнатушки, направился к залу заседаний. Ублюдок. Такого унижения она не могла вынести. Это война.

Элли склонилась над справочниками, чувствуя, как ей все больше становится не по себе. Она пыталась запомнить и осмыслить громадное количество бюрократических процедур, которые были там расписаны. Ей никогда не приходило в голову, что придется стать ходячим сводом правил и предписаний. Любая ошибка в любом из бланков означала, что клиента вышибут из системы социальной помощи или это он не сможет вовремя получить необходимую помощь. На Элли лежит огромная ответственность. Наивно рассчитывать, что приходящие к ним женщины, которые порой даже не умеют читать, смогут переварить всю эту информацию. Сквозь эти поправки к поправкам, сквозь датированные документы, втиснутые в потрепанные переплеты, сквозь нескончаемый лабиринт бюрократии не проберется даже выпускник колледжа.

- Вот это и есть Система, - пробормотала Элли про себя, в сотый раз изучая бланки.

Стоявший у ее локтя телефон неожиданно зазвонил, и она аж вскочила со стула, чувствуя одновременно возбуждение и страх. Это ее первый телефонный звонок. Что, если она не сможет ответить на вопросы клиента? Что, если Элли будет выглядеть смущенной, растерянной женщиной, какой она сейчас и была? Элли вдруг подумала о своем доме, кухне, семье, обо всем привычном, лихорадочно размышляя, в состоянии ли она ответить на этот вызов.

- Ты сможешь, - тихо сказала она в пустоту. Телефон между тем прозвонил в третий раз. - Если не знаешь ответа, то…
Она пожала плечами, понимая, что выглядит как идиотка, разговаривая сама с собой.

-… то попросишь кого-нибудь о помощи. Глубоко вдохнув, Элли взяла себя в руки и сняла трубку.

- Алло, филадельфийский Женский центр. Могу я чем-нибудь помочь?

- Эл?

- Джин, ох, слава Богу!

Элли облегченно рухнула в кресло.

- У тебя все в порядке, Элли? Все хорошо? Я звоню, как обещала.

- Все в порядке. Просто волнуюсь немного. Ты не поверишь, сколько здесь оказалось инструкций. Не знаю, смогу ли я когда-нибудь в этом разобраться.

- Ну так прервись ненадолго. Это ведь только первая неделя.

- Джинни, я и представить не могла, что от меня будут зависеть человеческие жизни. Если я заполню не ту графу или напишу неправильный код, какая-нибудь бедная женщина может пострадать. Наверно, я позарилась на больший кусок, чем в состоянии проглотить.

- Прекрати, пожалуйста! Никто не чувствует себя уверенно, начиная работать на новом месте. Через месяц у тебя уже не будет времени на разговор со мной.

Элли провела ногтем по толстому переплету инструкций.

- Не знаю, Джинни. Понимаешь, прежние поездки по магазинам показались мне вдруг такими привлекательными.

Джинни засмеялась.

- Ты не ходила на службу пятнадцать лет. Погоди, вот получишь первую зарплату - сразу почувствуешь себя лучше.

Элли неохотно согласилась.

- Возможно, ты права. Но хватит обо мне. Что у тебя нового?

Сестра тяжело вздохнула.

- Мне придется обедать с Мэтом.

- Но это же замечательно! Как так получилось?

- Я оказалась настолько глупа, что навязала ему знакомство с одним моим клиентом. Теперь, отвечая любезностью на любезность, мне придется пообедать с ним в пятницу.

- Здорово.

- Это не здорово. Это ужасно.

- Джинни, почему ты так всему противишься? Разве ты не можешь просто развлечься?

Ответ последовал не сразу, и Элли улыбнулась. Может быть, Джинни наконец начинает возвращаться к жизни?

Джинни снова вздохнула и заговорила, на этот раз с досадой.

- Эл, я пытаюсь объяснить тебе, что все не так просто. Мне пришлось просить Мэта встретиться с этим моим кошмарным клиентом, Ричардом Колдуэллом. Он спортивный агент, кровосос. Увидев нашу фотографию в газете, он начал чуть ли не шантажировать меня, чтобы я устроила эту встречу. Откажись я, и сделка по продаже дома не состоялась бы. Все это выглядит гнусно, но для моей фирмы эта сделка жизненно необходима.

- Ну, и что тут гнусного? Ну ладно, твой клиент мерзавец. Но именно из-за него ты позвонила человеку, которому ты нравишься, и попросила его об услуге, которую, я уверена, он не прочь тебе оказать. У тебя теперь появился шанс снова увидеться с Мэтом. И может быть, ты проведешь еще один великолепный вечер с красивым порядочным мужчиной. Я рада, что Колдуэлл вынудил тебя к этому. Кто-то же должен был это сделать.

- Мне это не нужно. Я не хочу, чтобы кто-либо вынуждал меня что-либо делать. Почему всем так трудно это понять? И не выставляй Ричарда Колдуэлла купидоном. Это самая отвратительная личность, какую только можно себе представить. Видела бы ты, как он обращается со своей женой, сразу бы поняла, что я имею в виду. Мэт уже имел шанс в этом убедиться.

Несколько секунд Элли молчала. Она поняла, что Джинни в самом деле расстроена. Элли одолевало любопытство, но заканчивать разговор на такой ноте ей не хотелось. Поколебавшись, она попыталась осторожно сменить тему разговора.

- Джин, а что плохого этот парень сделал своей жене? Я хочу сказать, неужели это было так явно, если даже Мэт заметил?

Ее сестра опять надолго замолчала, прежде чем ответить.

- Я не совсем представляю, как это можно описать, но жена, по всей видимости, смертельно боится Колдуэлла и потеряла всякое чувство собственного достоинства. Каждый раз, когда я спрашивала ее мнение, она нервно смотрела на мужа и говорила, что ему виднее. А тому доставляло прямо-таки садистское удовольствие при малейшей возможности издеваться над ней прямо на моих глазах. Это было ужасно. Я просто перестала задавать ей вопросы - не потому, что решила, будто у нее нет своего мнения, а чтобы не ставить ее в неловкое положение.

- Он и при Мэте ее унижал?

- Да. И Мэт так разозлился, что хотел врезать ему. Не могу простить себе, что заставила его провести такой кошмарный вечер.

Элли лихорадочно соображала, но на этот раз мысли ее занимала не Джинни.

- Слушай, Мэт уже взрослый и может сам за себя постоять. Если бы он рассердился на тебя или почувствован, что его обманывают, он не просил бы тебя о новой встрече. А вот миссис Колдуэлл явно нуждается в помощи.

- Может, у них просто неудачный брак, - натянуто сказала ее сестра.

- А может быть, он ее бьет. Послушай, Джин, я сейчас занимаюсь на курсах, учусь распознавать признаки насилия. Ты бы удивилась, если бы знала, как часто такое случается, причем во всех слоях общества.

На другом конце провода наступило долгое молчание, и Элли поняла, что Джинни переваривает полученную информацию.

- Не знаю, - почти шепотом произнесла Джинни. - Мы не можем обвинять в чем-то людей просто так. Нужно иметь доказательства.

- Если ты рассматриваешь это хотя бы как вероятность, этого уже достаточно, чтобы поговорить с ней.

Снова долгая пауза.

- Элли, что я ей скажу? Нельзя же просто так подойти к ней и спросить, не бьет ли ее муж. Боже, я не хочу в это ввязываться.

Только сейчас Элли поняла, почему ее взяли на работу. Она действительно понимает людей. Она действительно знает, что нужно сделать, чтобы люди доверились ей. Она действительно ценный работник.

Она долго и тщательно подбирала слова.

- Джинни, когда у человека в жизни кризис и он напуган, прежде всего нужно дать ему попять, что он может разговаривать с тобой без опаски.

- Во имя всего святого, как это сделать? На мгновение Элли задумалась. Было очень трудно выразить словами то, что она интуитивно умела делать всю жизнь.

- Мне кажется, - медленно начала она, - надо намекнуть ей, что ты заметила что-то необычное. - Элли помолчала, собираясь с мыслями. - Но сделать это без осуждения. Нужно дать ей понять, что ты заметила, как ее обижают - по крайней мере, оскорбляют словами. Ты говоришь миссис Колдуэлл, что тебе не безразлично то, что с ней происходит, независимо от того, решат они покупать дом или нет, и что, если ей когда-нибудь захочется выговориться, ты готова выслушать ее. - Элли вздохнула. - Потом, наверно, надо постараться объяснить ей, что она не единственная женщина в мире, с которой происходит такое и что это происходит не потому, что она делает что-то не так. Скорее, что-то не так с человеком, который измывается над ней. Никто не заслуживает такого отношения, даже если это выражается только в словесных оскорблениях. Может быть, когда она поймет, что у нее есть союзник, она станет немного откровеннее.

Прошло еще несколько секунд, пока ее сестра обдумывала ответ.

- Элли, а если она начнет рассказывать мне что-нибудь действительно кошмарное? Что тогда делать?

- Ты объяснишь ей, где она сможет найти помощь, и поставишь в пример других женщин, которые прошли через схожие проблемы. Но самое главное, ты расскажешь ей о том, как они одерживали победу и выбирались из этих скверных ситуаций. Джин, многие женщины продолжают поддерживать эти кошмарные отношения только потому, что боятся жизненной ситуации, в которой могут оказаться, если эти отношения разорвут.

- Я так не думаю, Элли. Как можно бояться окружающей жизни? По-моему, это страх перед тем, кто находится рядом с ними, и перед возмездием. Разве это не просто страх перед истязателем?

- Нет. Истязатель им знаком. Это известная величина. Они потратили целую жизнь, учась угадывать его настроение и эмоции, чтобы заранее знать, собирается он их истязать или нет. К тому же их чувству собственного достоинства нанесен страшный урон, и они думают, что не в состоянии выжить в одиночку, что им никто не поверит, никто не поможет. Всю эту чушь вдалбливает им сам истязатель. И пока эти женщины не увидят свет в конце тоннеля, пока не поймут, что есть люди, которые хотят помочь им пройти сквозь эту тьму, они не осмелятся сделать первый шаг.

Паузы на другом конце провода были долгими и тягостными. Элли не понимала, почему сестра принимает проблемы Джоан Колдуэлл так близко к сердцу. Похоже, дело тут не только в важности сделки с домом.

- Где ты об этом узнала? - наконец спросила Джинни. - Не может быть, чтобы ты научилась всему этому за одну неделю. Должна сказать, ты меня впечатлила.

Впервые в жизни Элли услышала в голосе Джинни нотку благоговения. Это опьяняло и пугало одновременно.

- Нет, Джин. Я узнала это не за неделю. Я ведь когда-то специализировалась в психологии. И мне всю жизнь хотелось помочь людям, потерявшим все. Может, это потому, что я на многое насмотрелась в детстве.

Несколько мгновений сестры молчали, потом заговорила одновременно. Это их рассмешило.

- Ладно, говори ты, - предложила Элли.

- Нет, ты.

- Хорошо, - сказала Элли. - Слушай, что бы там ни происходило, этой женщине нужен друг. Я тут выясню, куда она может обратиться, какие права имеет по закону, и все такое. Если она доверится тебе, ты, по крайней мере, не будешь безоружна. Договорились?

- Ладно.

- Ну, а ты что хотела сказать?

- Неважно. Просто хотела поблагодарить за то, что ты меня выслушала. Слушай, я уже и так отняла у тебя массу рабочего времени. Я сообщу тебе, если у меня появится возможность поговорить с Джоан Колдуэлл. Если честно, не знаю, смогу ли я это сделать.

- Сделай все, что можешь, Джинни. Никто не должен оставаться без поддержки. Хватит фатальности и мрака. Надеюсь, что мы просто сгущаем краски. В конце концов, у тебя в пятницу свидание.

Джинни засмеялась.

- Я прощаюсь, пока ты снова не завела разговор об этом. Пока. Передавай от меня привет Дейву и детям.

- Непременно. Я передам им всем большой привет от тетушки Джинни. Будь осторожна, и постарайся повеселиться, ладно? До встречи.

Положив трубку, Элли несколько секунд смотрела на телефон. Справочники вдруг показались ей далеко не такими страшными. Они были напичканы ненужным запутанным бюрократизмом, под которым скрывалась настоящая работа. Она справится со всем этим, исходя из своего собственного опыта. И она не позволит никаким инструкциям мешать ей.

Нэн сердито швыряла бумаги в портфель. Она твердо решила убраться отсюда ко всем чертям. За все время работы еще никто не строил ей такие козни, и самое ужасное то, что этим человеком оказался Джо Картер, ее друг и учитель. Голова опять начала раскалываться, будто ее сжали тисками. Давление в черепе повысилось настолько, что глаза вылезали из орбит. Более жуткой головной боли она никогда не испытывала. Нет смысла оставаться там, где тебя не ценят и не уважают. И нет ничего заманчивее, чем погрузиться в теплую ванну, а потом забраться в постель.

Сегодня выдался неудачный день.

Она уже защелкнула замки «дипломата», когда в кабинет вошел Джо Картер. Нэн смерила его свирепым взглядом и приготовилась к сражению.

- Как ты посмел так обращаться со мной на глазах у заказчика?

- Именно из-за присутствия заказчика мне пришлось тебя остановить, - сказал он, закрывая за собой дверь. - Нам нужно поговорить.

Нэн потерла виски и вздохнула, пытаясь собраться с силами для очередной схватки.

- Ладно, Джо, ты хозяин. О чем хочешь поговорить? О том, как ты подкапывался под меня на глазах у клиента? Или, может быть, о Тони? Ах да, наверно, мы обсудим, что станется с фирмой после того, как мы сделаем дедушке Джегнесу рекламу для домашнего видео.

Джо Картер сел напротив.

- Нет, Нэн. Ни о чем этом я говорить не хочу, - сказал он.

Инстинкт подсказывал Нэн, что речь пойдет не о делах фирмы, и внутри у нее все сжалось от дурного предчувствия. Взгляд Картера не был сердитым, но и мягким не был.

- Ладно, если это не имеет отношения к заказчику, то о чем же ты хочешь поговорить?

- О тебе.

- Обо мне?

- Что с тобой происходит? Что случилось? Это уже не первая жалоба на тебя, которую мне высказывают. Я наслышан о твоем поведении. Но воочию увидел все это в первый раз. И должен сказать тебе, Нэн, я был потрясен.

- Так! Значит, ты пришел туда, чтобы проконтролировать меня и убедиться, что я нехорошо себя веду?

Джо откинулся на спинку кресла и скрестил руки на груди.

- Нэн, Тони Амато консультировался со мной относительно иска против тебя по поводу сексуальных домогательств.

- Что?
Джо сказал это так спокойно, что Нэн охватил ужас. Она не понимала, что происходит. Ее мозг не справлялся с явной перегрузкой.

- Тони рассказал мне о презентации для «Марки». Он сказал, что ты украла ее и что ты угрожала лишить его работы, если он обратится ко мне. Что ты принудила его к половой связи, на которую ему пришлось согласиться, чтобы не потерять работу.

Нэн резко выпрямилась, в бешенстве вцепившись в край столешницы.

- Сукин сын! Не может быть! Джо поднял руку, останавливая ее.

Сядь, Нэн. Может быть, я стар, но не глуп. Я в это тоже не поверил. Ты привлекательная женщина, и я вижу, как он на тебя смотрит, когда ты входишь в кабинет. Уверен, что если вы и были близки, то по взаимному согласию. Несомненно, этот щенок пытается пробить себе путь наверх. Он так же жаждет успеха, как и ты в его годы. И я не думаю, что ты устояла против соблазна взять страждущего под свое крылышко. По правде говоря, я и сам несколько раз так делал. Но знаешь что, Нэн? Времена меняются, и теперь уже трудно сделать так, чтобы и волки были сыты, и овцы целы. Слишком велик риск. Слишком многое поставлено на карту, закон уже не тот. Он весьма сурово карает сексуальные домогательства. По отношению к любому полу.
Нэн села, недоверчиво уставившись на Картера.

- Но, Джо, я не понимаю. Если ты признаешь, что этот парень лжет насчет домогательств, то о чем вообще речь? Что мне сделать, чтобы защитить себя?

- Я знаю, что он лжет, утверждая будто был вынужден спать с тобой. Но меня беспокоят его обвинения в твой адрес относительно заказа «Марки».

Глаза Нэн расширились.

- Не вижу, в чем проблема. Мы работали над проектом вместе. Он был моим ассистентом. Он…
- Брось, Нэн, - перебил Джо. - Может быть, это следствие того, что вы разошлись с Робертом. Не знаю, что происходит в твоей жизни, но ты украла работу парнишки, потому что не могла справиться сама.

- Это ложь, - резко сказала она. - Это он украл ее у меня и пытался протолкнуть как свою, чтобы выдвинуться. Мальчишка не хочет платить долги, Джо. Все просто, как дважды два.

- Не думаю, что это так просто, Нэн. Слушай, не пудри мозги профессиональному трепачу. Ведь это я учил тебя. Парнишка показал мне датированный файл в своем компьютере. Потом я велел Элеоноре включить твой компьютер. И можешь себе представить? Никакого проекта там нет.

Ошеломленная Нэн молча смотрела на человека, который когда-то был ее другом.

- Ты потеряла контроль над собой, Нэн. Тебе нужно взять себя в руки. Я прошу тебя как друг, обратись за помощью к специалистам. Как твой босс, я прошу тебя пройти курс реабилитации.

- Реабилитации! С чего бы это?

Джо посмотрел в окно, вздохнул и снова обернулся к ней.

- Слушай, у меня нет желания распространяться о многочисленных симптомах. Когда Тони сказал мне, что ты предлагала ему кокаин всякий раз, когда вы были вместе, все происходившее в последние несколько месяцев встало на свои места. Ты сдаешь позиции, Нэн, и сдаешь их потому, что совсем одурела от наркотика.

- Лживый ублюдок! Он пытается уничтожить меня! Этот тип хочет получить мое место, а ты купился на его кляузы.

- Сначала я ему не поверил. Впрочем, ты и сейчас можешь доказать мне, что я не прав. Сделай анализ мочи.

- Я не собираюсь делать никакие паршивые анализы! Пусть их делает сам Амато.

- Он их уже сделал. Мне даже не пришлось его об этом просить.

Нэн почувствовала себя затравленным зверем. Стены смыкались вокруг нее, лишая воздуха и рассудка. Она не знала, сможет ли найти выход. Но ей придется. Речь идет о ее репутации честного человека. Этого просто не может быть. Только не теперь. Как она могла так ошибиться в Тони? Конечно, он сделал это добровольно. В его организме нет следов наркотика. Но что же делать ей? Единственный путь - блефовать дальше.

- Я не собираюсь так унижаться. Не могу поверить, что ты просишь меня о таких вещах.

Джо вперил в нее хищный взгляд. Этот взгляд был частью той самой жуткой манеры, которая всегда его отличала во время переговоров. Не дрогнув, он наклонился вперед и стальной хваткой стиснул ее руку.

- Я вовсе не прошу тебя, Нэн. Я предлагаю тебе два в высшей степени недвусмысленных варианта. Или ты делаешь анализ и доказываешь мне, что я ошибаюсь, или ты проходишь курс лечения. - Он глубоко вздохнул и медленно произнес: - Мне очень неприятно это говорить, но ты или проходишь реабилитацию, или увольняешься.

Нэн была потрясена.

- Ты смог бы меня уволить?

Даже самой Нэн ее голос показался тихим, трогательным, почти детским.

- У меня нет выбора, Нэн. Ты мне не безразлична, и я не собираюсь смотреть, как ты губишь себя. И репутацию нашей фирмы.

Словно невидимая рука проникла в ее нутро, скрутив желудок в узел, отчего у Нэн перехватило дыхание. К ужасу своему, она осознала, что именно эти слова сказал ей и муж, когда два месяца назад уходил из ее жизни.

ГЛАВА 11
Элли стояла в дверях и смотрела на сумасшедший дом, из которого вышла десять часов назад. В гостиной, посреди кучи из одежды, школьных учебников и игрушек сидели дети со щенками в руках. С экрана телевизора вопило MTV, а игрушечный магнитофончик Меган во всю мочь соревновался с ее любимой кассетой про Барни. По ковру кто-то рассыпал печенье, которым сопя лакомился один из щенят. Запертая в кухне Лентяйка лаяла не переставая. По столу разбросаны пластиковые стаканчики из-под сока, на полу посреди пурпурного липкого пятна валялся еще один стакан. Стерпеть весь этот бедлам было совершенно невозможно. Элли взяла себя в руки, набрала в грудь побольше воздуха и объявила, что она вернулась.

Пэт поднял голову и равнодушно бросил: «Привет». Меган неохотно оставила подруг и подошла обнять маму. Элли сразу перехватила липкие руки дочери, чтобы не испачкать костюм, наклонилась и поцеловала Меган в лоб. Хотя на самом деле ей хотелось накричать на всех, Элли пересилила себя, решив выпроводить эту банду мирным путем.

- Эй, ребята! Уже половина восьмого, а вам завтра в школу. Пожалуйста, приберитесь тут, и по домам. Патрик, выключи телевизор и отнеси шенят в кухню. Меган, выброси печенье и собери свои игрушки. Я возьму стаканы.

Она положила сумочку на столик в прихожей и начала пробираться сквозь этот кромешный ад, без конца уговаривая себя не терять терпение. Она не видела детей с утра, и ей вовсе не хотелось появляться на пороге в образе злой ведьмы. Но на войне как на войне. Как можно быть такими беспечными? Где Дейв? Где его родительский авторитет? За все пятнадцать лет она ни разу не допустила, чтобы он после тяжелого рабочего дня попал в такой хаос. Почему же так случается всякий раз, когда она сама возвращается домой?

Относя на кухню полупустые пластиковые стаканчики, она остановилась перед ставнем, который по-прежнему преграждал Лентяйке и щенкам путь в другие комнаты. В кухне царил полный разгром. На тарелках остатки затвердевшей, покрывшейся коркой пищи. Недоеденная запеканка. На полу грязные газеты из-под щенят, а Лентяйка, взобравшись на стул, слизывает остатки с тарелки.

Где же Дейв?

Неожиданно в Элли заклокотала ярость, и она, повысив голос, начала раздавать детям приказы.

- Пэт, когда закончишь, займись гостиной. Кто-то пролил там сок, и я хочу, чтобы пятно вывели, немедленно. Возьми в кухне аэрозоль для чистки ковров, тряпку и щетку. Я хочу, чтобы ты это сделал. Я не собираюсь за всеми убираться. Меган, отнеси все игрушки к себе в комнату и найди свою пижаму. Тебе нужно принять ванну. Вы сделали домашнее задание?

Услышав недовольное «нет», Элли рассердилась еще больше.

- Не сделали? Почему?

- Остынь, мам, - скучным голосом произнес Пэт. - Папа сказал, что мы можем сделать это после обеда. Не понимаю, почему ты начинаешь всех гонять каждый раз, когда поздно приходишь с работы.

Элли почувствовала, как невольно повышает голос.

- Так, значит, вот чем вы здесь занимались? С каких это пор телевизор и игры со щенками и детьми со всей округи стали домашним заданием? Убери эту грязь и иди к себе в комнату. И сделай это сейчас же! А не через двадцать минут, когда мне придется просить снова. Где отец?

- На веранде, - тонким голоском пискнула Меган.

Элли была слишком сердита, чтобы продолжать препираться с детьми, и направилась на веранду. Дейв сидел в шезлонге и читал газету. Он едва взглянул на нее, когда она, войдя, захлопнула за собой дверь.

- Наконец-то ты дома, - равнодушно сказал он, снова погружаясь в чтение.

Элли стояла перед ним. дрожа от еле сдерживаемого бешенства.

- Как ты можешь здесь сидеть, когда в доме все вверх дном?

- Я покормил детей, - ответил муж, по-прежнему не глядя на нее.

Элли не верила своим ушам:

- Вот как? Ты покормил детей, и на этом твои обязанности закончились? Там полный кавардак. Меган даже не сделана домашнее задание. Дейв, ей пять лет. Через полчаса она уже не сможет разлепить глаза. А в кухне? Похоже, вы просто встаете из-за стола и оставляете за собой свинарник! Кто должен там прибираться? Когда я вошла в кухню, Лентяйка вылизывала тарелки. По крайней мере, я теперь знаю, что собака сыта. А вот я голодна. Неужели было так трудно накрыть запеканку крышкой, чтобы она не зачерствела и я могла поужинать? Я когда-нибудь устраивала тебе такое? А? Хоть когда-нибудь?

Он медленно опустил газету и посмотрел на нее.

- Тогда, наверно, тебе надо было раньше прийти домой, чтобы пообедать вместе с семьей.

Это невероятно. Внутри словно лопнула какая-то струна, и от самообладания, которое Элли с трудом сохраняла не осталось и следа.

- Не смей меня обвинять! Пятнадцать лет я соглашалась со всеми решениями, которые ты принимал. Я старалась делать всю работу по дому, и тебя всегда ждал горячий обед, и ты никогда не заставал дома такой бардак. Я с уважением относилась к тому, что у тебя был тяжелый день, и прошу всего лишь такого же внимания. У нас ничего не получится, если мы не будем помогать друг другу.

- Если тебе так тяжело, увольняйся, - ровным голосом сказал муж, снова беря газету.

- В этом-то все и дело, правда? Ты хочешь вынудить меня бросить работу.

Дейв с явным раздражением опустил газету.

- Слушай, ты тратишь все свое время, чтобы помогать посторонним, в то время как твой собственный дом рушится тебе на голову. И ты обвиняешь в этом меня? Если бы ты тратила хоть половину своей энергии на то, чтобы наводить здесь порядок, всего этого, как ты выразилась, не произошло бы.

Ей стало противно от торжествующих ноток в его голосе.

- Если бы сегодня вечером ты выполнил свои отцовские обязанности, этого бы точно не произошло! Где это видано, чтобы все лежало на моих плечах? Может быть, ты еще не заметил, но я работаю не с девяти до пяти, Дейв. У меня теперь две работы - на службе и дома. Мало того, что мне приходится ездить в Филадельфию и пахать целый день, дома меня ждет вторая смена.

Она в отчаянии взъерошила волосы. Почему он не может понять?

- Нужно накормить детей, прибраться по дому, постирать белье, приготовить еду на следующий день и упаковать для детей завтраки, а для этого нужно купить продукты. Этот список можно продолжать сколько угодно. А вы почему-то думаете, что это происходит по волшебству! Позволь тебе заметить, что это не так - и это несправедливо с твоей стороны. Сегодня я просила тебя всего лишь немного поднапрячься и сделать три вещи, поскольку вечером у меня были занятия. Во-первых, подогреть запеканку, которая уже приготовлена, и покормить детей. Во-вторых, съездить в банк в Джерси и оплатить закладную. И в-третьих, забрать Меган из школы и проследить, чтобы дети сделали домашнее задание. Неужели это было так трудно?

- Ну, если это такая проблема, почему ты не уволишься?

- А если я не хочу увольняться? Что, если я не могу уволиться? Ты ездил сегодня в банк? Тебе стало бы ясно, почему мне нужно работать.

Он посмотрел на нее с тем же самым виноватым выражением, что и Пэт, когда не выполнял данное ему поручение, и она поняла, что супруг пустил на самотек не только домашние задания детей.

- Ты не ездил сегодня в банк, так? Дейв выпрямился и занял оборону.

- Ты скоро забудешь, что я тоже работаю. Я не могу сорваться в банк в середине дня, как…
- Как это делала я? - горячо перебила Элли. - Я работаю в Филадельфии. А ты - в десяти минутах езды от банка и мог бы успеть туда во время обеденного перерыва. Как, во имя всего святого, мы собираемся оплатить через три дня закладную, если ты не взял деньги?

Элли была так рассержена, что не могла усидеть на месте и начала ходить взад и вперед.

- За последние два года мы уже истратили половину денег сына. Денег, которые мы копили на его обучение в колледже. Через четыре года он закончит школу, и они понадобятся ему, чтобы продолжить образование, а у нас их уже не будет. Теперь, когда я работаю, мы можем восполнить этот фонд и оплачивать закладную, не залезая то и дело в сбережения лишь для того, чтобы как-то прожить. Боже мой, ну почему ты этого не понимаешь? Впрочем, понимаешь ты это или нет, принимаешь ты это или нет, это наша общая проблема. Речь идет не о нашем с тобой противостоянии. Речь идет о том, чтобы выжить, Дейв. О реальной жизни.

- Ах, так, значит, это я виноват? Я виноват в том, что с тех пор, как ты устроилась на работу, мы платим более высокие налоги? Вот это и есть реальная жизнь, Эл. В экономике наступит очередной подъем, и люди снова начнут тратить деньги.

- Никто не знает этого наверняка. И мы не должны зависеть от подъемов и спадов экономики. Пэт способный ребенок, но все же он может оказаться недостаточно способным, чтобы получить стипендию. Я работаю для того, чтобы наши дети смогли получить образование.

- А я, значит, не в состоянии позаботиться о семье?

Элли в отчаянии вздохнула.

- Ты не хочешь понять. Нам нужно объявить перемирие и действовать сообща. Я делаю все, что могу, Дейв. Чтобы делать больше, мне надо стать другим человеком. Тебе придется смириться с тем, что кое-какие заботы ложатся и на твои плечи. Это справедливо, и не надо обижаться.

- Значит, теперь ты хочешь, чтобы я чувствовал себя счастливчиком, потому что ты выступила в крестовый поход во имя спасения семьи?

- Почему ты не можешь понять, что мы одна семья и что наша семья начинает жить по-новому? Ты ведешь себя так, словно толку от меня никакого, а зарплата моя до смешного мизерная. Если меня не бывает дома по вечерам, Дейв, то это потому, что я хочу помочь семье. Однозначно, просто и ясно. Мне хотелось бы, чтобы все было по-другому, но ничего не поделаешь. Такова жизнь.

- Конечно, тебе хочется, чтобы все было по-другому и чтобы ты была похожа на своих богатеньких сестер, которые транжирят деньги на тряпки и у которых такие напыщенные мужья. Сколько, например, стоил тебе этот костюмчик, Эл? - насмешливо спросил он. - На него ушли деньги Пэта на колледж? Или тебе это купила Джинни?

Это был удар ниже пояса, и Элли почувствовала, как у нее внутри все свело от обиды. Как он смеет нападать на Джинни, которая так много помогала им в прошлом? На этот раз Дейв Барбера зашел слишком далеко.

- Знаешь что, я работаю для того, чтобы помогать семье, но и для себя тоже. Я работаю, и на службе меня уважают, относятся ко мне как ко взрослому человеку, прислушиваются к моему мнению, и никто на меня не злится, как ты. Да, черт возьми, я трачу кое-что из заработанных денег на новые тряпки, потому что в своей старой одежде я выгляжу как пугало и не могу надевать ее на работу. Это называется деловые расходы. Я никогда не возражала против того, чтобы ты покупал себе новые костюмы, потому что знала, что иначе ты не будешь чувствовать себя уверенно и что тебя не поймут, если ты придешь на работу в джинсах.

Только когда Пэт просунул голову в дверь, Элли осознала, что кричит, в висках стучит, а на шее вздулись вены.

- Мам, вы что, не слышали, как телефон звонил? Тетя Нэн хочет поговорить с тобой, - сказал Пэт, с беспокойством глянув на родителей. Потом фыркнул брезгливо и захлопнул за собой дверь.

- Вот иди лучше поговори со своей сестрой о том, как надо делать деньги в мире бизнеса. Нэн наверняка знает все уловки торговых агентов, - зло сказал Дейв и поднял упавшую газету.

Элли молча повернулась и пошла к двери. Но тут ее каблук, застряв между половицами, переломился у основания. Чуть не плача, она сбросила сломанную туфлю и наклонилась, чтобы вытащить застрявший каблук. Почувствовав, как шершавое дерево цепляет ее нейлоновые чулки, она тихо выругалась.

Но она просто не поверила своим ушам, услышав саркастический смех мужа. Она подняла туфлю и посмотрела на Дейва. Он вдруг показался ей совершенно чужим. Как будто в доме побывали Похитители Тел и подменили человека, которого она любила, этим незнакомцем.

Она взяла трубку и тяжело опустилась на табурет, разглядывая застывшее месиво из курицы, лапши и овощей.

- Привет, Нэн. Что случилось?

- Элли, ты сидишь? - В голосе Нэн звучала фальшивая бодрость.

Элли вздохнула.

- По правде говоря, сижу.

- Тогда слушай. Не знаю, как начать, поэтому просто скажу все, как есть. Я ложусь в «Хенсон хауз» в Лореле.

- Погоди. Что?

Мозг Элли переключился с одного семейного кризиса на другой. «Хенсон хауз» - частная психиатрическая клиника, которая специализируется на депрессиях и наркомании!

- Нэн, ты что?! Что случилось? Ты ведь даже не выглядела расстроенной, когда ушел Роберт. Этого не может быть. Ты шутишь, да?

- Хотелось бы, но я не шучу.

- Господи, почему ты не поговорила со мной? Это ведь из-за Роберта, да? Я знала, что ты его все еще любишь. Ты справишься с этим. Ты можешь…
- Элли! - перебила ее Нэн. - Дело не в Роберте. Дело во мне. Я здесь не из-за депрессии.

- Из-за чего же тогда? Я не понимаю. Нэн глубоко вздохнула.

- Пала жертвой заговора, Эл. Я пару раз употребляла кокаин во время работы, а один тип, который хочет подсидеть меня, доложил об этом боссу. У меня был дьявольски занудный заказчик, которому пришлось откровенно высказать все, что я о нем думаю, а Джо Картер сказал, что я набрасываюсь на него потому, что потеряла над собой контроль. И предъявил мне ультиматум. Либо я ложусь в больницу, либо остаюсь без работы. Я же говорю, они все сговорились. Хотя мне наплевать. Это что-то вроде месячного отпуска, а потом я уберусь отсюда ко всем чертям.

Элли ошарашенно смотрела на разбросанные по кухне грязные газеты.

- Я не понимаю, Нэн. Зачем тебе понадобился кокаин?

- Послушай, я не могу сейчас об этом говорить. В этом сумасшедшем доме идиотские правила. Телефоном в холле можно пользоваться только пять минут в день, а я уже проговорила четыре. Тут три психа норовят мне в горло вцепиться, до того им хочется поговорить. Это так унизительно. Телефон в холле. Надеюсь, ты ничего не имеешь против того, что я указала тебя как ближайшую родственницу? Какой-нибудь работник социальной службы или исследователь условий жизни неблагополучных семей наверняка захочет вылить на меня еще больше грязи, но пусть тебя это не беспокоит. Это обычное занудство. Они ничего со мной не сделают, Эл. Я могу постоять за себя. Когда я выпишусь, то подам в суд на этого сукина сына Амато. Поверь мне.

Элли была так потрясена, что даже не могла что-то толком ответить. Обретя наконец дар речи, она нерешительно сказала:

- Нэн, если ты попала в беду, почему не позвонила мне? Я чувствовала, что что-то не так. Почему ты не позвонила?

- Потому что никакой беды нет. Я занимаюсь этой чушью только потому, что меня загнали в угол. Я слишком много лет провела в этой фирме, чтобы начинать все сначала. Слушай, Элли, мне надо идти. Через десять минут мне нужно вместе с остальными пациентами смотреть какой-то фильм под названием «Чистый и ясный», а эти трое уже почти испепелили меня взглядами. Я позвоню тебе завтра. Пока.

Услышав короткие гудки, Элли посмотрела на трубку, которую держала в руке, отказываясь верить услышанному.

- Мама, Пэт не пускает меня в ванную, и я не могу искупаться, - завопила Меган, в слезах вбегая в кухню. - Пусть он перестанет меня дразнить!

Элли положила трубку, не в силах сбросить с себя оцепенение.

- Скажи ему, что я велела пустить тебя, или я сама приду разбираться, - слабым голосом сказала она, даже не глядя на дочь. Потом медленно встала и поднялась по лестнице. Она громко постучала в дверь ванной и крикнула Пэту, чтобы он впустил сестру, затем пошла в спальню и заперла за собой дверь. Она легла на неразобранную постель, даже не заметив этого, и закуталась в одеяло. Что происходит с ее семьей? Она разрыдалась. Мысли беспорядочно метались от одной беды к другой. Но сейчас не время плакать. Нужно навести порядок в кухне, помочь детям закончить домашнее задание, приготовить им обед и завтраки на следующий день, просмотреть кое-какие документы по работе и погладить одежду на завтра. А потом сделать то, чего она боялась больше всего. Позвонить Джинни.

Шампанское лилось рекой в пластиковые стаканчики. Персонал «Харрисон реалти» отмечал завершение сделки с Колдуэллом. Продажа дома за один миллион сто тысяч долларов означала, что трудные времена миновали. Шесть процентов комиссионных позволят выплачивать всем зарплату до тех пор, пока не начнется очередной подъем в экономике и люди со средним достатком снова станут покупать дома. Для Джинни победа оказалась не такой сладкой, как ей представлялось раньше. Слишком многое в этой сделке беспокоило ее. Она чувствовала, что ее порядочности брошен вызов, и от этой мысли ей становилось неуютно.

Это был какой-то кошмар. В последнюю минуту Ричард Колдуэлл выдвинул новые требования, которые ей пришлось оговаривать с владельцем. Были моменты, когда ей хотелось схватить его за дорогой галстук и задушить. Но она всякий раз подавляла это желание, как только замечала страх на лице его жены. Инстинкт подсказывал Джинни, что Джоан Колдуэлл подвергалась истязаниям, и она никак не могла избавиться от этой мысли, которая не давала ей радоваться празднику. Она старательно улыбалась, когда нужно, и любезно принимала поздравления от подчиненных. Ничего не помогало. Умоляющие глаза Джоан Колдуэлл неотступно преследовали ее. Казалось, женщина говорила: «Пожалуйста, не сердите его. За это поплачусь я».

Что ей было делать? Что Джинни вообще могла предпринять? Ей хотелось схватить Джоан за руку, вытащить ее из-за стола и сказать ей, что ничто на свете, даже надежное положение, не стоит того, чтобы жить в таком кошмаре.

Что дом, который она покупает, станет для нее тюрьмой. Но Джинни не сделала этого, и теперь ее одолевало чувство вины.

- Джинни, звонит ваша сестра. Я сказала ей, что у нас вечеринка, но она говорит, что это важно. - Ее помощница взяла поднос с пластиковыми стаканчиками из-под вина и кивнула в сторону приемной. - Кажется, она встревожена.

- Это Элли или Нэн?

- Извините, - сказала Кэрол и поставила поднос на стол. - Это Элли. Не помню, чтобы я когда-нибудь разговаривала со второй вашей сестрой.

Джинни почувствовала усталость. Она устала так сильно, как не должен уставать человек, которому еще нет сорока.

- Хорошо, я возьму трубку у себя в кабинете. Кэрол, как ты считаешь, можем мы закончить вечеринку в ближайшие полчаса?

- Не беспокойтесь. Как только кончится выпивка, все сами уйдут.

Натянуто улыбнувшись, Джинни кивнула и ушла прочь от праздничного шума.

По голосу Элли она поняла, что случилось что-то серьезное. Джинни закрыла дверь кабинета и села в кресло, пытаясь вникнуть в смысл того, что говорит Элли.

- Только помедленнее, Эл. Я ничего не могу понять.

- Джинни, на самом деле я не знаю, что происходит. Но она в «Хенсон хауз», проходит курс лечения, чтобы не лишиться работы, или что-то в этом роде. Все это совершенно невероятно. Мы с Дейвом были на веранде и говорили… ну, в общем, спорили. Прибежал Пэт и сказал, что звонит Нэн. Она могла говорить только пять минут, но успела сказать, что босс узнал о ее пристрастии к кокаину…
- Что?! О чем ты говоришь?

- И пригрозил уволить ее, если она не начнет лечения. Джинни, что делать? Почему она сразу не пришла к нам?

Джинни почувствовала, как немеет все ее тело.

- Кокаин? Больница? Нэн?

- Да, - выпалила Элли, чуть не плача. - Наша сестра лежит в больнице, а мы даже не знали, что у нее депрессия или серьезные проблемы! Это такие вещи, о которых слышишь только в телевизионных передачах. Но когда это случается в твоей семье…
Последние слова сестры утонули в рыданиях. Джинни лихорадочно соображала, пытаясь как-то решить возникшую перед ней двойную задачу. Прежде всего надо было успокоить Элли, чтобы они могли вместе подумать, что делать дальше. А потом предстоит каким-то образом выяснить, что же все-таки произошло с Нэн.

- Элли, лапочка, не плачь. Слушай, мы должны быть сильными, если хотим помочь Нэн. Если мы обе ударимся в истерику, какая ей от этого будет польза?

- Я знаю, знаю, - всхлипнула Элли. - Но я так люблю ее. Она ведь младшенькая.

- И кроме того, взрослая женщина, - перебила Джинни немного резче, чем хотела.

- Послушай, я знаю, что у вас с Нэн свои трудности, но сейчас не время, Джинни. Она наша сестра!

Мгновение Джинни молчала, слегка ошарашенная на редкость властным тоном Элли. Не то чтобы Джинни не беспокоилась за Нэн или не любила ее, но, по правде говоря, ей опротивело, что вся семья то и дело бросается Нэн на помощь, чтобы вытащить ее из очередных неприятностей. Чем больше она об этом думала, тем больше беспокойство сменялось возмущением. Почему все всегда прощают эту бесстыжую Нэн Салливан? Почему она всегда делает что-нибудь гадкое, а семья и друзья воспринимают это как особый стиль Нэн? Это потрясающе. Джинни шесть лет прожила в своем личном аду, и никто не пришел ей на помощь.

Тут же устыдившись этих мыслей, Джинни спросила:

- Что будем делать?

- Я уже звонила туда. Посещать пациентов можно два раза в день. Сегодня ни ты, ни я уже не успеем съездить туда, к тому же мне сказали, что завтра ее будут обследовать. Поэтому лучше всего нам поехать завтра вечером. Я заеду за тобой после работы, в полседьмого. Ладно?

Все еще не оправившись от потрясения, Джинни пробормотала:

- Отлично. Боже, Элли! Как это могло случиться? Роберт знает?

- Не думаю. Она сказала, что может звонить только один раз в день, и она позвонила мне. Эта клиника смахивает на тюрьму. Боже, я не знаю, что делать. Как ты думаешь, сообщить Роберту?

- Вряд ли она хочет, чтобы он знал.

- Но ведь он по-прежнему ее муж. Может быть, это как-то связано с их размолвкой.

- Послушай, Элли, давай решим это завтра, после того как поговорим с ней.

- Я просто теряюсь. Бедняжка Нэн. Ей здорово досталось. Разрыв с мужем, а теперь еще и это. Я не хочу причинять ей еще больше неприятностей, но и уклоняться от помощи, если можно что-то сделать, не имею права.

Слушая сестру, Джинни чувствовала, как в ней снова просыпается застарелая обида.

- Послушай, никто не заставлял ее нюхать кокаин. То, что случилось с Нэн, случилось по ее собственной воле. Поэтому давай не будем выяснять все это…
- Прекрати, - сердито перебила ее Элли. - Ты можешь хоть раз в жизни забыть о своем самолюбии и пожалеть сестру?

Джинни вздохнула в отчаянии:

- Элли, Нэн не несет никакой ответственности за то, что делает с собой и с окружающими ее людьми. Виноват в этом всегда оказывается кто-то другой. А ты помогаешь ей и способствуешь тем самым новым ее злоключениям и несчастьям.

- Способствую?!

- Да, Элли. Ты ведь работаешь в социальной сфере. Слышала, наверно, о взаимозависимости? Я не собираюсь поддерживать ее в очередной эскападе. Нюхать кокаин на работе!

- Это не эскапада, Джинни. Наша сестра пристрастилась к кокаину.

- Правильно. И я буду помогать ей избавиться от этой привычки в соответствии со всеми предписаниями врачей. Но позволять ей винить всех и вся в ее несчастьях, позволять ей купаться в жалости к себе? Нет, этого я делать не стану.

- Ладно, я вижу, что снова буду единственным человеком, который будем ей помогать. Ты никогда этого не делала. Не понимаю, почему я в этот раз ожидала чего-то другого?

- Прекрати, Элли. Я всегда готова поддержать любого члена семьи. Если я не забываю обиды, это еще не значит, что я не переживаю.

- Когда ты стала такой холодной? В детстве ты такой не была. Иногда людям нужно от тебя нечто большее, чем просто деньги, Джинни. Попробуй давать им немножко больше тепла и сочувствия. Именно это теперь нужно Нэн.

Джинни потеряла дар речи. Обвинение Элли задело ее за живое, и она почувствовала, как на глаза наворачиваются слезы гнева и обиды.

- Я всегда давала гораздо больше, чем тебе кажется, Элли. Поэтому не смей меня осуждать! Не у одной Нэн проблемы.

- Я вижу, что так мы ни к чему не придем. Слушай, я приеду в половине седьмого. Поговорим по пути в больницу. Надеюсь, ты найдешь в своем сердце немного сочувствия, прежде чем мы увидимся с Нэн.

Джинни не могла ничего ответить, потому что боялась разрыдаться от гнева. Она только прошептала: «Отлично» - и положила трубку. Почему некоторые люди всегда выходят сухими из воды, а другим приходится мириться с их ложью, праздностью и глупостью? И почему нельзя называть вещи своими именами? Разве это не делает человека лицемерным и злобным? Джинни прожила жизнь, полную обманов и тайн, и не собиралась возвращаться к этому. Никогда.

Она попыталась собрать бумаги и сунуть их в сумочку. Ее руки дрожали. Это Элли лицемерка, а вовсе не она. Почему для Джинни всегда так трудно отстаивать свои убеждения? Было такое впечатление, что Элли наказала ее за то, что она сказала о Нэн правду. Видимо, Элли считала Джинни Снежной Королевой, а бедную славную младшую сестру - ее жертвой. Ни одна из сестер Джинни не знала, что значит по-настоящему быть жертвой, лишенной какого бы то ни было права голоса. Джинни была не в состоянии терпеть их ложную беспомощность. Гнев осушил ее слезы и придал ей сил.

Нужно уходить отсюда. Праздник, как всегда, закончился слишком быстро, но ей было все равно. В отличие от сестер Джинни давно усвоила, что жизнь попросту несправедлива.

Нэн лежала на узкой койке и, забыв о бумагах, которые держала в руке, смотрела прямо перед собой на голую зеленую стену. Она сбежала с просмотра «Чистого и ясного» и ушла к себе в комнату, надеясь отвязаться от назойливых пациентов, слонявшихся вокруг и жаждавших общения. Увидев толстенную пачку бумаг, в которых излагались правила и инструкции для пациентов этой психушки, Нэн начала сомневаться. Черт возьми, как это случилось? То, что она считала месяцем отдыха и приятного времяпровождения, оборачивается кошмарным сном.

Одни пациенты, с остекленевшим от лекарств взглядом, смотрели сквозь нее; другие казались злобными и агрессивными. Она боялась их. Но, наверно, больше всего она боялась тех, которые выглядели вполне нормальными. Что с ними произошло? Нэн не хотела этого знать.

Поняв, что сделала ошибку, она решила провести здесь одну ночь, а назавтра выписаться. Очень просто. Она не собирается проходить через этот ад. Даже ради карьеры. Ей просто придется начать все сначала.

Она думала, что попадет на курорт. Но клиника «Хенсон хауз» оказалась частной тюрьмой. Каждое мгновение было расписано и заполнено каким-нибудь идиотизмом. Групповая терапия, кино, чтение, сеансы индивидуальной терапии, домашние задания, еда, разговоры. А она еще даже не начала курс лечения. В начале дня у нее несколько раз брали на анализ кровь из вены, и теперь руки болели от уколов. Нэн была не в состоянии ничего делать и думала только о завтрашнем дне, когда выйдет на свободу.

Она посмотрела на пустую койку у противоположной стены. Ложась в клинику, она не предполагала, что придется делить комнату с кем-то еще. Она еще не видела свою соседку и лишь надеялась, что это будет одна из пассивных, спокойных, одурманенных лекарствами зомби, а не болтливая назойливая маньячка. Нэн не испытывала никакого желания обсуждать всякую ерунду вроде взаимозависимости и дерьмовых воспоминаний детства. Ее единственной целью было пройти курс реабилитации, успокоить Джо Картера и персонал больницы, а потом убраться отсюда ко всем чертям.

Нэн еще раз внимательно оглядела пустую комнату. Телевизор был только в общем зале, и читать тоже было нечего, кроме этих чертовых справочников. Правда, на туалетном столике стоял букет цветов. Они предназначались не ей, но все же немного оживляли комнату.

Когда дверь открылась, Нэн чуть не подскочила от неожиданности. Она никак не могла привыкнуть к мысли, что будет спать в незнакомом месте, где практически нет возможности остаться одной. Нэн осторожно разглядывала стоявшую в дверях спальни девушку. Она чуть не застонала, увидев, какой молоденькой оказалась ее соседка. В этой крошечной комнатушке вместе с ней будет находиться подросток! Боже…
Не дожидаясь разрешения, девушка вошла в комнату и плюхнулась на кровать, бросив на пол спортивную сумку с одеждой. У нее было серьезное смуглое лицо и настороженный взгляд.

- Меня зовут Камилла. Я не ворую. У моих родителей есть деньги. Я не перережу тебе горло. Если хочешь белую соседку, скажи им об этом прямо сейчас и тебя переведут в другую комнату. Я уже бывала здесь раньше и знаю правила.

Нэн была ошарашена, но тем не менее ее одолевало любопытство. Никто еще никогда не оценивал ее так быстро и не был так безжалостно честен. Что-то в этой девушке напомнило ей собственную юность. Она была прямолинейной, сильной и явно не любила играть в игры.

- Я уже заплатила за комнату, а завтра все равно уйду, - сказала Нэн, стараясь оставаться спокойной.

- Это ты так думаешь, - ответила Камилла, разбирая свою одежду. - Ты здесь первый день, да?

- Да. Первый и последний, - с беспокойством пробормотала Нэн, не желая, однако, подавать виду, что сомневается в этом.

- Может быть, ты и в самом деле скоро выйдешь отсюда, но в любом случае это случится не раньше чем через семьдесят два часа.

Нэн уставилась на Камиллу.

- Что ты имеешь в виду? Какие семьдесят два часа?

Девушка улыбнулась, но не подняла головы.

- Не читала еще правил, да? Ты не можешь никуда уйти в течение трех дней. Так что остынь и постарайся провести их с пользой для себя.

Нэн вскочила на ноги.

- Это мы еще посмотрим! - почти закричала Нэн, не в силах сдерживаться. - Я не в тюрьме, и уйду, когда захочу.

- Ладно, дерзай, - равнодушно сказала Камилла. - Но я знавала людей, имевших гораздо больше денег, чем у тебя, и занимавших куда более высокое положение в обществе, - и никто из них не смог уйти раньше положенного срока. Дети сенатора, жена мэра. Пожалуйста, хватит об этом.

Нэн принялась мерить шагами комнату. От новой информации в голове у нее все перепуталось.

- Откуда ты знаешь, кто я? И почем тебе знать, какие у меня связи?

Камилла впервые подняла голову с тех пор, как начала разбирать вещи, вздохнула и посмотрела Нэн прямо в глаза.

- Ты ведь не думаешь, что мой отец позволил бы мне жить в одной комнате с какой-нибудь потаскушкой? Он навел справки и получил краткую информацию о том, кто ты и почему находишься здесь. Кокаинистка. Но не буйная. Только на таких условиях я согласилась вернуться в этот притон. Мне не улыбается жить с какой-нибудь психопаткой. Однажды такое со мной уже было. Но, если честно, милому папочке можно было и не наводить справок. Я могла просто поговорить с кем-нибудь из пациентов. Знаешь, тебе нужно завести здесь связи. А пока лучше остынь, не то тебя успокоят лошадиной дозой торазина.

Нэн охватило смешанное чувство ярости, смятения и протеста. Она молча смотрела на эту девчушку, которая так небрежно препарировала ее жизнь. Она подаст в суд на эту поганую больницу за то, что ее карточку показали постороннему! Она будет судиться с штатом! Торазин? Она сматывается немедленно.

Схватив с туалетного столика сумочку, Нэн понеслась по коридору к посту дежурной сестры. Она не позволит им делать ей лоботомию. К черту завтра - она уходит сегодня!

Через тридцать пять минут Нэн вернулась в комнату. В схватке с сестрой Рэчет ни одна из уловок Нэн и ни один из ее методов запугивания не сработали. Они, наверно, видели и слышали все, что здесь происходит, и когда ей показали написанную черным по белому карточку, Нэн поняла, что угодила в ловушку. Ей следовало быть более внимательной, подписывая эту чертову анкету. Ей придется ждать три дня, прежде чем выбраться отсюда. Она чувствовала себя пленницей па чужой планете, откуда ее забыли взять на борт корабля.

Камилла, сидевшая на кровати в позе лотоса, посмотрела на нее и торжествующе улыбнулась.

- Я же тебе говорила. Остынь, подруга. Привыкнешь.

Впервые за многие годы на ум ей сама собой пришла короткая молитва. «Помоги мне, Господи, ибо я спускаюсь прямо в ад».
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